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Věnováno Patricii – za oporu, vyslechnutí a nezlomnou víru

	
Všechno, co vím o živote, mohu shrnout třemi slovy: Život jde dál.

	– Robert Frost

	
Jedna

	Mé tělo prosí o trochu spánku.

	Sedím na střeše Coronada, zatímco moje tělesná schránka se mě snaží donutit, abych slezla ze své pozorovatelny na odlomeném rameni chrliče, vlezla zpět dovnitř domu a vydala se po schodech dolů a přes celý potemnělý byt až do postele, kde bych… se prospala.

	To ale nemůžu, protože kdykoli usnu, něco se mi zdá. A kdykoli se mi něco zdá, je to o Owenovi, jeho stříbřitých vlasech, studených očích a dlouhých prstech ležérně obtočených okolo rukojeti oblíbeného nože. Ve snu mi jeho zubatou čepelí přejíždí po kůži a šeptá, že někde pod vším tím masem se musí skrývat ta „opravdová“ Mackenzie Bishopová.

	Najdu si tě, M, šeptá, zatímco do mě řeže. Vysvobodím tě.

	Někdy mě zabije rychle, jindy si dává načas, ale každou noc se vyděšeně vymrštím do sedu, pevně se obejmu a srdce mi buší, když na kůži hledám čerstvé zářezy.

	Samozřejmě tam žádné nejsou. Ani Owen už není.

	Od té doby už uběhly tři týdny, ale i když v ranním šeru nerozeznám nic víc než obrys nocí zahalené střechy, oči mi stále putují k tomu místu uprostřed kruhu chrličů, kde se to stalo. Nebo kde to přinejmenším skončilo.

	Neutíkejte, slečno Bishopová, stejně nemáte kam.

	Vzpomínky jsou ještě tak živé: Wesley krvácí na druhé straně střechy, zatímco Owen mi tiskne čepel nože mezi lopatky a dává mi vybrat ze dvou možností, které ale ve skutečnosti žádnými možnostmi nejsou, protože se mi do kůže zakusuje ostrý kov.

	Nemusí to takhle skončit.

	Slova, sliby a hrozby, které mezi námi stály jen tak dlouho, abych stihla otočit klíčem ve vzduchu za jeho zády a udělat díru ve světě, otevřít Dveře do prázdnoty, vedoucí do nicoty a nikam, a poslat ho dovnitř.

	Očima hledám tu neviditelnou, neskutečnou stopu. Ze dveří do prázdnoty zbyl pouhý škrábanec ve vzduchu. I když ho vlastně nevidím, vím přesně, kde se nachází. Pohledem kloužu po temném kousku oblohy, který mě zároveň vábí i odpuzuje svou nepatřičností, nepřirozeností, tím, jak je to celé špatně.

	Dveře do prázdnoty jsou podivná, sžíravá záležitost.

	Snažila jsem se znovu si přehrát celý ten den, ze soch na střeše vyčíst, co se stalo, ale všechny vzpomínky byly zničeny. Otevření dveří do nicoty je přesvětlilo jako film a beze zbytku pozřelo celé dlouhé minuty, ty nejdůležitější v mém životě, a nechalo tu místo nich jen prázdný šum.

	Já ale kameny vlastně číst nemusím. Já si to pamatuju.

	Na druhém konci střechy se ze sochy oddrolí kamínek a já na rameni chrliče div neztratím rovnováhu, jak vyskočím. Hlava mi nebezpečně těžkne, jako bych chtěla omdlít, a tak slezu dřív, než stačím spadnout, a protáhnu si krk, zatímco na obzor se derou první drobky světla. Při tom pohledu ztuhnu. Vůbec nejsem na dnešek připravená, a to zdaleka nejenom proto, že jsem oka nezamhouřila. Nejsem připravená na školní uniformu přehozenou přes židli v mém pokoji, ani na novou tvář, kterou budu muset nosit spolu s ní. Nechce se mi do školy plné těl a hluku.

	Nejsem připravená na Hydeskou střední.

	Ale slunci je to jedno a stejně si vychází.

	O pár metrů dál jeden chrlič vyčuhuje ze skupiny ostatních. Jeho kamenné tělo je zabalené do starých polštářů připevněných lepicí páskou. To první jsem ukradla ze skříně dole ve vstupní hale a to druhé zase ze šuplíku v kavárně. Je to sice dost ubohá náhražka boxovacího panáka, ale pořád lepší než nic. Když už nemůžu spát, můžu aspoň trénovat.

	Teď, když svítání zalévá střechu slunečními paprsky, si opatrně odmotám bandáže z rukou a zasyčím bolestí, když ucítím, jak se mi do pravého zápěstí vrací krev. Bolest, tupá a neměnná, mi proudí do prstů. Další památka na ten den. Owen mě drží jako ve svěráku, až mi zapraští kosti a nůž, který jsem ještě před chvílí svírala v prstech, cinkne o podlahu v Úžinách. Zápěstí by se mi asi hojilo podstatně rychleji, kdybych netrávila čas třískáním do provizorních boxovacích panáků, ale ta bolest mě podivně uklidňuje.

	Bandáž už mám skoro dole, když ucítím známé škrábání písmen na kusu papíru v kapse. Vylovím svitek a ve stále jasnějším ranním světle už zvládnu přečíst jméno uprostřed stránky.

	Ellie Reynoldsová, 11

	Přejedu palcem po jméně, jako bych čekala, že ucítím drážky od pera, ale tohle podivné písmo nikdy rýhy nedělá. To jen nějaká ruka v Archivu píše do knihy, která potom pošle slova přímo na můj papír. Jen co najdu zmíněnou Historii, jméno zmizí. (Nezůstane po ní jediná trvalá stopa. Kdysi jsem si chtěla dělat seznam lidí, které jsem našla a vrátila, ale můj děda by mi řekl, že nemá cenu se na nic upínat. Stačí se chvíli na něco zadívat, řekl by, a hned nad tím začneš hloubat. A co z toho máš? Nic dobrýho!)

	Zamířím k zrezlým dveřím na střechu. Hledání Ellie Reynoldsové by mě mělo zaměstnat alespoň do doby, kdy už bude vhodnější ukázat se vzhůru. Kdybych řekla našim, že trávím své noci napůl v nočnich můrách a napůl boxováním do chrličů na střeše, určitě by mě poslali ke cvokaři. Na druhou stranu, kdybych jim měla říct jen to, jak žiju posledního čtyři a půl roku – tedy lovem a vracením Historií mrtvých – nechali by mě rovnou zavřít do blázince.

	Sejdu čtyři poschodí betonových schodů a intenzivně vnímám zvuk vlastních kroků, které prořezávají ticho. Ve druhém patře mě schodiště vyvrhne do chodby zdobené žlutou tapetou a zaprášenými křišťálovými lustry. Na jejím konci na mě čeká byt 2F a část mě by chtěla tak hrozně jít domů spát, ale ta druhá část to nechce riskovat. Místo toho se zastavím v půli cesty u kovové klece výtahu hned před skvrnou mezi starým zrcadlem a obrazem moře.

	Vedle obrázku rozeznávám mezírku, malou trhlinu v tapetě, která zároveň přitahuje a odpuzuje můj pohled. Takhle člověk jasně rozezná něco, co úplně nesedí – oči to nemohou snadno najít, protože je to něco, co by neměly vidět. Asi jako tam na střeše. Ale je to vlastně jiné, protože když si sundám stříbrný prsten, nervozita zmizí a já vidím uprostřed trhliny naprosto jasně to, co jsem hledala.

	Klíčovou dírku.

	Dveře do Úžin.

	Prstem přejedu po černé skvrně a chvilku zaváhám. Stěny mezi světy se mi dřív zdály neproniknutelné jako z kamene, ale teď mi připadají příliš tenké. Tajemství, lži a příšery prosakují ven a ničí jasné hranice.

	Oba světy si pěkně odděluj, varoval mě děda, hezky jasně a pevně od sebe.

	Ale teď mám ve všem zmatek. Do Úžin mě doprovází vlastní strach a ven se se mnou táhnou zlé sny.

	Popadnu kožený provázek, který mi visí kolem krku, a přetáhnu si ho přes hlavu. Klíč na jeho konci se leskne v umělém osvětlení chodby. Není můj. Tedy, není to ten dědův, a když jsem jím poprvé otevřela dveře do Úžin, pocítila jsem hořkost nad tím, jak jednoduše nahradil můj starý klíč. Jako by byly všechny stejné.

	Potěžkám ho na dlani. Voní novotou a váží o chlup méně než ten původní, ale rozhodně to není jen kus kovu, ale symbol. Skrývá se v něm varování, že klíče, svoboda, vzpomínky a životy nám mohou být kdykoli odebrány. Ne že bych si to zrovna já potřebovala připomínat. Na to se mi Agátin výslech příliš vryl do paměti.

	Uběhlo jen pár dní. Dost na to, aby vybledly modřiny, ale ještě ne dostatečně dlouho, aby se mi zahojilo zápěstí. Agáta seděla v křesle, mile se usmívala, já jsem seděla na židli a snažila se zamaskovat, jak moc se mi třesou ruce. Neměla jsem klíč, protože mi ho sebrala, a tak ani únikovou cestu z Archivu. Potíž je v tom, vysvětlila mi Agáta, že jsem nahlédla systému pod pokličku. Šlo tedy o to, jestli si to smím pamatovat? Nebo by měl Archiv vymazat všechno, co jsem v jeho pověření kdy viděla a dělala, a nechat mi jen díry v paměti a osvobodit mě od tíhy toho všeho?

	Pokud bych měla na vybranou, řekla jsem jí, raději bych se naučila žit s tím, co vím.

	Doufejme, že jste se rozhodla správně, odpověděla Agáta, když mi vtiskla do dlaně nový klíč a dodala: Snad jsem si vybrala správně i já.

	Teď stojím na chodbě, strkám klíč do skvrny na žluté tapetě a dívám se, jak z klíčové dírky vystupují stíny a vpíjejí se do tapety jako inkoust, až vytvoří dveře. Když je hotovo, světlo orámuje obrysy dveří a já se donutím otočit klíčem. Chvíli se k tomu ale nemůžu odhodlat. Ruce se mi začínají třást, a tak sevřu klíč pevněji, až se mi kov zakousne do kůže a bolest mě vrátí zase do reality. Potom se opřu do dveří a vstoupím do Úžin.

	Když se za mnou dveře zabouchnou, zadržím dech, jak to dělají děti, když přecházejí okolo hřbitova. Je to pověra. Jako by člověk doufal, že se nestane nic zlého, pokud se nenadechne. Přinutím se chvilku postát ve tmě, než mé tělo pochopí, že Owen tu není, že tu jsem jen já a někde ve spleti chodeb ještě Ellie Reynoldsová.

	Vrátit Ellie nedá moc práce, zato najít ji ano.

	Historie se stopují nejlépe, když utíkají, protože vrhají vzpomínky jako stíny na každý centimetr země, kterého se dotknou. Ale Ellie zůstává na místě, schoulená v nejzazším koutě mého revíru. Když ji najdu, jde se mnou jako ovečka, což je dobře. Opírám se o vlhkou stěnu, abych okamžitě neusnula. Odvleču se k očíslovaným dveřím, které vedou domů. Široce zívám, když sahám po klice na dveřích označených římskou jedničkou. Vyjdu zase do Vnějšku a uleví se mi, když najdu druhé patro tak tiché, jak jsem ho opustila. V Úžinách, kde se zastavují hodiny, člověk snadno ztratí pojem o čase a dnes si víc než kdy jindy nemůžu dovolit přijít pozdě.

	Slunce proudí okny do bytu, když za sebou opatrně zavřu dveře a přejdu přes obývák. Mé kroky maskuje zvuk kávovaru a tichý šum televize. Pod ukazatelem data a času – středa, šest patnáct – žvaní hlasatel o dopravě a sportu a potom přejde k jinému tématu.

	„Jako další,“ oznámí a prohrabe se stohem papírů, „tu máme zneklidňující zprávu. Nezvěstná osoba. Místo činu utopené v chaosu. Bylo to vloupání? Únos? Nebo něco horšího?“

	Moderátor ze sebe až příliš nadšeně chrlí informace, ale mě spíš zaujalo to, co se děje v rámečku na obrazovce za ním. Napůl cesty k televizi mě tlumený zvuk rodičovských kroků upozorní, že stojím v šest ráno uprostřed bytu v upnutém černém oblečení Správce.

	Zapadnu do sprchy a bleskově pustím sprchu. Pod proudem teplé vody je mi skvěle. Horkem mi povolí bolavé ramenní svaly a pleskání vody naplňuje místnost jednotvárným, uklidňujícím šuměním. Pomalu se mi klíží oči, když…

	Zavrávorám a zachytím se okamžik před tím, než spadnu obličejem na zeď. Bolest mi projede rozbolavělým zápěstím, když se odtlačím od kachliček. Raději si pustím studenou a kleju pod fousy. Ledová voda mi bubnuje do kůže a z teplotního šoku je mi sice mizerně, ale alespoň mě to probudilo.

	Když zabalená v ručníku a se správcovskými šaty pod paží přecupitám napůl cesty ke svému pokoji, otevřou se dveře rodičovské ložnice a z nich se vykulí táta. V ruce svírá hrnek s kafem a vyzařuje svou obvyklou auru nevyspáni a předávkování kofeinem.

	„Brýráno,“ zamumlám.

	„Velký den, holčičko,“ políbí mě na čelo. V tu chvíli mnou projede jeho náboj – ten, který v sobě nosí všichni lidé a který se skládá ze zvuků jejich myšlenek a vzpomínek. Všechny ty obrazy drží na uzdě jen můj prsten Správce. „Jsi připravená?“ ptá se.

	„To nevím,“ odpovídám, zatímco potlačuju nutkání mu říct, že vlastně nemám na vybranou. Místo toho si vyslechnu, jak se tomu jistě postavím čelem. Dokonce se zmůžu i na úsměv a pokrčení rameny. „Jistě,“ vypravím ze sebe, ještě než uteču k sobě.

	Ledová sprcha mě možná zvládla probudit, ale ani ona mě nemohla připravit na školní uniformu, která na mě čeká položená přes židli. Voda z vlasů mi stéká do očí, když si váhavě prohlížím černé tričko s límcem, stříbrnou lemovkou a erbem školy nad náprsní kapsou a kostkovanou sukni s černostříbrnozelenozlatým vzorem. Barvy Hydeské střední. Ve školním prospektu se kluci a holky učí pod stoletými duby, které z jedné strany lemuje kovaný plot a na druhé se tyčí budova obrostlá mechem. Z obrázku čiší styl, šarm a dobře střežená nevinnost.

	Natáhnu se po čerstvě nabitém telefonu a pošlu Wesleymu esemesku:

	Nejsem na to připravená.

	Wesley Ayers, který se mi sám do mobilu zapsal jako Wesley Ayers, komplic, už je týden pryč. Odjel hned po svatbě svého otce na „integrační líbánky rodiny“. Ale podle toho, jak často mi píše, se zdá, že se integraci spíš vyhýbá.

	Za chvilku přijde odpověď.

	Jsi Správce. Ve volném čase lovíš obživlé

	záznamy mrtvých. Jsem si jistej, že

	i soukromou školu zmákneš taky.

	Skoro ho vidím před sebou, jak si při těch slovech dává ruce za hlavu, vytahuje jedno obočí a jeho oříškové oči orámované černými linkami září vřelostí. Kousnu se do rtu, na kterém se mi usadil sotva znatelný úsměv. Snažím se vymyslet nějakou chytrou odpověď, když pípne další esemeska.

	Co máš na sobě?

	Zrudnu. Vím, že si dělá jen legraci, protože uniformu viděl ještě před odjezdem, ale proti své vůli si vzpomenu na to, co se stalo minulý týden v zahradě na svatbě jeho táty. Jak se jeho rty v úsměvu otřely o mou čelist, jak mnou s jeho dotykem pronikla teď už známá kakofonie bicích a baskytar, než jsem v sobě našla sílu ho odmítnout. Když jsem se k tomu konečně odhodlala, probleskla mu pohledem bolest. Před ostatními ji možná dovedl skvěle maskovat, ale já si jí všimla. Rozeznala jsem ji v jeho obličeji, když se odtáhl, v jeho ramenou, když ucouvl, a v koutcích úst, když řekl, že je vše v pořádku. Mezi námi. Moc jsem mu to chtěla věřit, ale neuvěřila a nevěřím.

	Proto tu ještě stojím v ručníku a snažím se přijít na to, co mu odpovědět, když zaslechnu, jak se dveře od bytu otevírají a zase zabouchnou. O vteřinu později mě volá zadýchaný hlas a někdo klepe na dveře mého pokoje. Odhodím telefon.

	„Zrovna se oblíkám.“

	Dveře se rozletí, jako by to bylo pozvání dovnitř. Zastavím je dlaní a zase zavřu.

	„Mackenzie,“ povzdychne si máma, „chci se jen kouknout, jak ti padne uniforma.“

	„Však ji uvidíš hned, až si ji obleču,“ štěknu.

	Ztichne, ale vím, že ještě pořád stojí v chodbě za dveřmi. Přetáhnu si triko přes hlavu a zapnu sukni. „Nemáš být náhodou dole v kavárně,“ volám na ni, „a otevírat?“

	„Nechtěla jsem tě propásnout,“ odpovídá máma přes dveře, „dneska je tvůj první den…“

	Hlas se jí zachvěje a potom se vytratí. Hlasitě si povzdechnu. Máma konečně pochopí a stáhne se dál do chodby. S jejími kroky si ještě chvíli hraje ozvěna. Když se konečně objevím, sedí u kuchyňského stolu v zástěře s logem Bishopovy kavárny a listuje si letákem s pravidly Hydeské střední. (Studentům se doporučuje, aby byli ochotní, ohleduplní a zdvořilí. Nevhodný je make-up, piercing, nepřirozeně obarvené vlasy a vyzývavost. To slovo v tom letáku opravdu stojí. Zvýraznila jsem pasáže, které se jistě budou líbit Lyndsey. Jenom proto, že bydlí hodinu cesty odsud, ji přece nepřipravím o trochu legrace na můj účet.)

	„Tak co?“ ptám se, zatímco mámě dopřávám jednu pomalou otočku. „Co ty na to?“

	Vzhlédne a usměje se, ale oči se jí podezřele lesknou. Vím, že jsem vkročila na zrádnou půdu. Stáhne se mi žaludek. Snažila jsem se, jak nejvíc jsem mohla, abych na tu záležitost nemyslela, ale při pohledu na mámin obličej, ve kterém spolu zlehka zápasí smutek a tvrdohlavé veselí, si stejně musím vzpomenout na Bena.

	Mého mladšího brášku zabili minulý rok na cestě do školy. Bylo to pár týdnů před letními prázdninami. Ten strašný den, kdy jsem se na podzim vrátila do školní lavice jen já a Ben ne, zůstane navždy jedním z nejčernějších momentů naší rodinné historie. Bylo to jako vykrvácet, jen to víc bolelo.

	Když teď vidím napětí v máminých očích, jsem ráda, že nás chrání jeden rok odstupu, i když to vůbec není moc. Nechám ji přejet prsty po stříbrné lemovce na ramenou a snažím se zůstat klidná pod náporem skřípavého zvuku, který jí z prstů proudí přímo do mé hlavy.

	„Asi by ses zase měla vrátit do kavárny,“ cedím přes zuby. Máma odtáhne ruku. Moje nepříjemné pocity pokládá chybně za podráždění.

	I tak se ale usměje. „Jsi připravená?“

	„Skoro,“ říkám. Když se ani teď nechce otočit a odejít, vím, že mě chce vyprovodit. Ani se nenamáhám protestovat. Ne dneska. Místo toho jen rychle zkontroluju, jestli mám všechno. Nejdřív světské záležitosti: batoh, peněženku, sluneční brýle, a potom i to ostatní: prstýnek na ruce, klíč kolem krku, seznam… Chybí mi seznam. Vklouznu zpět do svého pokoje, kde najdu v kapse kalhot papírek z Archivu. I můj mobil ještě leží v nohou postele, kam jsem ho před chvílí odhodila. Přemístím papírek – teď zrovna prázdný – z kalhot do náprsní kapsy trička a naťukám rychlou odpověď na Wesleyho otázku.

	Co máš na sobě?

	Brnění.

	Potom hodím telefon do batohu.

	Po cestě ven mi máma ještě udělá sáhodlouhou přednášku o bezpečnosti, zdvořilosti a vstřícnosti k druhým. Když dojdeme dolů pod schodiště v mramorové vstupní hale, dá mi pusu na tvář (zní to jako řinkot rozbitých talířů) a nabádá mě, abych se usmívala. Potom na ni houkne nějaký starší pán, jestli je kavárna už otevřená, a máma odběhne pryč a s veselým ranním trylkem odvádí pána s sebou.

	Prostrkám se coronadskými otočnými dveřmi a zastavím se u nově namontovaného stojanu na kola, kde stojí jen jeden jediný bicykl – lesklá kovová kostra polepená (já bych teda řekla spíš ozdobena) kusem lepicí pásky, na které je fixou napsáno DANTE.

	Věděla jsem, že o autě si můžu nechat jen zdát, protože všechny naše peníze teď proudí do kavárny, ale měla jsem dost předvídavosti na to, abych poprosila aspoň o kolo. Naši byli docela překvapení, protože čekali, že budu prostě jezdit autobusem (místní dopravou, ne tím školním, protože Hydeská by nikdy nesvolila k tomu, aby její jméno natiskli na nějakou obrovskou žlutou obludu, a kromě toho jezdí její průměrný student přinejmenším mercedesem). Jenže autobusy jsou v podstatě úzké krabice naplněné až po okraj těly plnými randálu. Jen při té myšlence mi přejde mráz po zádech.

	Z hloubi batohu vyhrabu tepláky, natáhnu si je pod sukni a potom odemknu Danta. Markýzy kavárny povlávají ve větru a chrliče na mě pokukují ze střechy, když přehodím nohu přes kovovou konstrukci a odrazím od obrubníku.

	Chystám se zahnout za roh, když mě něco – někdo – zaujme. Zpomalím a ohlédnu se.

	Na druhé straně cesty naproti Coronadu někdo stojí a sleduje mě. Muž kolem třicítky se zlatými vlasy a opálenou kůží. Stojí na obrubníku, rukou si cloní oči před sluncem a mžourá na hotel, jako by na něm bylo něco nesmírně zajímavého. Ale ještě před chvílí, když jsem se prohnala kolem, bych přísahala, že se díval na mě. A i teď, když odvrátil zrak, se toho pocitu nedokážu zbavit.

	Na rohu seskočím z kola, tvářím se, jako bych kutila něco na převodech, ale ve skutečnosti sleduju, jak mě on nesleduje. Něco na něm mi přijde známé, ale nevím co přesně. Možná byl v kavárně, když jsem měla směnu, nebo se třeba kamarádí s některým z obyvatel Coronada. Taky jsem ho nikde vidět nemusela a jen mi někoho připomíná. Asi mi prostě jen chybí spánek. Moment zaváhání zahání mé přesvědčení, takže si najednou nejsem ani jistá, jestli se na mě vůbec díval. Když za chvíli přejde ulici a zmizí vstupními dveřmi v útrobách Coronada a ani se neohlédne, setřesu to ze sebe a šlápnu do pedálů.

	Ráno je chladné, a tak si užívám čerstvého vzduchu a větru, který mi sviští kolem uší, když se proplétám ulicemi. Včera jsem si na mapě našla cestu a plánek pro jistotu překreslila ještě na ruku, ale stejně se na něj nedívám. Kolem mě se prostírá město jako široká světlem zaplavená mřížka a ostře kontrastuje s tmavou spletí chodeb, na kterou jsem zvyklá.

	Když kolem mě běží rozmazaný svět, na několik minut dokonce i zapomenu na únavu a na to, jak moc mě dnešek děsí. Když zahnu za roh a ta šťastná chvíle skončí, vynoří se přede mnou mechem zvlhčené kameny porostlé břečťanem a železná brána Hydeské střední.

	
Dvě

	Moje rodina se chystá utéct.

	Už to bude skoro rok, co umřel Ben, a z našeho domova se staly pouhé čtyři stěny, které si držíme od těla. Sice říkají, že nejlepší obrana je útok, ale v tomhle případě to očividně neplatí. Další možnost je, jak jsem pochopila, se prostě otočit a vzít do zaječích. Naši začali balit, věci mizí jedna po druhé do krabic. Dělám, jako by se nic nedělo. Kmitám mezi bojem o přežití ve druháku a snahou udržovat seznam Historií pěkně čistý, a tak se mi zatím docela dařilo ignorovat prázdno, které tu po Benovi zůstalo, ale nakonec to všechno stejně vnímám.

	Máma skončila v další práci.

	Táta se obléká jako akademik a pořád někde poletuje.

	Dům je většinou spíš opuštěný.

	A pak jednoho dne, zrovna když se šprtám na závěrečnou písemku, se táta vrátí z jednoho ze svých výletů – ukázalo se, že to tentokrát byl pracovní pohovor – a pokládá na stůl přede mě nějaký prospekt. Dočtu odstavec a potom očima doputuju až k lesklému papíru. Na první pohled to vypadá jako leták z univerzity, ale postavy v zahloubaných pózách na obrázku nosí černozelenostříbrnozlaté uniformy a na vysokoškoláky vypadají dost mladě. V záhlaví stojí ozdobným písmem: HYDESKÁ STŘEDNÍ ŠKOLA.

	Měla bych odmítnout. Mám problémy se ztratit v davu i ve škole s patnácti sty žáky a díky neúnavné péči Archivu a prázdnotě po odchodu Bena mám co dělat, abych nešla s prospěchem dolů.

	Jenže táta na mě dělá ty svoje nesnesitelné psí oči, a dokonce si pro tentokrát odpustí i řeč o tom, jak „se mi to bude skvěle vyjímat v životopise“. Dokonce se ani nezmiňuje o tom, že „na menší škole se lépe seznámím“, a jde rovnou na smeč s tichým, pátravým: „Bude to dobrodružství.“

	Možná má pravdu.

	Anebo jen nesnesu bydlet v domě, který už není domovem.

	A tak souhlasím.

	Ale měla jsem odmítnout.

	Když naskočím na kolo a vzhlédnu k budově Hydeské střední, nemůžu myslet na nic jiného. Škola je schovaná za kovaným plotem a parkoviště před ní přetéká luxusními auty a studenty, kteří vypadají přesně jako ti z letáku, který mi loni na jaře přinesl táta. Je tu i stojan na kola, ale kolem toho se rojí jen sami prváci a druháci. Poznám je podle lemovky na uniformě. (Podle brožury nosí prváci na triku antracitovou, druháci zelenou, třeťáci stříbrnou a čtvrťáci zlatou.)

	Přešlapuju na okraji parkoviště, pak opřu kolo o strom a z kapsy vytáhnu mobil, abych si ještě jednou přečetla esemesku od Wesleyho.

	Jsem si jistej, že soukromou školu zmákneš taky.

	Když se očima znovu zatoulám ke škole, už si nejsem tak jistá. A nejde jen o uniformy a zkostnatěle snobskou atmosféru. Nakonec, jaký bych to byla Správce, kdybych se neuměla ztratit v davu? Spíš mě děsí, že bych ostatní studenty mohla hravě spočítat, kdybych chtěla. Je jich tu tak málo, že si asi brzy zapamatuju jejich jména a obličeje, což znamená, že zanedlouho budou znát i oni mě. Moje stará škola byla dost velká na to, abych si udržela zdravou míru anonymity. Jsem si jistá, že i tam by si mě mohl někdo všimnout, ale dařilo se mi se tomu vyhýbat. Ale tady? Mám už tak dost potíže tajit svůj dvojí život před pár lidmi doma. V „rodinné atmosféře“ (tohle je z brožury, ne z mé hlavy) si okolí všimne každé chyby.

	Co na tom záleží? Říkám si. Prostě jen budu muset lhát dalším lidem.

	Dokonce si ani nemusím vymýšlet různé historky pro různé skupiny, stačí jen přesvědčit všechny do jednoho, že jsem úplně normální, což by se asi provádělo podstatně jednodušeji, kdybych za poslední týden naspala víc než pár hodin a ve snech mě nepronásledovala vzpomínka na Historii, která mě chtěla zabít. Ale co, nic není dokonalé.

	Většina studentů už je ve škole, a tak přejedu parkoviště, zamknu Danta u stojanu a stáhnu si tepláky, které jsem měla pod sukní. Když procházím hlavní bránou, musím se pousmát. Mezi kovanými příčkami se vine velké železné H. Rychle si ho vyfotím mobilem a fotku pošlu Wesovi s popiskem: Nech naděje, čí noha sem se šine. (Tohle je nápis na bráně Dantova Pekla. Třetí zpěv, Wesleyho oblíbená část.) Za vteřinku mi na mobilu zabliká odpověď. Je to sice. jen smajlík, ale už ten mi stačí, abych se necítila tak sama, když poprvé překročím práh nové školy.

	Hydeskou střední tvoří mechem obrostlé kamenné budovy poskládané okolo nádvoří. Taková miniaturní kopie univerzity, kde teď pracuje táta. (Přípravky na univerzitní studia by tak asi vypadat měly.) Když po cestě lemované stromy mířím k břečťanem porostlé administrativní budově s hodinovou věží, napadne mě, že Lyndsey by byla nadšená. Tak jí aspoň napíšu esemesku, na kterou odpoví:

	Kdo je to?

	Haha!

	Ta Mackenzie Bishopová, která si neumí

	ani nabít mobil, natož aby napsala

	esemesku?

	Lidi se mění.

	Ale jenom kvůli Klučičí lince, že jo?

	Ne.

	Tak fajn, odpouštím ti.

	Protočím panenky a hodím telefon zpět do kapsy. Potom se zhluboka nadechnu a rozrazím dveře administrativní budovy. Přede mnou se otevře rozlehlá skleněná vstupní hala, ze které se rozbíhají chodby do všech směrů. Podaří se mi najít hlavní kancelář a vyzvednout si rozvrh předmětů a místností od úřednice s děsivě těsným drdolem, ale místo odchodu těmi samými dveřmi mě pošlou jiným průchodem do velké haly naplněné studenty. Vůbec nevím, co teď. Snažím se jít jim z cesty a pořád si opakuju: Nevytáhnu mapu, nevytáhnu mapu, nevytáhnu mapu. Vážně jsem se snažila nastudovat si celý pozemek školy. Fakt. Ale jsem unavená, a i když mám slušný orientační smysl, je to tu jako v Úžinách – člověk si musí prostor nejdřív osahat, aby se v něm mohl s jistotou pohybovat.

	„Hned další budova, druhá chodba, třetí místnost zleva,“ zaslechnu za sebou. Když se otočím, stojí za mnou nějaký čtvrťák (černí jeho uniformy se vinou zlaté pruhy) a dívá se na mě.

	„Prosím?“

	„Algebra s Bradshawem, učebna matematiky číslo 310,“ říká a ukazuje na rozvrh, který držím v ruce. „Promiň, nechtěl jsem ti koukat přes rameno, ale vypadalas trochu ztracená.“

	Složím papír a dám ho do batohu. „To je to tak vidět?“ snažím se udržet lehký tón.

	„Stojíš uprostřed administrativní budovy s rozvrhem v ruce a vyděšeným pohledem,“ odpovídá, „nemůžeš se divit, že ti chce někdo pomoct.“ Vypadá dost sympaticky. Tmavé vlasy, opálená kůže, široký úsměv a zlatavě hnědé oči. A potom to celé pokazí, když dodá: „Vypadáš jako dáma v nebezpečí.“

	Jako by všechno najednou zamrzlo.

	„Nejsem dáma,“ hlesnu bez nejmenší známky humoru, „a už vůbec ne v nebezpečí, pokud ti jde o tohle.“

	Zamžourá, ale nestáhne se. Stojí pevně na místě, jen jeho úsměv roztaje do něčeho o poznání opravdovějšího. „Asi jsem se choval jako pitomec, že jo? Tak radši začnu znovu.“ Podá mi ruku. „Já jsem Cash.“

	„Mackenzie,“ pípnu, zatímco se snažím obrnit proti jeho dotyku. Hlavu mi naplňuje hlasitý zvuk – živé věci vždycky dělají randál – ale je překvapivě melodický. Cash zní jako jazz a smích. Naše ruce se oddělí a jeho melodie opadne, aby ji o vteřinu později nahradilo první zvonění, rozléhající se z věže do chodeb.

	A tak to začne.

	„Doprovodím tě, jestli chceš.“

	„To není nutný.“

	„Já vím, ale stejně bys mi tím udělala radost.“

	Chvíli váhám, ale něco na něm mi připomíná Wese – asi úsměv, pro který nejde daleko, a držení těla – a stejně bych na sebe asi upozornila víc, kdybych odmítla. Lidi na cestě do tříd se už za námi stejně otáčejí, a tak kývnu a řeknu: „Tak kudy?“

	Hned toho ale lituju.

	Nechat se vést Cashem hrozně trvá – tam někoho pozdraví, jinde obejme, podává si ruku s půlkou školy… Kromě toho tak poutám daleko víc pozornosti, než je mi milé, protože mě u toho samozřejmě všem představuje, a i když už dávno zvonilo a chodby se vyprazdňují, každý se zastaví, aby odpověděl na Cashův pozdrav a chvíli si s ním popovídal. Když mě konečně provede průchodem mezi budovami až k učebně číslo 310, točí se mi z toho všeho hlava.

	Potom se prostě usměje, popřeje mi hodně štěstí a zmizí.

	Nestihnu mu ani poděkovat, natož se zeptat, kam mám jít na další hodinu. Šestnáct párů očí se s neskrývaným zájmem zvedne, jakmile vejdu do místnosti. Jen učitel se drží tabule, na kterou zrovna čmárá pod nadpis Algebra pokyny. Většina židlí už je zabraná, a tak se nějakou podivnou středoškolskou dynamikou dostávám až do zadní řady místo obávané první. Sesunu se na poslední volnou židli, ale to už učitel začíná výklad. Konečně si můžu klidně vydechnout.

	Čekání je vždycky horší než samotný začátek.

	Když začne hodina a vidím, že je to i přes mech, kámen a uniformy pořád jenom škola, uleví se mi. Navenek vypadají střední různě, ale ve skutečnosti se příliš neliší. Uvažuju, jakou hodinu má teď asi Lyndsey. Určitě sedí v první řadě. Zajímalo by mě, kdo teď bude sedět po její levici a čmárat jí po okrajích učebnic, když se nebude dívat. Skoro mě napadlo, co by se teď asi učil Ben, ale rychle tu myšlenku zaplaším a raději se soustředím na rovnice na tabuli.

	Matika mi vždycky šla. Je přímočará, černobílá a neuznává nic mezi chybným a správným. Rovnice. Pro dědu byli lidi jako knihy, ve kterých se dá číst, ale já jsem v nich odjakživa viděla spíš vzorce. Sice plné proměnných, ale pořád jen výsledek všech částí. To je ten jejich hluk: všechny komponenty člověka naházené bez ladu a skladu na hromadu. Myšlenky, city a vzpomínky se proplétají bez řádu, dokud člověk neumře. Potom se vytřídí, srovnají do přímky a je konečně jasné, čemu se všechny tyhle části rovnají.

	Tik tak. Tik tak. Tik tak.

	Zaslechnu ten zvuk mezi Bradshawovými výklady. To tikají hodiny na zadní stěně učebny, a jakmile si jich všimnu, nedaří se mi od nich odpoutat pozornost. Slyším ten monotónní zvuk jasně a zřetelně i přes Bradshawův strhující styl výuky (zajímalo by mě, jestli chodil na hodiny rétoriky nebo hrál divadlo a proč skončil tady jako matikář). Děda říkával, že se v Úžinách dají izolovat jednotlivé zvuky, vybrat si z nich jednotlivé poznámky a zbytek nechat zmizet. Zkouším to tak udělat i s tikotem a opravdu – za chvíli se učitelův hlas vytrácí a nezbyde nic, jen tichý a neúnavný puls hodin.

	Tik tak. Tik tak. Tik tak.

	Tik tak.

	Tik.

	A pak, v tichu mezi tiknutími, zhasnou světla.

	Celá řada zářivek na stropě blikne a ztmavne. Třída se ponoří do tmy. Když se světla zase rozsvítí, učebna je prázdná. Šestnáct studentů i s učitelem zmizelo jediným mrknutím a zbyly po nich jen prázdné lavice, tikající hodiny a nůž spočívající na mém krku tak lehce jako polibek.

	
Tři

	„Owen.“

	Z hlasivek ochromených strachem se mi vydere jen chabé zachraptění. Ne tady. Ne teď.

	Cítím, jak za mnou hluboce vydechne. Cítím, jak se mi jeho rty otírají o boltec. „Ahoj, M.“

	„Ne–“ začnu, ale slova utne čepel přitlačená k mému krku.

	„Heleme se,“ sykne, zatímco mi nožem zvedá bradu, „kdo nám tady hraje divadýlko. Kdo se nám tu usmívá, pokyvuje a snaží se vypadat normálně.“

	Tlak nože povolí a ve vteřině stojí přede mnou, s nesouhlasným mlaskáním se posadí na stůl o řadu dál, nakloní se a opře se lokty o kolena. Stříbřité vlasy má sčesané dozadu a hltá mě divokým pohledem modrých vlčích očí.

	„Vědí, že jsi zasvěcená?“ ptá se, když otáčí v prstech čepel. „Už brzy se to dozvědí. Ukážeme jim to?“

	Sevřu pevně kraj stolu. „Neexistuješ.“

	„Ale stejně bych tě mohl otevřít,“ zašeptá, „tady přede všemi a ukázat jim, co máš v sobě za obludy. Mohl bych je osvobodit. Mohl bych osvobodit tebe.“ Narovná se. „Nepatříš sem.“

	„Kam teda patřím?“

	Nestačím se ani rozkoukat a už sedí na mém stole a opře o něj nůž tak, že jeho špička jen o pár centimetrů míjí moje žebra. Druhou ruku mi položí na rameno, a přitlačí mě tak do židle, zatímco mi šeptá do ucha: „Patříš ke mně.“

	Potom bodne a já zalapám po dechu a prudce se narovnám. Když hrudním košem narazím na okraj lavice, rozdrnčí se zvonek. Owen je ten tam a místo něho vidím jen třídu plnou studentů, kteří zasouvají židle a házejí si batohy na záda. Znovu zapadnu hlouběji do opěradla, promnu si žebra a potom se vyškrábu na nohy a zastrčím neposkvrněný sešit zpět do batohu ve snaze ze sebe setřást zbytky zlého snu. Už jsem skoro u dveří, když mě zastaví pan Bradshaw.

	„Slečno Bishopová?“ zavolá na mě, zatímco si urovnává stůl.

	Otočím se. „Ano, pane učiteli?“

	„Nudil jsem vás?“

	„Ne,“ hlesnu a trochu sebou cuknu.

	„No, to jsem rád,“ upraví si brýle na nose, „vždycky se hrozně bojím, že to studenty nebaví.“

	„To ale nemusíte,“ říkám, „umíte skvěle přednášet. Herecká průprava?“

	Ještě to ani nedořeknu a už si nadávám. Pouštět si pusu na špacír v Archivu je jedna věc, ale pan Bradshaw není Knihovník, ale učitel. Naštěstí se usměje.

	„Budu tedy vycházet z toho, že jste navzdory vnějšímu dojmu pozorně poslouchala, ale příště bych vás poprosil, abyste to zkusila s otevřenýma očima. Jen abych měl jistotu.“

	Zmůžu se na chabé pousmání, pokývnutí a „Ano, pane“, než se vydám na chodbu hledat třídu, ve které mám mít literární teorii a analýzu. Nechápu, proč tomu prostě neříkají „angličtina“. Než se stačím rozkoukat, někdo si hlasitě odkašle. Otočím se a vidím Cashe, jak na mě čeká opřený o dveře. V každé ruce má kafe a jedno mi podává.

	„Ještě si hraješ na rytíře?“ ptám se a automaticky se natáhnu pro kelímek.

	„Angličtinu s Wellsonovou máš na opačný straně nádvoří,“ informuje mě, „jsi tam za pět minut, pokud víš, kudy se tam dostaneš.“

	Jen co si od něj vezmu kávu, vyrazí chodbami ke třídě. Dělám, co můžu, abych s ním udržela krok, nerozlila ani kapku a zároveň se vyhnula jeho ramenům a hluku, který z nich vyzařuje.

	„Než se mě zeptáš, jak vím, že máš teď Wellsonovou,“ říká Cash, „asi bych ti měl vysvětlit, že číhání na nové studenty není moje hobby. Mám jen fotografickou paměť, to je všechno.“

	„To se v téhle škole může hodit.“

	Jeho úsměv se rozšíří: „To jo.“

	Když mě vede budovou, snažím se zapamatovat si cestu.

	„Za chvilku tady budeš znát každej kout.“

	To budu muset. Jedním z „inovativních učebních postupů“ z brožury je taky organizace rozvrhu. Semestr na Hydeské se skládá z pěti předmětů. Tři se konají před obědem a dva po něm. Každý druhý den se ale rozvrh převrací, takže to, co bylo dřív před obědem, se posouvá na odpoledne a tak dále. Takže pondělí, středy a pátky vypadají nějak takhle: algebra, literární teorie, tělocvik, oběd, fyziologie, občanka. Úterý a čtvrtky potom začínají občankou, pokračují fyziologií, tělocvikem a odpoledne končí literární teorií a algebrou.

	V prospektu také sáhodlouze vysvětlovali studii, na jejímž základě vytvořili rozvrh, i důvod, proč jsou tyhle manévry tak prospěšné. Pro mě to ale je jen další překážka, přes kterou se musím dostat.

	Cash mě táhne dveřmi ven na nádvoří obklopené budovami a potom zahne doprava. Mezitím ještě stačí usrkávat kafe a dávat k dobru šťavnatá fakta o škole. Vznikla někdy okolo roku 1832 a ve skutečnosti tu byly školy dvě: jedna pro kluky a druhá pro holky, ale nakonec byly sloučeny. Jeden ze zakladatelů byl sochař, a tak je to tu poseté sochami. Dohromady je jich čtrnáct, i když i o tom by se dalo debatovat. Cash nepřestává mlít pusou a na přátelské pozdravy (a že jich je!) odpovídá mávnutím.

	Naštěstí tentokrát s nikým nezapřádá hovor, a tak jsme se druhým zvoněním ve třídě. Triumfálně se usměje a otočí se na patě, ale nezmizí dřív, než mu stihnu poděkovat. Zasalutuje, teatrálně se ukloní a je pryč. Dopiju kafe, zahodím kelímek a otevřu dveře. Studenti si na svých místech ještě povídají. Já se usadím o dvě řady dál, když do učebny vstoupí žena ve středních letech s překvapivě pevnou postavou a začne něco psát na tabuli dokonalým tiskacím písmem. Počítám, že to je paní Wellsonová. Když o krok ustoupí a já si přečtu, co stojí na tabuli, musím se usmát.

	DANTOVO PEKLO.

	Je léto a já se pod nánosy prachu snažím objevit kavárnu, zatímco Wesley Ayers sedí obkročmo na železné židli. Pod trikem se mu rýsuje klíček. Sdílené tajemství nás už nedusí. Je spíš záchranným lanem. Zatímco uklízím, on z kupky prostěradel vedle židle vyloví knihu.

	„Copak to tady máme?“ ptá se a zvedá ji do vzduchu.

	Dantovo Peklo.

	„Povinnou školní četbu,“ vysvětluju mu.

	„Je vážně škoda, že zadávají povinnou četbu,“ říká Wes a listuje se zbožnou úctou nepřečtenými stránkami, jako kdyby ten text znal zpaměti. „Povinnost zkazí dojem i z těch nejlepších knížkek.“

	Ptám se, jestli to četl, říká, že ano, já se přiznávám, že ne, a on mi s úsměvem odpoví, že taková kniha se nemá číst, ale poslouchat.

	„Dokážu ti to,“ blýskne po mně trochu křivým úsměvem, „já čtu, ty uklízíš.“

	A přesně tak to uděláme. První den a potom po celý zbytek léta. Pamatuju si každé slovo.

	Když znovu zazvoní, mám už za sebou skvěle zvládnutou písemku-přepadovku. Ostatní neměli ani dost slušnosti, aby se tvářili otráveně, když ji paní Wellsonová oznámila. Celou dlouhou hodinu jsem díky Cashovi a jeho kávě přežila bez nočních můr. Čekám, že na mě zase bude číhat na chodbě, ale není po něm ani slechu. (Jsem trochu překvapená, že mě u srdce píchne trn zklamání, když očima v zelenostříbrnočernozeleném davu hledám jeho tvář a nenajdu ji.) Zdá se ale, že se všichni stříbrní a zlatí hrnou jedním směrem, a protože z brožurky vím, že třeťáci a čtvrťáci teď před obědem mají společně „tělesnou zdatnost“, což je jen nazdobený název pro obyčejný tělocvik, nechám se nést davem ven přes trávník až za kruh budov, za kterým se tyčí další ohromná stavba s gotickými rysy ve starém kameni. Konečně zahlédnu jednu ze soch, o kterých mi vyprávěl Cash: kamenného sokola trůnícího nade dveřmi.

	„Hydeský sokol,“ vysvětluje zadýchaně Cash, který se zase odněkud vynořil, „je náš maskot. Prý má reprezentovat moudrost, iniciativu a vynalézavost.“

	Pár metrů před námi pochoduje hlouček studentek, a zatímco mě Cash poučuje, jedna z nich se ohlédne a protočí panenky. „Cassie Arthure Grahame, kolikrát ti mám říkat, že školními fakty žádnou holku neomámíš. Hydeská historie prostě není sexy.“

	Cítím, jak se mi do tváří hrne krev, ale Cash nehne ani brvou a jen se široce usmívá. „Asi tomu nebudeš věřit, Safio, ale jsou lidé, kteří mluví i z jiných pohnutek než dostat někoho do postele.“

	Ostatní holky se rozhihňají, ale Safiiny oči se zúží do naštvaného pohledu určeného většinou bývalým nebo mladším sourozencům. Podle toho, jak ta holka vypadá – vlasy v culíku stejně tmavé jako ty Cashovy, stejné zlaté oči – soudím, že v tomhle případě se jedná o druhou možnost. Vypadá to, že Cash mířil svou poznámkou přímo do černého, protože Safia se zavěsí do kamarádky, vychrlí na něho několik ostrých slov a spěchá do tělocvičny. Cash jen nezúčastněně pokrčí rameny.

	„Ségra,“ potvrzuje mé tušení, zatímco procházíme dveřmi. „Nezlob se, že jsem měl trochu zpoždění, ale pan Kerry se sáhodlouze vykecával o tečnách a přetáhl. Buď ráda, že máš ještě celej rok, než mu budeš předhozená. Tak co, přišel jsem o roli rytíře? Nebo jsem u tebe zabodoval chrabrostí tváří v tvář drakovi chrlícímu oheň?“

	„Myslím, že štít ti zůstává.“

	„To mi spad kámen ze srdce,“ říká a kývne směrem k sestře, jejíž culík zrovna zmizel v šatně, „protože ho asi budu potřebovat.“

	Než najdu svou skříňku, ve které už mě očekává erární cvičební úbor (z krátkých rukávů se mi dělá zle, ale naštěstí už mi skoro všechny modřiny vybledly a zbývají jen jizvy), stihnu vrazit do tří holek a vyhnout se tuctům dalších. Škola je jako minové pole: tolik lidí a tak málo osobního prostoru. A šatny jsou ještě horší, ale nakonec se z toho dostanu jen s lehkou migrénou.

	Sleduju, jak ze sebe ostatní holky stahujou náhrdelníky a prsteny, prostě všechny šperky povolené Hydeskou střední, a ukládají je ve skříňkách ještě dřív, než se začnou převlékat. Já si prsten nesundám ani za nic, ale uvažuju, že tu nechám aspoň klíč, aby nebudil zbytečnou pozornost. Kdyby si někdo všiml, co mám kolem krku, musela bych pravděpodobně odložit i prsten. Přetáhnu si tkaničku s klíčem přes hlavu. Najednou se cítím až moc lehká.

	Zrovna si upravuju tílko, když někdo zavolá: „Tak pojď, Saf!“

	„Hned tam budu!“ odpovídá už známý hlas. Otočím se na Safii, která si zrovna na konci lavičky zavazuje tenisky. Ani se na mě nepodívá, ale protože kromě nás v místnosti nikdo není, dojde mi, že mluví ke mně.

	„To víš, že to má v popisu práce, že jo?“ ptá se, zatímco si utahuje boty.

	„Prosím?“

	Narovná se, uhladí si culík a pak do mě zapíchne oči. „Můj brácha je mluvčí školy. Provádění nováčků je jen jednou z jeho povinností. Prostě práce. Říkala jsem si, že by bylo dobrý ti to říct.“

	Chce, aby to zabolelo, a to se jí taky povede, ale nedám to na sobě znát. Tu radost jí neudělám.

	„No, to se mi ulevilo,“ odpovím nenuceně, „lepil se na mě tak, že jsem se skoro bála, že po mně jede.“ Rychle zaklapnu dveře skříňky a rozhodným krokem ji minu. „Díky,“ dodám a poklepu jí ještě na rameno. (Její ztuhlost, když jsem se jí dotkla, mi stála i za ten nepříjemný kovový rachot.) „Už jsem daleko klidnější.“

	I když Hydeské sportovní centrum ukazuje světu navenek stejnou tvář jako ostatní budovy, vevnitř se hned za šatnami, které tělocvičnu střeží, rozléhají nabílené haly ze dřeva, skla a kovu. Z jedné strany se prostor větví na menší místnosti a z druhé přechází v bazén. Hlavní tělocvičnu pak tvoří obrovský čtverec, rozdělený černými čárami na podlaze na čtvrtiny a lemovaný běžeckou tratí. Při pohledu na všechno to lesklé nářadí se bezděky rozzářím. Docela rozdíl oproti mé improvizované tělocvičně na střeše Coronada.

	Očima těkám po obvodu místnosti a vpíjím se do scény před sebou. Skupinka studentů hraje volejbal, zatímco druhá obíhá tělocvičnu. Hrstka měří síly v šermu. Je s nimi i Safia, která si zrovna nasazuje rukavici a ohýbá kord. Nikdy jsem nešermovala, ale docela bych si to zkusila už jen proto, že bych si do ní mohla píchnout. Usměju se a zamířím přímo k ní, když zaslechnu hlasy z odlehlé strany tělocvičny.

	Na vyvýšeném pódiu uprostřed místnosti boxují dva studenti.

	Vypadá to skoro jako ring, jen lana chybí. Oba boxeři jsou ze čtvrťáku, což poznám podle zlatých vzorů na úboru tam, kde kusy látky vykukují z chráničů. Vlastně z nich jinak nic moc není vidět, dokonce i tváře mají chráněné měkce vystlanou helmou. Kolem stojí houf kibiců, ve kterém rozeznám i Cashe s šermířskou helmou pod paží a statného tělocvikáře okolo padesátky. Kluci v ringu kolem sebe po špičkách tancují, rozdávají údery, kopou a vykrývají výpady soupeře. Menší z nich se musí očividně víc snažit, protože ten vyšší se pohybuje s plavnou elegancí a lehce se vyhýbá všem ranám. Ve zlomku vteřiny ale vymění reakci za akci a dokonalým obloukem uštědří soupeři kop do hlavy. Ten se kácí na záda, překvapený, ale jinak v pořádku. Pochybuju, že si někdo kromě mě všiml, ják vítěz v poslední chvíli zpomalil pohyb, a zmírnil tak úder. Učitel zapíská, studenti zatleskají a vítěz pomáhá poraženému na nohy. Krátce menšího kluka poklepe po zádech, ale ten už skáče dolů z ringu.

	Zatímco jsem sledovala zápas, podařilo se mi přiblížit až ke skupince diváků, které se vítěz zrovna teatrálně uklání. Pozornost davu si vyloženě užívá.

	Když si sundá helmu, objeví se pod ní tvář Wesleyho Ayerse.

	
Čtyři

	Wesley Ayers je v Coronadu cizí.

	Je to Správce v zahradě, který se mnou sdílí mé tajemství.

	Kluk, který mi předčítá z knížek.

	Ten, který mě učí, jak se dotýkat.

	A dneska je to kluk ve fraku na kamenné lavici.

	Léto končí a my sedíme v zahradě Coronada. Já posedávám na jedné z laviček jen v teplákách a tričku s dlouhými rukávy vykasanými až k loktům, zatímco on se ve svých černobílých svátečních šatech natáhl na druhou. Do svatby jeho otce zbývá tak hodinka, maximálně dvě, ale Wesley je pořád ještě tady.

	Poznám, že ho něco žere. A to už od doby, kdy se tu ukázal. Nechám se zmýlit hloupou domněnkou, že ho trápí jen nenávist k budoucí maceše nebo přinejmenším k tomu, co ta žena pro jejich rodinu znamená, ale Wesley si tentokrát odpouští všechny obvyklé kyselé komentáře a o svém fraku i o svatbě neřekne ani slovo. Jen sebou bouchne na lavičku a začne odříkávat poslední povinnou školní četbu jako každý jiný den.

	A potom, někde v mezeře mezi větami, se odmlčí. Podívám se, jestli nespí, ale oči má otevřené, soustředěné a zaměřené přímo na mě. Také se na něj podívám.

	„Jsi v pohodě?“ zeptám se.

	Obličej mu prozáří záblesk úsměvu. „Jenom přemýšlím.“

	Zvedne se z lavičky, uhladí si frak a přisedne si ke mně.

	„O čem?“ chci vědět, když se posunuju kousek do strany, abych mu udělala místo. Jsme si teď tak blízko, že cítím dotek jeho pokrčené ruky na rameni, zatímco jeho koleno lehce šťouchá do mého. Když se mnou převalí první vlna jeho hlasité, ale důvěrně známé rockové muziky, zhluboka se nadechnu.

	„O nás.“

	Nejdřív ho skoro nepoznám.

	Wesleyho oříškové oči dnes postrádají linky, které si maloval celé léto, vlasy má pořád černé, ale místo aby trčely do stran jako jindy, mu leží na čele slepené potem. V uších mu nezbyl ani kousek stříbra. Chybí mu všechny obvyklé drobné módní úlety, ale zůstala mu hrdá ramena a křivý úsměv. Tvář mu ještě svítí po nedávném boji. I bez všech cetek a tretek je to pořád nepopiratelně Wesley Ayers. Teď, když ho vidím, nechápu, že jsem ho nepoznala dřív.

	Možná proto, že Wesley, můj Wesley, se teď má válet někde na pláži a tužit vztah s novou rodinou.

	Můj Wesley by přece nechodil na tuhle snobskou školu, nelhal by mi a určitě by nevypadal, že sem patří.

	„Další prosím! Kdo se odváží?“ volá s rozzářenýma očima.

	„Já jdu!“ houknu na něho.

	Výlučně klučičí publikum se otočí jako jeden muž, ale já visím pohledem jen na Wesovi. Cukne mu v koutku. Samozřejmě že on překvapený není. Ví už celé týdny, že sem budu chodit, a neřekl nikdy ani slovo. Žádné: „To je super, to budeme chodit všude spolu!“ Nebo: „Neboj, nebudeš v tom sama.“ Dokonce ani: „To je ale náhodička!“ Proč? Proč mi nic neřekl?

	„Bohužel, mladá dámo, myslím, že…“ spustí ten urostlý tělocvikář, když přiběhnu k ringu a začnu se soukat do chráničů.

	„Podepsala jsem všechna prohlášení o bezpečnosti“ přeruším ho, zatímco si urovnávám chrániče na předloktí a uvažuju, jestli pro tělocvik vůbec nějaká prohlášení existují. Ale v téhle škole je to docela možné.

	„O to nejde,“ odpovídá učitel, „ale v boji muže proti muži je třeba vybrat dva rovnocenné soupeře a –“

	„Jak víte, že my dva nejsme rovnocenní?“ odseknu, zatímco si upevňuju chrániče na holeně. „Pokud tedy nevycházíte jen z toho, že jsem holka,“ podívám se mu zpříma do očí. „Máte na mysli tohle, pane?“ Nečekám, až mi odpoví. Vyhoupnu se na vyvýšeninu dřív, než mě stihne zastavit, což mi úplně stačí.

	„Pěkně mu zatop!“ volá na mě Cash, když si nasazuju přilbu.

	To si teda piš, pomyslím si.

	„No ahoj,“ pozdraví mě Wesley, když se sejdeme uprostřed ringu.

	„No ahoj?“ papouškuju kysele.

	„Vysvětlím ti to,“ spustí, ale jeho slova umlčí hvizd píštalky.

	Vysoký kovový zvuk ještě ani nedozněl, a už útočím výkopem doprostřed Wesleyho hrudníku. Když spadne, dav zalapá po dechu, ale Wesley neleží na matračce ani vteřinu a hned je zase na nohou. Jdu znovu do útoku, ale tentokrát můj kop vykryje. Koutkem oka zpozoruju, že jsme přitáhli slušné publikum. Uhnu jednomu úderu pěstí, ale hned další zvedák mě zasáhne a vyrazí mi dech, ale to mě nezastaví. Popadnu ho za zápěstí, a i když mě bolí ruka, pošlu ho plavným obloukem k zemi. Měl by přistát zády na podložce, ale otočí se ve vzduchu jako kočka a přistane ve dřepu. Během vteřiny se narovná a tak tak stačím uhnout jeho pěsti. Vidím, že si nekryje levou stranu břicha, ale nechám to plavat. Přece jen jsou to teprve tři týdny, co Owen Wesleyho pobodal. I když to na sobě nedává znát, vím, že ho to ještě bolí. Všimla jsem si, že se přestává smát o fous dříve než obvykle, i jak si opatrně sedá a vstává.

	Za své zaváhání sklidím bleskový kop do hrudníku. Než se poroučím k zemi, stihnu se mu zaháknout nohou o koleno a stáhnout ho s sebou. Přistanu natvrdo a čekám, až se na mě sesype Wesleyho váha, ale jeho dlaně se zapřou o zem dříve, než na mě dopadne jeho tělo.

	Teď je jen několik centimetrů ode mě a zhluboka dýchá. Potom roztáhne pusu do známého křivého úsměvu a hravě ťukne svou helmou do mé jako na pozdrav.

	„Chyběl jsem ti?“

	Zahradní ticho ruší jen můj puls.

	Wesley se nakloní a jeho rty, lehké jako pírko, se otřou o můj spánek a hned potom o lícní kost a čelist. Na mé kůži zanechává cestičku z polibků, ze kterých se mi tají dech, protože Wesley mě zatím opravdu políbil jen jednou a jen proto, aby mě přečetl. To byl ale zlostný polibek, násilný a pevný, kdežto tyhle jsou jiné, opatrné, naplněné nadějí.

	„Wesi,“ varuju ho.

	Opře se mi čelem o rameno. „Zníš jako bouřka a průtrž mračen, víš to?“ Něžně se zasměje. „Já psí počasí nikdy v oblibě moc neměl. Než jsem potkal tebe.“

	Mluví svým obvyklým lehce okouzlujícím tónem, ale někde uvnitř slyším strunu touhy.

	„Řekni něco, Mac.“

	Wesleyho tělo teď spočívá na mém, a i když nás dobře izolují chrániče, skoro slyším jeho dech a tlukot vlastního srdce. Divné. Najednou je tak ticho. Už jsem si zvykla na Wesleyho hluk a naučila se nechat se jím nést a neutopit se, ale ani relativně známé ticho se nevyrovná tomuhle. Jeho tělo na mém. Jasné jako facka.

	Zrychlí se mi puls a musím si rychle připomenout, že to já jsem ho od sebe odstrčila. Já Wese. Když se mu teď dívám mezírkami v masce do očí pod potem ztmavlými řasami, přinutím se to udělat znova.

	„Co tady chceš?“ syknu a marně se snažím ukrýt bolest v hlase.

	„Tohle asi není nejlepší čas na disk…“

	„Ven s tím!“

	Otevře pusu: „Mac –“

	Vzduch protne hvizd píšťalky.

	„Tak jo, to stačí,“ křikne učitel, „vstávat, oba dva!“

	Wesley zavře ústa, ale jinak se ani nehne. Dojde mi, že jsem ještě rukou zakleslá za jeho hrudník. Rychle ho pustím a on se s rošťáckým mrknutím vymrští na nohy. Podá mi dvorně ruku ještě schovanou v rukavici, ale to už stojím i já. Sundám si helmu, uhladím vlasy a očima přejedu po davu studentů, který se tu shromáždil, zatímco jsme bojovali.

	Zírají na mě a vypadají… ohromeně. Zmateně. Překvapeně. A všichni upřeně hledí. Super. Další oči.

	„Proberem to později,“ vydechne Wes, „slibuju.“ Než stačím něco odpovědět, vyrazí k okraji ringu a stahuje si chrániče.

	„Hej, počkej!“ volám na něho. Když seskočí z vyvýšeniny, chci se vydat hned za ním, ale urostlý tělocvikář mi zastoupí cestu.

	„Jeden z vás musí postoupit do dalšího kola,“ říká, zatímco Wesley hází všechnu výstroj na jednu hromadu. Cash mu dá ruku kolem ramen a něco mu povídá. Oba se rozesmějou. Kdo je ten kluk? Vypadá úplně jako můj Wesley, ale zároveň mu není ani trochu podobný.

	„Většinou do dalšího kola postupuje vítěz, ale abych řekl pravdu, tentokrát si nejsem jistý, kdo z vás vyhrál.“

	Chystám se odpovědět, že já klidně odstoupím, ale to už se Wesley prodírá davem a do ringu se tlačí podsaditý třeťák. Nechci se před učitelem vzdávat hned po prvním zápase, a tak si povzdychnu, upravím si helmu a čekám na hvizd, zatímco se Wesleyho silueta ztrácí z dohledu.

	Wesley odlepí čelo z mého ramene a podívá se mi do očí. „Prosím, řekni něco.“

	Ale co mu mám říct? Že když se mě takhle dotýká, vzpomenu si, jak mě Owen tiskl v Úžinách ke zdi a se sílícím stiskem měnil žádost ve strach? Když ucítím Wesleyho rty a srdce mi poskočí, myslím na to, jak mě na chodbách Coronada přečetl polibkem a potom se prudce odtáhl s očima plnýma zrady? Nebo že když pomyslím na to, co k němu cítím, vidím ho krvácet na střeše a ta bolest mi stačí, abych zůstala stát jako přimražená?

	Místo toho jen hlesnu: „Život je teď prostě zamotanej, Wesi.“

	„Takovej je vždycky,“ říká a nespouští ze mě oči, „protože to tak má být.“

	S povzdychem hledám ta správná slova. „Ještě před pár měsíci jsem žádného dalšího Správce neznala. S nikým jsem nemluvila, natož abych někomu důvěřovala. A možná je to sobecký, ale neumím si představit, že bych tě teď ztratila.“

	„Neztratíš mě, Mac.“

	„Ale odešel jsi,“ zašeptám.

	Zamračí se: „Cože?“

	„Když ses dozvěděl o Owenovi, odešel jsi. Vím, že si to nepamatuješ a rozhodně ti nechci nic vyčítat – vím, že to já jsem to zvorala, když jsem ti lhala – ale když jsem tě viděla jít pryč…

	Se svým tajemstvím jsem byla tak dlouho sama, ale vždycky jsem to zvládla, protože jsem nikoho neměla. Ale potom jsem najednou měla tebe a zase tě ztratila… Poprvé v životě jsem se cítila osaměle, Wesi. Mít něco a potom o to přijít je daleko krutější než nemít nic.“

	Wesley zkoumá hřbety svých rukou. „Byla bys radši, kdybychom se nikdy nepotkali?“

	„Ne, proboha, to ne. Jen je to všechno hrozně nový. Musím se učit sdílet, věřit… Ještě nejsem připravená na víc.“ Zase to podělám, prolétne mi hlavou.

	„Rozumím,“ odpoví tichým, konejšivým hlasem, vtiskne mi polibek na rameno, jako by to byl dárek na rozloučenou, a pomalu se odtáhne.

	„I pro mě je to nové, víš?“ řekne po několika minutách mlčení. „Ani já jsem před tebou žádného Správce nepoznal. Jen mě to děsí tak, že bych lhal, kdybych řekl, že mi z toho nebuší srdce. Ale zároveň chci víc a víc.“ Ráda bych věděla, jestli se do mého zvuku promítá i zrychlený puls, když proplete své prsty s mými. „Jsem tady pro tebe. Ať se děje, co se děje.“

	Pustí mou ruku a schoulí se na druhý konec lavičky. Knihu nechá ležet vedle sebe, zakloní hlavu a dívá se nahoru na mraky. Potom se mezi námi usídlí ticho tíživější než obvykle.

	„Všechno dobrý, Wesi?“ ptám se.

	„Jo,“ věnuje mi úsměv tak zářivý, že skoro zakryje lež, „všechno v pohodě.“

	Než vylezu ze sprchy, šatna se milosrdně vyprázdní, takže se nemusím obávat zvědavých pohledů, když si přetahuju tkaničku s klíčem přes hlavu a schovávám ji za límec. Hned jak ucítím známou váhu klíče, spadne mi kámen ze srdce. Nemít ho u sebe mě znervózňuje, i když není můj.

	Sotva na sebe stačím natáhnout triko školní uniformy, ucítím v náprsní kapse škrábání, jako by to bylo špendlíkem. Vytáhnu svůj seznam, na kterém stojí:

	Harker Blaue, 13

	Jsem ale daleko od své oblasti, vlastně ani nevím, pod koho Hydeská střední spadá, ani kde bych našla nejbližší dveře do Úžin. Navíc by můj klíč stejně nefungoval, protože nemám povolení ho tu používat, a tak si Harker bude muset půl dne posedět v Úžinách, než mi skončí škola. Nerada nechávám Historie čekat: Čím déle jsou probuzené, tím víc trpí a tím nebezpečnějšími se stávají. Silou myšlenky se snažím přinutit Harkera, aby zůstal, kde je, a doufám, že se nepřestane kontrolovat.

	Kručení v žaludku mě upozorní, že je čas si hodit batoh na ramena a jít sehnat něco k snědku.

	Místo jídla ale najdu Wesleyho. Tedy, aspoň jeho poslední verzi.

	Sedí se zkříženýma nohama a knihou na klíně na kamenné lavici uprostřed cesty do jídelny. Vypadá jako někdo jiný bez černého laku, který obvykle zdobí jeho nehty, s úhledně sčesanými vlasy a elegancí, kterou mu dodává jeho černá uniforma se zlatými lemovkami.

	Já sice vidím jeho, ale on mě ne, a tak se přistihnu, jak na něho zírám. Jen stříbrný prsten a jemný obrys klíčku pod trikem dává poznat, že je to opravdu ten stejný kluk, kterého jsem potkala letos v létě. Jako by na sobě měl maskování tak dokonale padnoucí, že si nejsem jistá, jestli můj Wesley, ten s nagelovanými vlasy, oční linkou a neutuchajícím, rošťáckým úsměvem, nebyl jen přetvářkou. Při té myšlence se mi sevře žaludek.

	Potom zvedne oči od knihy a zapíchne je do mě. Něco v něm se pohne a já najednou vidím oba dva naráz – dobře situovaného studenta i neklidného kluka se zálibou v zápasech, kterému jeho rockový zvuk dokonale padne. Někde pod uniformou je to pořád můj Wes, ale když seskočí z kamene dolů a čeká, až k němu dojdu, ptám se sama sebe, kolik tváří ještě asi má?

	„Doufal jsem, že půjdeš kolem,“ řekne, odloží knihu a dá si batoh na ramena.

	„Jinou cestu neznám“

	„Tak pojď,“ ukáže bradou někam na chodník, „ukážu ti ji.“

	Zamíříme k jídelně. Před námi se cesta větví. I když se po pravé straně tyčí přelidněná hlavní budova, Wes mě vede doleva na úzkou liduprázdnou cestičku. Přestože mi už kručí v žaludku, následuju ho. Nemůžu od něho odtrhnout oči, zaostřuju a zase mhouřím oči, a tak skáču mezi jedním a druhým Wesem.

	„Jen do toho,“ pobízí mě s pohledem zabodnutým do cestičky, „řekni to.“

	Polknu. „Jsi úplně jinej.“

	Pokrčí rameny. „Na Hydeské se musíme oblíkat podle předpisů. Výstřední vzhled je nevhodný, což je škoda, protože – jak oba víme – já výstřednost miluju.“ Potom se na mě zadívá stejně pátravě, jako jsem se před chvílí dívala já na něho. „Vypadáš utahaně, Mac. Spíš dobře?“

	Pokrčím rameny. Nechci o tom mluvit.

	Jednou jsem se mu sice zmínila o nočních můrách, ale když nepřešly, rozhodla jsem se o nich dál nerozšiřovat. Stačí, že se o mě bojí naši. Poslední věc, kterou potřebuju, je lítost někoho, kdo zná celou pravdu. Možná, že Wes by měl taky špatné spaní, kdyby si na ten den pamatoval, ale místo toho má v hlavě čtyřiadvacetihodinové okno a z celé věci mu zůstala na památku jen jizva od Owenova nože a mé vyprávění. Na chvíli mnou zacloumá závist, ale potom si vzpomenu, že já si to všechno pamatovat chtěla. Byla to moje volba.

	„Kdybych ti mohl nějak pomoct, nebo –“

	„Jak dlouho jsi zpátky?“ skočím mu do řeči. „Nebo jsi vůbec nikde nebyl?“

	Nakrčí obočí. „Vrátil jsem se včera a neměl jsem ani čas si vybalit, natož se stavit za tebou nebo za Jill. Doufám, žes ji za mě dobře hlídala.“

	Ignoruju jeho odbočku. „Proč jsi mi neřekl, že sem chodíš do školy?“

	Strčí si ruce do kapes a pokrčí rameny. „Nejdřív to byl jen takový reflex. Neuměl jsem se vyrovnat s tím, že se budeme vídat na tolika různých místech, a tak jsem si to nechal pro sebe.“

	„Tomu rozumím Wesi. Vážně.“ V Archivu nás učí, že máme své životy rozdrobit na kousíčky a ty potom přísně oddělovat. „Ale proč ten zbytek?“ ptám se polohlasem. „Je to kvůli tomu, co se stalo v zahradě?“

	„Ne,“ odpoví jistým hlasem, „s tím to nemá co dělat.“

	„Tak proč?“ vyjedu. „Poslední týdny jsi mi předčítal knihy, které jsi znal, protože jsi je musel číst loni. Koukal ses, jak se nervuju kvůli nové škole, a neřekl ani slovo.“

	Koutky se mu zkroutí do hravého úsměvu: „Kdybych ti tvrdil, že jsem tě chtěl překvapit, věřila bys mi?“

	Zpražím ho pohledem. „No, tak to se ti fakt povedlo. Ale nějak se mi nechce věřit, žes mi celé týdny lhal jen proto, aby sis užil můj překvapený obličej.“

	„Nelhal jsem,“ přeruší mě Wes, „ty ses přece nikdy neptala, na jakou školu chodím.“

	Jako by mi dal pěstí do žaludku. Nikdy jsem mu tuhle konkrétní otázku nepoložila, v tom má pravdu. Ale jenom proto, že Wesley o sobě nerad mluví. Není to tak, že bych nechtěla být součástí jeho života. Spíš jsem si jen moc zvykla na to, že on je součástí toho mého.

	„Říkal jsem si,“ pokračuje, „že když se mě zeptáš, řeknu ti to. Ale ty nic. Prostě sis jen něco myslela a já tě při tom nechal.“

	„Ale proč?“

	Vytáhne ruku z kapsy a pročísne si jemné černé vlasy, které mi bez tužidla přijdou najednou divné. Přepadne mě touha se jich dotknout, ale zase ji rychle zaženu.

	„Nevím,“ řekne Wes, „možná jsem se bál, že kdybych ti to řekl, brala bys mě jinak.“

	„Proč bych tě měla soudit za to, kam chodíš do školy?“ ptám se a gestem ruky přelétnu vlastní uniformu. „Já sem přece chodím taky.“

	„Jo, ale nesnášíš to tu,“ odsekne a potom se zastaví. „Ani to tu ještě neznáš a už to nenávidíš. Celé týdny ses Hydeské bála, vysmívala se jí…“ Cuknu sebou, když si vzpomenu, jak jsem snobsky povýšeným hlasem teatrálně četla pasáže z příručky. „Ale já jsem tady vyrostl. Nevybral jsem si to, ale je to tak. Bál jsem se, že kdybys to věděla, soudila bys i mě.“ Nervózně se usměje, oči ještě pořád přilepené k pěšině. „Překvápko, Mac, není mi jedno, co si o mně myslíš.“

	Cítím, jak mi do tváře stoupá horkost, když dodá: „Ale jinak mě to mrzí. Vím, že jsi kvůli Hydeské šílela a já jsem ti mohl pomoct, což jsem neudělal. Měl jsem ti to říct.“

	To teda měl. Ale hned mě napadne, že i já jsem hned od začátku – ať už ze strachu, nebo ze zvyku – Wesovi spoustu věcí tajila. Teprve až když skoro umřel a Archiv ho málem okradl o všechny vzpomínky, jsem mu konečně pověděla celou pravdu. Zlost ze mě rychle vyprchává.

	„Takže máš alter ego slušňáckýho studenta čtvrtýho ročníku,“ poznamenám, „a měla bych vědět ještě něco?“

	Úleva, která se mu rozleje po tváři, by neunikla ani slepému. Je rád, že je mezi námi všechno v pořádku, ale nezaváhá ani vteřinu: „Jo. Nesnáším lilky.“

	„Fakt?“ ptám se.

	„Fakt,“ odpovídá a trochu se u toho pohupuje na patách. „A taky dost nerad vysvětluju, že je to jen kvůli jménu. Když jsem byl malej, myslel jsem, že lilky se jmenujou lilky, protože jsou lila. Jako fialový. Tak radši všem říkám, že jsem na ně prostě alergickej.“

	Zasměju se a jeho ústa se roztáhnou do veselého šklebu. Najedou je zpět můj Wesley s vtípky a křivým úsměvem. Oči se mu třpytí i bez malovátek.

	Vydáme se dál po pěšině.

	„Jsem ráda, že jsi tady,“ zamumlám pod fousy, ale Wes to asi neslyší. Promluvím hlasitěji, ale místo, abych opakovala předchozí, řeknu prostě: „Kam to jdeme?“

	Otočí se a povytáhne obočí. „Není to jasný?“ nadhodí. „Vedu tě na scestí.“

	 

	
Pět

	O tucet kroků dál ústí stromy lemovaná cesta na kamenný vyvýšený dvorek vytyčený čtyřmi sloupy. Na něm se povalují tři studenti a uprostřed stojí socha muže v kabátu s kápí.

	„To je jediná socha člověka v celém areálu školy,“ vysvětluje Wesley, „takže to bude asi Svatý František, patron všech zvířat, ale všichni mu tu říkají Alchymista.“

	Ani se nedivím. V tom rozevlátém hábitu připomíná spíš druida než kněze. Lokty má zahalené pláštěm, dlaně otočené vzhůru a skloněnou hlavu, jako by se zrovna soustředil na nějaké kouzlo. Jeho tajemnost teď ale trošku ruší krabička od pizzy v jeho rukou.

	„Tohle,“ ukáže Wes rukou na vyvýšeninu, „je Dvůr.“

	Při zvuku Wesleyho hlasu zvednou ostatní studenti hlavu. Jednoho z nich už znám. Na schodech sedí Cash s nataženýma nohama.

	„Mackenzie Bishopová,“ volá na mě, zatímco se škrábeme nahoru, „už nikdy neudělám tu chybu, abych tě nazýval dámou!“

	Wesley se trochu zamračí: „Vy dva se znáte?“

	„Snažil jsem se ji zachránit,“ říká Cash, „ale ukázalo se, že mou pomoc nepotřebuje.“

	Wesley se na mě podívá a mrkne. „Myslím, že Mac se o sebe postará sama.“

	Cashův úsměv teď nabral překvapivě nervózní podtón. „Na to, že ti nakopala zadek, se k ní chováš překvapivě přátelsky. Takže staří známí?“

	„Potkali jsme se v létě,“ odpovídá Wes, zatímco stoupá do schodů, „zrovna když jste se se Saf projížděli na plachetnici někde – kde že to bylo? Ve Španělsku? V Portugalsku? Tyhlety exkurze rodiny Grahamovy se mi pletou.“

	Je úžasné sledovat, jak Wes jedná s druhými lidmi a jak šikovně dokáže stočit konverzaci zase směrem k nim a daleko od sebe.

	„Nezáviď,“ řekne Cash, „sám víš, že tě pořád zvu.“

	Wesley odmítavě zabručí: „Nemám rád lodě,“ a natáhne se do náručí sochy pro kousek pizzy. Pokyne mi, abych se k němu připojila.

	„Saint-Marie,“ máchne rukou Cash, „není jen tak nějaká loď!“

	„Tak to je mi líto,“ zopakuje jeho teatrální gesto Wes, „ale nemám rád ani jachty.“

	Nejsem si jistá, jestli se spolu hádají žertem nebo vážně.

	„Jak vidím, zase jste se dali do ničení našeho chudáka Alchymisty,“ dodá Wes a mávne dílkem pizzy směrem k soše.

	„Bud rád, že si z něj Safia zase neudělala převlíkací panenku,“ ozve se dívčí hlas, a přiláká tak mou pozornost ke dvěma studentům usazeným na schodech – třeťákovi v tureckém sedu a zrzavé čtvrťačce, která si ustlala na jeho klíně.

	„Svatá pravda,“ utrousí Cash, když se ta zrzka opře o loket a změří si mě pohledem.

	„Koho to sem vedeš? Zatoulanou ovečku?“ ptá se, ale v jejím hlase není ani špetka zlomyslnosti. Provokativně se zašklebí.

	„Žádná zatoulaná ovce, Amber,“ opraví ji kluk, který jí až doteď sloužil jako polštář, „chodí do třeťáku.“

	Když se na mě podívá, sevře se mi žaludek. Na uniformě má sice stříbrné pruhy, ale vypadá, že mu nemůže být víc než patnáct. Je malý a hubený, do čela mu padají černé kudrny a v brýlích s černými obroučkami a s poznámkami načmáranými propiskou na ruce se tak podobá mému mladšímu bráchovi, že to až zabolí. Kdyby Ben ještě žil a bylo mu dáno pár dalších narozenin, asi by vypadal přesně takhle.

	Kluk se odvrací a zamrká, čímž se jeho podoba s Benem rozplyne. I tak jsem ale trochu otřesená, když se přidám k Wesleymu, který se zrovna natahuje po plechovce s limonádou u Alchymistových nohou a ukazuje postupně na všechny přítomné.

	„Takže s Cassiem jste se seznámili,“ říká.

	„Bože, neříkej mi tak,“ zavrčí Cash.

	„Ten s těma brejlema je Gavin,“ pokračuje Wes, „a ta na jeho klíně se jmenuje Amber.“

	„Amber Kinneyová,“ opravuje ho zrzka. „Na Hydeskou chodí tři Amber, dvě do čtvrťáku a jedna do třeťáku, a protože se Amber zrovna dobře nezdrobňuje, když uslyšíš Kinneyová, což mimochodem nenávidím, takže mi tak neříkej, jsem to já.“

	Vezmu si limonádu. „Já jsem Mackenzie Bishopová. Jsem tady nová.“

	„Samozřejmě,“ poznamená Gavin a já rudnu, než dodá: „Je to malá škola, takže se tu jinak všichni známe.“

	„No, můžete mi říkat Mackenzie nebo Mac, jak chcete. Hlavně ne Kenzie.“ Kenzie mi říkal jen děda a z úst kohokoli jiného to zní prostě divně. „Nebo M.“ Celé roky jsem snila o tom, že mi tak někdo bude říkat. M bylo moje alter ego, které nelovilo Historie a nečetlo vzpomínky. M znamenalo život, který bych vedla, kdybych se nedala do služeb Archivu. A M je jméno, které mi znechutil Owen, když mi ho zašeptal do ucha jako slib těsně předtím, než se mě pokusil sprovodit ze světa.

	„No, Mackenzie,“ řekne Gavin a zdůrazňuje každou slabiku zvlášť, jako to dělal Ben, „vítej na Hydeské.“

	„Mackenzie, pomůžeš mi?“

	Sedíme s Benem u stolu a máma si někde vzadu něco brouká, zatímco chystá večeři. Pohrávám si se stříbrným prstýnkem, načítám si povinnou četbu do prváku a Ben se pere s matikou pro čtvrté třídy. Počty mu nikdy moc nešly.

	„Mackenzie…?“

	Vždycky se mi líbilo, jak Ben vyslovuje moje jméno.

	Nikdy nebyl z těch dětí, které by měly potíže s výslovností, vynechávaly slabiky a redukovaly slova na pouhé zvuky. Už ve čtyřech letech se chlubil, že umí říct úplně všechno. Mamka nebyla nikdy mama, táta nikdy tata, děda nikdy dada, ale děda Antony a já jsem nikdy nebyla Mukenzí nebo Makinzí, ale vždycky Me-ken-zí se třemi slabikami poskládanými jako pěšáci na šachovnici.

	„Ukážeš mi, jak se to počítá?“

	V devíti letech už uměl klást jasné otázky. Hrozně rád se tvářil jako dospělý, byla to skoro posedlost. Nejen, že nosil tátovu kravatu a držel příbor jako máma, ale uměl i dokonale napodobit jejich výrazy a artikulaci. Byl by z něho dokonalý Správce. Děda umřel dřív, než mohl vidět, jak se nám Ben vybarví, ale já jsem si toho všimla.

	Vím, že už jsem v té době přišla na dědovo místo já, ale často jsem si říkala, jestli by Archiv něco neměl i pro Bena.

	Sobecké přání, já vím. Někdo by asi rovnou řekl, že to není správné. Měla bych ho přece chtít před vším chránit, včetně Archivu. Ne, vlastně především před Archivem. Přesto tu ale sedím, točím stříbrným prstýnkem, sleduju, jak se Ben trápí s úkolem, a vím, že bych dala všechno, abych ho mohla mít po boku.

	Vím, proč si děda vybral mě. Chápu, jak si lidé vybírají. Nejde jen o to, aby je někdo nahradil, ale i o to, aby nebyli sami, i kdyby šlo jen o krátký čas. Nechtějí být sami s tím, kdo jsou a co dělají. Sami na všechna ta tajemství.

	Je to sobecké, je to špatně a je to lidské, ale když se teď koukám na Bena, asi bych to udělala. Vybrala bych si právě jeho a vzala ho s sebou, kdyby mě nechali.

	Ale to samozřejmě nikdy nezjistím.

	Gavin jako Ben vlastně vůbec nevypadá. Vím to, protože na něj posledních patnáct minut upřeně zírám, i když se snažím to nedělat. Naštěstí mi po dlouhé sprše a procházce s Wesem zbývá do zvonění právě jen tolik.

	Ukáže se, že i když je Amber o ročník výš, budeme chodit na fyziologii spolu. Vykládá mi, jak je to součástí jejího dokonalého plánu. Její babička byla úžasný válečný chirurg, operovala v polní nemocnici za plentou pocákanou krví a Amber chce být jako ona. Mezi Dvorem a budovou, kde se učí přírodní vědy (poznám ji podle sochy hada), odhalím tu nejskvělejší vlastnost Amber Kinneyové.

	Hrozně ráda mluví.

	Pusa jí jede dokonce ještě rychleji než Lyndsey a počítám, že to nevězí ve snaze nějak zaplnit ticho, ale spíš v absenci filtru mezi mozkem a ústy. Vlastně jsem za to ráda, protože Amber mluví překvapivě zajímavě. Namátkou zmiňuje zajímavá fakta o škole a potom o každém členu Dvora. Gavin by nesnědl nic zeleného a má náměsíčného bratra. Cash mluví čtyřmi jazyky a slzí u dojemných reklam. Safia – no jo, tyhle dvě se opravdu kamarádí – byla kdysi tak plachá, že ze sebe nevydala ani hlásku a ještě pořád se nenaučila se vyjadřovat mile. Wesley je sarkastický mistr flirtu, má alergii na lilky a…

	Amber se odmlčí. „Ale ty vlastně Wese znáš.“

	„Ne tak dobře, jak si asi myslíš,“ řeknu opatrně.

	Amber se usměje: „Vítej v klubu. Znám Wese už celé roky, ale občas mám pocit, že o něm nevím vůbec nic. Ale myslím, že mu to tak vyhovuje. Asi se mu líbí mít svoje tajemství, a tak mu ho necháváme.“

	Kéž by tak každý o tajemství smýšlel jako Amber Kinneyová! Dost by mi to ulehčilo život.

	„Tak jo,“ ptám se, „takže Wesley balí holky?“

	Amber protočí panenky a podrží mi dveře. „Řekněme, že jeho tajemství mu přímo nahrávají.“ Když se na mě podívá, cítím, jak mě polévá horko. „Neříkej mi, že už jsi mu propadla!“

	Uchichtnu se. „To sotva.“ Přinejmenším tohle je pravda pravdoucí. Nakonec, nejsou to Wesleyho tajemství, která mi zrychlují tep, ale spíš fakt, že je sdílíme. Nebo aspoň většinu z nich. Po šoku z dnešního rána se nemůžu zbavit otázky, co všechno o něm ještě nevím.

	Hlavou mi duní jeho hlas: Nikdy ses neptala.

	Vejdeme do učebny fyziologie a sedneme si vedle sebe. Stihneme to těsně před zvoněním. Ve třídě se objeví překvapivě mladá paní Hillová, projde s námi sylabus a já si dalších pár minut jen tak listuju knihou a snažím se zjistit, které kosti mi Owen nalomil, když mě popadl za zápěstí.

	Je to divný pocit koukat se na nákresy kostí, svalů a nervů, diagramy ohýbání, pohybu a možností lidského těla a vědět, jak moc toho už znám, i když spíš díky metodě pokusů a omylů než z domácích příprav. I tak je ale hezké, že všechna tahle teorie má svou praktickou stránku. Prsty lehounce přejedu po obrázku na stránce.

	Když se nějak prokoušu hodinou fyziologie, Amber mě nasměruje do učebny občanky. Tento rok budeme probírat vládu pod vedením pana Lowella, padesátníka s prošedivělými kudrnami a hebkým, vyrovnaným hlasem. Jsem připravená se píchnout perem, abych neusnula, ale potom učitel spustí.

	„Vše, co povstane, se zhroutí,“ říká. „Říše, společnost, vláda. Nic z toho netrvá navěky. A proč? Protože i když to všechno jsou produkty změny, samy se stávají proti změně odolnými. Čím déle daná společnost přežívá, tím více se upíná ke své moci, a tím tvrdošíjněji se brání pokroku. A čím víc se brání pokroku, tedy změně, tím více po ní její občané volají. V odpovědi na to společnost zesílí sevření v zoufalém pokusu udržet věci pod kontrolou, protože se bojí o svou pozici.“

	Celá ztuhnu.

	„Jestlipak víte, proč má Archiv tolik pravidel, slečno Bishopová?“ zeptal se mě Owen tehdy na střeše. „Protože z nás mají strach. Hrozný strach.“

	„Společnosti se svých občanů bojí,“ zopakuje pan Lowell jako ozvěna mých myšlenek. „Ale čím víc se společnost snaží zpřísnit pravidla, tím dravěji proti nim lidé bojují.“ Ukazovákem opisuje ve vzduchu kruh, který se postupně zmenšuje a zmenšuje. „Společnost drží občany pevněji a pevněji, odpor každým momentem narůstá, až se přetaví v činy. Ty mohou mít dvě různé formy.“

	Na tabuli napíše dvě slova: REVOLUCE a REFORMA.

	„V první části hodiny,“ vysvětluje pan Lowell, „se budeme zabývat jazykem revoluce, zatímco ve druhé jazykem reformy.“ Vezme houbu a smaže slovo REFORMA.

	„Všichni už jste jistě slyšeli jazyk revoluce. Její rétoriku. Například můžeme o vládě říct, že je zkorumpovaná.“ Napíše na tabuli slovo zkorumpovaná. „Nějaké další terminy?“

	„Prohnilá,“ řekne holka v přední lavici.

	„Zneužívá své moci,“ ozve se nějaký kluk.

	„Systém je podlomený,“ dodá někdo další.

	„Velmi dobře, velmi dobře,“ chválí pan Lowell, „jen tak dál!“

	S bolestnou grimasou si vybavím Owenova slova. Archiv je vězení.

	„Vězení,“ překryje můj hlas ostatní ještě dřív, než si uvědomím, že jsem něco řekla nahlas. Třída ztichne, když si mě pan Lowell zamyšleně měří. Nakonec kývne.

	„Rétorika uvěznění a na druhé straně volání po svobodě. Jeden z klasických příkladů revolučního smýšlení. Výborně, slečno…“

	„Bishopová.“

	Kývne a potom se zaměří na zbytek třídy. „Ještě někdo?“

	Když nás konečně vypustí ze školy, jsem polomrtvá únavou.

	Ani ranní kafe a polední sladká limonáda mě nevzkřísí po dnech – nebo spíš týdnech – nevyspání. Na klidu mi nepřidalo ani to, že většinu poslední hodiny mi v hlavě strašil Owen. Když otevřu dveře Haly dějepisu, uklouzne mi roztřesené zívnutí. Vyjdu ven do odpoledního sluníčka a před přelidněným chodníkem dám přednost osamělému pruhu trávy, kde se můžu vystavit paprskům a vyčistit si hlavu. Z kapsy od košile vytáhnu seznam Správce. Uleví se mi, když na něm uvidím stále jen jedno jméno.

	„Kdo je Harker?“ houkne mi Cash přes rameno. Při zvuku jeho hlasu poskočím, ale potom pomalu rozvinu papírek, jako kdyby o nic nešlo.

	„Jen soused,“ hlesnu a zastrčím seznam zpět do kapsy. „Slíbila jsem mu, že mu zjistím nějaké informace o škole. Přemýšlí, že by se sem příští rok přihlásil.“ Taková jednoduchá, snadná lež. Kdybych si to hned nezakázala, skoro bych z ní měla radost.

	„No jo, tak to se můžem po cestě na parkoviště stavit v kanceláři,“ prohodí Cash a zamíří dál po chodníku.

	„Fakt mě nemusíš nikam vodit,“ ozvu se, když cupitám za ním, „určitě to najdu i sama.“

	„O tom nepochybuju, ale i tak bych rád –“

	„Hele,“ skočím mu do řeči, „já vím, že jen děláš, co musíš.“ Zamračí se, ale nezpomalí. „Tohle máš od Saf?“ Pokrčím rameny. „No jo, máš pravdu. Je to moje práce, ale já jsem si ji vybral. Nikdo mi tě nepřidělil. Mohl jsem svou přítomností klidně oblažit nějakého nic netušícího prváka, ale já chtěl doprovázet tebe.“ Kousne se do rtu, zamžourá do letního slunce a potom pokračuje: „Pokud mi to dovolíš.“

	„No dobře,“ souhlasím s provokativním úsměvem, „ale jen proto, abych ušetřila ty nic netušící prváky.“

	Lehce se zasměje a zamává někomu na druhé straně trávníku.

	„Takže Cassius,“ nadhodím, „to je teda jméno.“

	„Cassius Arthur Graham. To se skoro nedá vyslovit, co? Takhle člověk skončí, když je jeho máma italská diplomatka a otec britský lingvista.“ V mém zorném poli se vynoří břečťanem obrostlé kamenné zdi hlavní budovy. „Ale Wesley to schytal daleko hůř.“

	„Jak to?“ ptám se.

	Cash se na mě podívá, jako by počítal s tím, že bych to už dávno měla vědět. Když si ale všimne, že nevím, která bije, začne couvat.

	„Ale to jen tak. Zapomněl jsem, že se vy dva přece jen tak dlouho neznáte.“

	Trochu zpomalím. „Co tím myslíš?“

	„No, jen že… Wesley se vlastně nejmenuje Wesley. To je jen jeho prostřední jméno.“

	Zamračím se: „A jak se teda jmenuje?“

	Cash zavrtí hlavou: „To ti nemůžu říct.“

	„To je to tak hrozný?“

	„On je o tom přesvědčenej.“

	„No tak, ven s tím. Musím na Wese taky něco mít, ne?“

	„Ani náhodou. Zabil by mě.“

	Když přijdeme až ke dveřím hlavní budovy, raději to nechávám být. „Asi se dost kamarádíte“ nadhodím, zatímco mi Cash drží dveře.

	„To jo,“ přizná s tak přímočarou jistotou, že se mi z toho stáhne žaludek.

	Předpokládala jsem, že když Wes tráví léto naháněním Historií po chodbách Coronada, vede podobný život jako já, život zpovzdálí. Ale on má zatím opravdový život. A kamarády. Dobré kamarády. Já mám Lyndsey, ale s tou se můžu bavit jen proto, že mě nenutí lhát. Nikdy se na nic neptá. Já se ale Wese zeptat měla.

	„Vyrostli jsme spolu,“ vysvětluje Cash, zatímco procházíme prosklenou vstupní halou. „Potkal jsem ho na Hartfordu, kam člověk chodí od školky do osmičky, než přejde na Hydeskou. Když jsme se tam objevili, byl jsem ve čtvrté a Saf ve třetí třídě. Wes se nás tak nějak ujal. Když to pak začalo s jeho rodičema jít z kopce, snažili jsme se mu oplatit laskavost. Jenže on si moc pomáhat nenechá.“

	Kývnu. „Vždycky člověka odstrčí.“

	„Přesně,“ řekne Cash a z hlasu mu zaznívá upřímné zklamání. „Ale potom jeho máma odešla a už to jelo.“

	„Co se stalo?“ ždímám Cashe.

	Ta otázka ho trochu vyděsí, protože si uvědomí, že by o tom všem asi neměl mluvit. Chvíli zaváhá a potom odpoví: „Pak šel bydlet k tetě Joan.“

	„K pratetě Joan,“ opravím ho.

	„On ti o ní říkal?“

	„Něco málo,“ přiznám. Joan byla ta žena, která Wesovi předala svou práci i s klíčem a které Archiv po odchodu na odpočinek nechal jen díry v paměti, aby uchoval svá tajemství. Fakt, že vím o Joan, uvolnil v Cashovi poslední zábranu.

	„No jo, měl u ní vlastně bydlet jen přes léto,“ rozpovídá se, „aby se nemusel koukat na ten rozvod, protože to bylo docela drsný, ale když na podzim začala škola, Wes nepřišel. Celej druhák po něm nebylo ani stopy. Nezavolal, nenapsal, prostě jako by se propadl do země.“ Cash zavrtí hlavou. „Člověk si ho vlastně ani nevšimne, ale zmizí a najednou je všude hrozný ticho. A tak uběhl celej druhák bez něho. Objevil se zase až ve třeťáku. Opíral se v obědové pauze o Alchymistu, jako kdyby tam stál vždycky.“

	„Bylo na něm něco zvláštního?“ ptám se, když přicházíme ke dveřím kanceláře úplně na konci vstupní haly. Ve druháku se Wes stal Správcem.

	Cashova ruka zamrzne na klice. „Myslíš kromě toho monoklu, co jsem mu vyrobil pod okem? Ani ne. Maximálně mi přišel… šťastnější. A já byl rád, že se vrátil, takže jsem ho nechal na pokoji. Počkej tady, vezmu ti nějaké letáky.“

	Když zmizí za dveřmi kanceláře, prohlížím si halu. Její zdi jsou obsypány fotkami, a i když slovo obsypány ukazuje spíš na chaos, tyhle visí na stěně bez poskvrnky, dokonale vyrovnané v zákrytu. Každou z nich zdobí elegantní leptané datum na horní části rámu a na každé stojí v řadě vyrovnaní studenti. Podle zlatých štítků na novějších, barevných fotkách soudím, že to jsou čtvrťáci. Fotky se řadí podle ročníků sestupně od vchodu až po zadní část haly. Jako většina snobských soukromých škol vzdělávala Hydeská dřív jen kluky. Když bloudím očima zpět v čase, holčičí tváře z obrázků se vytrácí, objevují se na oddělených fotkách a nakonec mizí úplně stejně jako barvy, až zůstanou jen kluci v černobílé. Kloužu očima po zdech, aniž bych tušila, co vlastně hledám, až to nakonec najdu. Všechno ve mně se napne.

	Mohl chodit na jakoukoli jinou střední ve městě, ale ne. Chodil sem.

	Z rámu s letopočtem 1952 na mě hledí několik tuctů kluků s přísnou tváří v dokonalých řadách, učesaní, upravení, elegantní. A mezi nimi v dolní řadě stojí Owen Chris Clarke.

	Na černobílé fotce vypadají jeho stříbřitě blonďaté vlasy skoro bíle a dělají z něj jedinou světlou skvrnu v záplavě černých uniforem. Sotva znatelně se usmívá, jako kdyby měl nějaké tajemství. A možná taky ano. Tady musí být těsně před maturitou, takže ještě předtím, než se stal zaměstnancem, než byla Regina zavražděná, než ji přivedl zpátky, než začal zabíjet obyvatele Coronada a než se zabil skokem z okna. Ale Správcem už byl. Vidím mu to na očích, čtu mu výsměch ze rtů a zaznamenám stín prstenu na ruce, kterou se opírá o rameno spolužáka.

	„Jdeme?“

	Když se odtrhnu od fotky, stojí vedle mě Cash se štosem letáků v ruce.

	„Jo,“ říkám hlasem o dost roztřesenějším, než bych si sama přála, a znovu pohledem zavadím o obrázek na zdi.

	My dva zas nejsme tak rozdílní.

	Zamračím se. Owen sem chodil. No a co? Je pryč. Zůstala po něm jen tahle vybledlá fotka, záblesk minulosti – je přesně tam, kam mrtví kluci patří.

	„Tak pojď,“ říká Cash, když si od něj beru všechny ty papíry.

	Doprovodí mě ven.

	„Kde máš auto?“ ptá se, když důkladně zkoumá poloprázdné parkoviště.

	Přejdu až ke stojanu na kolo a rozmáchnutým gestem ukážu na Danta. „Moje fáro.“

	Zrudne. „Promiň, nechtěl jsem…“

	Odmávnu ho rukou: „Je to jako kabriolet, fakt. Vítr ve vlasech. Kožený sedadla… teda… sedátko.“ Z batohu vyhrabu tepláky a natáhnu si je pod sukni.

	Usměje se a jeho zlaté oči se zaměří na chodník. „Mohli bychom si to zítra zopakovat, co ty na to?“

	„Jako školu?“ ptám se, když odemykám kolo a přehazuju nohu přes rám. „To je celkem dobrej nápad, protože to asi není moc efektivní, když se tu člověk ukáže jen jednou.“ I když se snažím o vážnou tvář, uteče mi lehký úsměv.

	Cash mi ho o to vřeleji oplatí a potom se má k odchodu. „Vítej na Hydeské, Mackenzie Bishopová.“

	Jeho nekomplikovaná radost je nakažlivá, a tak se směju ještě hodnou chvíli potom, kdy zmizí za bránou. Potom se podívám na druhý konec parkoviště a hřejivý pocit se změní v mráz.

	Ten člověk z dnešního rána s blond vlasy a zlatavou kůží se opírá o strom v rohu parkoviště, upíjí kávu z kelímku na jedno použití a dívá se rovnou na mě. Tentokrát se ani nesnaží to zamaskovat. Ten pohled je jako cihla, která mi rozbíjí světskou radost, jako by to bylo okno. Připomínka, že můj svět má teď ke každodennosti pěkně daleko. O normálnosti bych mohla možná tak snít, kdyby mě zrovna netrápily noční můry.

	Jen jedna věc je děsivější než poznání, že vás někdo sleduje, a tou je otázka, kdo vás sleduje. Protože odpověď je v mém případě jen jediná: Archiv. Z toho pomyšlení mi tuhne v žilách krev, protože ze zaměstnance přilepeného na paty většinou nic dobrého nekouká. A tenhle chlap je přesně tohle. Zaměstnanec. Nikým jiným ani být nemůže.

	To, jak srká kafe a jak se pohupuje z nohy na nohu, dělá dojem znuděného kolemjdoucího, ale ostrý, bdělý pohled ho prozrazuje. Vězí v něm sebevědomí, přesněji velmi specifický, nebezpečný druh sebevědomí. Takový, jaký jsem poznala u Owena a který vyvěrá z jistoty, že stihne ublížit dřív on vám než vy jemu.

	Když se naše pohledy setkají, usměje se na půl pusy. Potom si lokne kávy, já udělám krok směrem k němu, ale v tu chvíli se ozve zatroubení auta, já na vteřinu ztratím pozornost, a když se otočím, je ten tam.

	Super.

	Chvíli čekám, jestli se zase objeví, ale nikde po něm není ani památky, a tak tu stojím sama se sevřeným žaludkem a plíživou otázkou: proč mě Archiv nechává sledovat?

	Když šlapu domů, starosti mi užírají z posledních zásob energie, které ještě mám. Doma se mi únavou mlží zrak. Když seskočím z kola, svět se se mnou lehce pohupuje. Postojím na místě, než se mi přestane točit hlava, a potom se táhnu nahoru po schodech.

	Chci spát.

	Potřebuju spát.

	Ale místo toho jdu lovit.

	
Šest

	Potlačím další zívnutí, když vyjdu po schodišti do chodby ve druhém patře. Jsem ráda, že Harker je pořád jediné jméno na seznamu. Když nacpu sukni do batohu, který zastrčím za stůl uprostřed chodby, uhladím si před zrcadlem, které visí těsně nad stolem, culík a vytáhnu zpod límce klíček. Proměna je kompletní: ze studenta na Správce pod minutu.

	Protilehlou zeď zdobí obraz moře a hned vedle něho se nachází trhlina ve zdi, šev mezi světy. Nikdo jiný ho nevidí, jen já ano, a když si stáhnu prsten, svítí mi klíčová dírka v trhlině jasně vstříc. Vložím do ní klíč a dveře do Úžin přede mnou rozkvetou jako skvrna. Oprýskaná tapeta zčerná, jak se pod ní začne rýsovat rám dveří a vlákno světla orámuje jejich obrys. Otočím klíčem, v zámku to dutě cvakne a já vkročím do tmy. Natáhnu dlaň k nejbližší zdi, abych si v ní přečetla, kde je Harker, když mě přepadne pocit, že to zase slyším.

	Broukání.

	Když se odtrhnu od stěny, rozbuší se mi srdce. Otočím se směrem, ze kterého ten zvuk přichází, a tělem se mi šíří panika. A potom, ve zlomku okamžiku mezi dvěma tepy a dvěma kroky, svět zmizí. Všechno odplouvá. A vrací se.

	Ale stejně rychle se vrátím i já, broukání je pryč, k zbláznění mi třeští hlava a já běžím. Ne. Sprintuju. Lovím. Několik metrů přede mnou se mi snaží zmizet kluk.

	„Harkere, stůj!“ vyletí ze mě ještě dřív, než si uvědomím, že to jsou má vlastní slova. „Nemáš kam utéct!“ dodávám, což není tak úplně pravda, protože nám pod nohama utíkají velké kusy plochy. Ale nemá to žádný cíl.

	Plíce mám v jednom ohni a nohy celé bolavé, moje tělo je na podobnou honičku příliš nevyspalé, ale tam, kde chybí spánek, zaskakuje adrenalin, jak Úžiny odrážejí zvuky lovu: zrychlený dech, pohyb končetin a dusot bot o beton. On je vydává při útěku a já, když ho honím.

	A za chvíli ho budu mít.

	Kluk ztratí tempo, když se ohlédne, a zpomalí ještě trochu, když nevybere zatáčku a narazí do zdi. Harker je ale hned zase na nohách, odskočí od zdi a utíká dál. I já zapomenu před zatáčkou dát pozor, na kluzké podlaze mi podjíždějí nohy, ale já tu na rozdíl od něj znám každou zeď, a tak ho rychle doháním.

	Ještě jeden skok a mé prsty konečně zachytí Harkerův límec. Když jím škubnu, ztratí rovnováhu a rozplácne se na záda na podlahu jen pár metrů od nejbližších dveří do Komnaty návratů, označených bílým kruhem. Snaží se dostat zpátky na nohy, ale to už ho tisknu ke zdi, zatímco odemykám dveře. Přivítá nás záplava bílého světla.

	Pozorně se mu podívám do očí – rozšiřují se mu panenky, což znamená, že nad sebou brzy ztratí kontrolu, a tak ho postrčím do oslepující bílé záře. Teprve když za ním pevně zabouchnu a v Úžinách se zase rozhostí jen tma a ozvěna mého šíleného tepu, začnu zpracovávat to, co jsem viděla v jeho očích, a uvědomím si, že to dobře znám.

	Strach.

	Ne z Úžin, ne ze zející Komnaty návratů, ale ze mě.

	Ta myšlenka je jako studená sprcha, a tak tu stojím zadýchaná a točí se mi hlava. Opřu se dlaní o zeď, abych neztratila rovnováhu. Povrchová bolest přitáhne můj pohled k paži, na které se mi táhnou škrábance. Zvedne se mi žaludek.

	Kdy se to stalo?

	Kdy se Harker bránil?

	Lámu si hlavu, snažím se převinout cívku vlastní paměti, vybavit si, kdy mě škrábl, nebo proč vlastně utíkal a kde jsme se potkali, ale nejde to. Tělo mi sevře panika.

	Vím, že jsem vešla dveřmi do Úžin. Pak už jen to broukání a… nic. Nic až do poloviny lovu. Mezi těmi dvěma událostmi zeje díra. Vší silou zavřu víčka a pátrám v paměti po tom, co se stalo, ale nacházím jen mlhu. Sesunu se do sedu na podlahu, opřu se čelem o kolena a snažím se zase dostat nějaký vzduch do plic.

	Hlavou mi běží jedna z dědových pouček, vyřčená hlubokým, hedvábným hlasem: Hlavně klid, Kenzie, neztrácej hlavu. Když jsi celá poplašená, nepřemýšlíš jasně. Jenom Historie panikaří a sama vidíš, k čemu je jim to dobrý.

	Znovu se zhluboka nadechnu ve snaze se uklidnit. Co jsem dělala? Chtěla jsem přečíst zdi… pak jsem uslyšela tu písničku a potom… když si olíznu rty, ucítím chuť krve, se kterou se vrátí i vzpomínky.

	Někdo si tu broukal.

	Přesně tak jako to dělával Owen. Srdce se mi rozbušilo, když jsem šla chodbami za tou melodií. Nejdřív to sice znělo jako písnička, ale potom zase ne – v Úžinách je všechno zkreslené – a nakonec to sílilo, až to už dávno nepřipomínalo hudbu, ale hlasitý, monotónní dusot.

	Harker kopal do jedněch dveří tak silně, že mě ani neslyšel přicházet. Třískal do těch dveří i hlavou, a tak si mě všiml teprve, až když jsem stála těsně za ním. Než jsem se mu ale stačila vlichotit do přízně, překvapil mě dobře mířeným úderem pěstí.

	Vrací se mi obrazy jako záblesky v diskotékové kouli.

	Moje ruka zamotaná v látce jeho košile.

	Strkám do něj.

	Spleť rukou a nohou.

	Jeho bota namířená na můj žaludek.

	Škrábající ruce, které se derou na svobodu.

	Oba běžíme.

	Úlevou se mi zatočila hlava. Paměť mám sice nejistou, ale mám ji.

	Když pozoruju, jak Harkerovo jméno pomalu mizí ze seznamu, do hlavy se mi vkládá neodbytná otázka – proč jsem měla na chvíli výpadek paměti?

	Pokud bych měla hádat, řekla bych, že to má co dělat se spánkem, tedy přesněji s jeho nedostatkem.

	Tohle okno, tohle zatmění, se mi už jednou přihodilo. Pár dní hned po té příhodě s Owenem. Poprvé a doufala jsem, že i naposled. Tehdy jsem taky nespala. Byla jsem tak utahaná, že jsem skoro neviděla. V jednu chvíli jsem se snažila umluvit jednu náctiletou Historii a dál už vím jen to, že jsem zůstala v Úžinách sama s bolavými prsty a prázdným seznamem. Když jsem se uklidnila, vzpomínky se mi vrátily, rozmazané, ale moje. Ta Historie už byla bez sebe a myslela si, že jsem někdo jiný. Říkala mi M (nejspíš Em, asi jako Emmily nebo Emma) a jen tohle stačilo, aby se mi rozklepaly ruce, splašilo srdce a vypla mysl. Jen střípek Owena.

	Tehdy jsem si říkala, že o nic nejde. Stalo se to jen jednou, zatímco noční můry ke mně přicházely pravidelně jako podle hodinek, a tak jsem o tom Rolandovi neřekla. Nechtěla jsem, aby si dělal starosti. Děda říkával, že souvislosti člověk musí vidět, a ne si je vymýšlet, a tak jsem nechtěla dělat z komára velblouda. Ale děda taky říkal, že jedna chyba je náhoda, ale dvě už jsou problém.

	Když sklouznu pohledem na šrámy na paži, je mi všechno jasné.

	Tohle je oficiálně problém.

	Přinutím se postavit. Chvíli uvažuju, že projdu dveřmi s bílým kruhem hned vedle těch, kterými jsem poslala pryč Harkera, dveřmi, které vedou do Archivu. Měla bych to říct Rolandovi. A taky mu to řeknu, ale později. Teď musím domů. Naposled jsem ztratila tak minutu, možná dvě, ale dnes to bylo podstatně déle. Zaryju si nehty do dlaní v naději, že mě bodavá bolest udrží vzhůru, zatímco mířím k očíslovaným dveřím.

	Klíč se houpe na tkaničce omotané kolem zápěstí. Rozhoupu ho, chytím v letu a zasunu kovové zoubky do zámku, který mi otevře průchod zpět do druhého patra. Dveře se pootevřou, chodba za nimi zatím není nic než vybledlý stín, ale když už jsem jednou nohou v Coronadu, zaslechnu známý hlas a rychle uskočím zpět do Úžin. Srdce mi tančí v hrudi jako šílené.

	Blbá, blbá chyba.

	Obyčejní lidé dveře nevidí, jejich očím by se zdálo, že jsem prošla zdí. A narazila bych přímo na svou mámu.

	„Myslím, že to jde zatím dobře…“ I když se mi Coronado ztratilo z dohledu, slyším mámin zastřený hlas. „Jo, já vím, chce to čas.“

	Jde po chodbě, a zatímco si s někým povídá, blíží se ke dveřím do Úžin. Podle odmlk v řeči hádám, že s někým telefonuje. Její kroky se zastaví přímo přede mnou. Možná se dívá do zrcadla naproti neviditelnému vchodu. Vzpomenu si na batoh schovaný pod stolem na chodbě a doufám, že si ho nevšimla.

	„Jo, Mackenzie?“

	Ztuhnu, ale potom mi dojde, že jen odpovídá osobě na druhém konci linky.

	„Já ti nevím, Colleen,“ povzdychne si.

	Protočím panenky. Colleen je její psycholožka, za kterou máma chodí od doby, co Ben umřel. Doufala jsem, že až se přestěhujeme, máma těch sezení nechá, ale jak vidím, dělala jsem si marné naděje. Teď se opírám o rám dveří a poslouchám máminu půlku rozhovoru. Vím, že bych neměla nechávat dveře do Úžin otevřené, ale seznam je prázdný a já umírám zvědavostí.

	„Nějak na to nepřišla řeč,“ říká máma, „nebo jsem se o tom spíš nechtěla zmiňovat. Ale vypadala už líp. Vlastně vypadá. S ní člověk nikdy neví, ale já jsem její máma, tak bych to na ní přece měla poznat, ale nepoznám. Mám pocit, že se něco děje, protože vidím, že se přetvařuje, ale vůbec nemám představu, co pod tou maskou skrývá.“ Z bolesti v mámině hlase se mi svírá srdce. „Ne, drogy v tom nebudou.“

	Musím pevně zkousnout, abych v sobě udusila nadávku. Nesnáším Colleen. To ona mámě poradila, aby vyhodila Benovy věci. Když jsme se jednou jedinkrát potkaly, všimla si škrábance od jedné naštvané Historie a nedala si vymluvit, že jsem si to neprovedla sama, abych něco cítila.

	„Vím, jak se chovají puberťáci na drogách,“ říká máma a vyjmenovává celý seznam chování, které teď na mě dokonale sedí: únik, náladovost, potíže se spánkem, odtažitost, nevysvětlitelná zmizení… I když, abych taky dodala něco na svou obranu, vždycky se snažím našim své výlety vysvětlit, jak nejlépe umím. Jen jim prostě neříkám pravdu. „Ale ona drogy nebere. Ano, jsem si jistá.“ Jsem ráda, že se mě máma zastala aspoň na téhle frontě. „Tak jo,“ vydechne máma a konečně se zase dá do pohybu, „slibuju.“ Poslouchám, jak se její kroky vzdalují a čekám na zvonivý zvuk klíčů a klapnutí dveří od bytu. Potom si oddechnu a vyjdu z Úžin na chodbu.

	Když si nasadím prsten, neviditelné dveře se za mými zády zase rozplynou. Batoh a sukně ještě stále leží netknuté za stolem, a tak se za nepatrnou chvilku zase proměním v obyčejnou třeťačku z Hydeské. Ze zrcadla na mě nepříliš přesvědčivě zírá vlastní odraz.

	Mám pocit, ze se něco děje, protože vidím, že se přetvařuje, ale vůbec nemám představu, co pod tou maskou skrývá.

	Několikrát si v zrcadle vyzkouším úsměv, zkontroluju, jestli má maska nemá trhliny, a potom se vydám chodbou domů.

	Ten večer to hraju skvěle.

	Představuju si, jak mi děda pomalu a líně tleská, zatímco vykládám mámě a tátovi o tom, jaký jsem měla den, s takovým nadšením, jaké si můžu dovolit, aniž by to našim bylo podezřelé.

	„Hydeská je fakt neuvěřitelná,“ básním.

	Táta jenom září: „Musíš mi to všecko vyprávět.“

	A tak mu to líčím, jako bych citovala propagandu z letáčků řádek po řádku, ale zatímco nadšení schválně trochu přeháním, city hrát nemusím. Opravdu se mi tam líbilo. A je fajn vykládat něco, co aspoň v obrysech připomíná pravdu.

	„Že nevíte, kdo tam chodí taky?“ nadhodím, zatímco kradu mámě zpod nože kus mrkve.

	„To nám můžeš říct u večeře,“ odhání mě kupou příborů a prostírání. „Nejdřív nachystej stůl,“ dodá rádoby přísným hlasem, ale přátelsky se usmívá.

	Táta odnese ze stolu nějaké knihy, abych mohla prostřít, a stáhne se na gauč ke zprávám.

	„Kdo dneska zavírá kavárnu?“ ptám se.

	„Berk se o to postará.“

	Berk je Bettyin muž a Betty je pečovatelka pana Nixe. Pan Nix je starý, slepý pán ze šestého patra, který nikdy nechodí dolů, protože je na vozíčku a nevěří vetchým coronadským výtahům.

	Berk a Betty se před dvěma týdny přestěhovali do jednoho z prázdných bytů v šestém patře, když se panu Nixovi konečně podařilo zapálit si šálu cigaretou. Dost mě to překvapilo. Ne ten oheň, protože to se dalo čekat, ale fakt, že se sem Betty nastěhuje, i když s panem Nixem vůbec nejsou příbuzní. Ale starý Nix se kdysi choval k Betty jako vlastní otec, a tak se o něj Betty zase stará jako dcera. Je to od ní hezké a zrovna se to dobře sešlo, protože Berk, který je malíř, potřeboval někoho, kdo za něj zaplatí sociální pojištění, a máma zase hledala pomocníka do kavárny. Sice mu ještě nemůže zaplatit, ale jemu to, jak se zdá, nevadí. Jen ji poprosil, jestli si může do kavárny pověsit obrazy na prodej.

	„Potom mu dolů vezmu něco k snědku,“ dodá máma, zatímco dává bokem talíř.

	Zrovna nesu na stůl skleničky, když mě zaujme zpráva v televizi. Nahlížím tátovi přes rameno a čtu, že je to pořád ten samý titulek pohřešované osobě z dnešního rána. Na obrazovce se mihne rozházený pokoj a už už chci poprosit tátu, aby to zesílil, když se do toho vloží máma: „Vypněte to, večeře je na stole.“

	Táta poslušně zmáčkne knoflík na dálkovém ovládání, ale moje oči ještě visí na ztmavlé obrazovce. Ten pokoj je mi nějak povědomý…

	„Mackenzie,“ vrčí máma varovným hlasem, a tak jen zamrkám, čímž ztratím z paměti obraz z televize, a otočím se ke stolu, u kterého už sedí oba rodiče a očividně na mě čekají.

	Zavrtím hlavou a přinutím se k úsměvu. „Promiňte, už běžím.“

	Ale asi jsem si neměla sedat.

	Jen co se uvelebím na židli, přemůže mě únava, a tak raději strávím většinu večeře žvaněním o Hydeské, abych na místě neusnula. Jakmile je utřený poslední kus nádobí, zmizím pod záminkou domácích úkolů ve svém pokoji. Sotva ale přečtu stránku, začne se mi mlžit zrak a slova slévat v jednu rozmazanou masu. Zkouším se postavit, popocházet i s učebnicí po pokoji, ale hlava mi dneska už nic nebere. Kosti mám jako z olova.

	Pohledem sjedu k posteli a myslím jen na to, jak moc bych si chtěla lehnout.

	Kniha mi vypadne z ruky a dopadne na zem s tlumeným žuchnutím.

	… tak strašně se mi chce spát…

	Dojdu k posteli.

	… proč jsem si tak jistá…

	Odhrnu přehoz.

	… že až usnu…

	Padnu do peřin.

	… nebude se mi nic zdát.

	
Sedm

	Střecha je plná oblud a všechny jsou živé.

	Sedí na kamenných drápech a kamennýma očima sledují, jak se ke mně přes masy těl plíží Owen.

	„Neutíkejte mi, slečno Bishopová,“ ozývá se jeho hlas nad střechou.

	V ten moment se pode mnou rozpadne betonová podlaha a já letím přes celých sedm pater dolů do vstupní haly. Z toho nárazu se mi rozezpívají všechny kosti. Převalím se na záda právě včas, abych zahlédla, jak se na mě řítí chrliče. Rukama si chráním obličej a čekám náraz kamene. Ten ale nikdy nepřijde. Zamrkám, a když otevřu oči, nacházím se v kamenné kleci z polámaných soch, v pavučině nohou, rukou a křídel. Uprostřed toho všeho stojí Owen a pohrává si s nožem.

	„Archiv je vězení,“ utrousí nezúčastněně.

	Přichází blíž, a tak se vyškrábu na nohy a couvám, až se zády natlačím na kamenná těla. Jejich údy se probudí k životu, popadnou mě za ruce a nohy a omotají se mi kolem pasu jako hadi. Čím víc s nimi bojuju, tím pevněji mě svírají a drtí mi kosti. Kousnu se do rtu, abych hlasitě nevykřikla.

	„Ale neboj se,“ pohladí mě Owen po hlavě a potom mi vplete prsty do vlasů. „Já tě vysvobodím.“

	Přejede mi tupou částí nože po těle, až jeho špička spočine mezi mými žebry. Přitlačí na čepel jen tolik, aby projela látkou košile a dotkla se mé kůže. Zavírám oči a snažím se mu uniknout, pokouším se vzbudit, ale jeho ruka v mých vlasech nepovolí.

	„Otevři oči,“ syčí varovně.

	Unaveně se na něho podívám. Jeho obličej je teď jen centimetry od mého. „Proč?“ zavrčím. „Abych uviděla pravdu?“

	Jeho úsměv se přiostří. „Ne,“ řekne, „abych viděl, jak z nich mizí život.“

	A potom mi jediným bodnutím vrazí nůž hluboko do hrudi.

	Vymrštím se na posteli do sedu, všude je tma, jednou rukou svírám tričko, druhou si zacpávám pusu, abych utlumila výkřik, který se mi dere z krku. Vím, že je to jenom sen, ale je tak děsivě živý. Jsem celá rozbolavělá od pádu a sevření chrliče a místo, do kterého Owen zarazil nůž, pulsuje domnělou bolestí.

	Obličej mám zmáčený a ani nevím, jestli od potu, od slz nebo od obojího. Hodiny ukazují tři čtvrtě na jednu, přitáhnu si kolena k bradě a opřu se o ně čelem. Několikrát pomalu a hluboce vtáhnu vzduch do plic.

	Zanedlouho nato se ozve zaklepání.

	„Mackenzie,“ šeptá tátův hlas. Zvednu hlavu a vidím jeho obrys ve světle, které proniká z ložnice na chodbu. Posadí se na kraj postele a já jsem vděčná tmě, že skrývá to, co mám teď vepsáno ve tváři.

	„Co se děje, miláčku?“ ptá se ustaraně.

	„Nic,“ odpovídám. „Nechtěla jsem vás budit, jen se mi něco ošklivýho zdálo.“

	„Zase?“ ptá se opatrně. Oba víme, že se to děje až moc často.

	„Nic to není,“ snažím se o lehký tón.

	Táta si sundá brýle a začne si je čistit cípem trička. „Víš, co mi tvůj děda říkával o nočních můrách?“

	Vím jen, co říkal mne, ale pochybuju, že to samé svěřil i tátovi, a tak zavrtím hlavou.

	„Tvrdil, že neexistují špatné sny. Jen sny. A že když je hodnotíme jako dobré, nebo špatné, připisujeme jim zbytečně moc důležitosti. Vím, že ti to asi nepomůže, Mac. Taky vím, že se to člověku mluví, když je vzhůru. Ale pravdou je, že sny nás zastihnou vždycky v bezbrannosti.“

	Protože si netroufám něco říct, jen kývnu.

	„Nechceš si o tom… s někým promluvit?“ Tím ale nemyslí sebe nebo mámu, ale spíš psychologa. Někoho jako Colleen. Ale já mám i bez ní kolem sebe dost lidí, kteří by mi rádi vlezli do hlavy.

	„Ne, fakt díky. Jsem v pořádku.“

	„Opravdu?“

	Zase kývnu. „Věř mi.“

	Zabolí mě srdce, protože z tátovy tváře čtu, že by moc rád, ale nejde mu to. Děda říkal, že lži jsou jednoduché, ale důvěra těžká. Důvěra je skoro jako víra, lidé se jí můžou oddat, ale kdykoli se zklamou, je těžší a těžší ji získat zpět. Posledního čtyři a půl roku, od té doby, co jsem se stala Správcem, se snažím držet se zuby nehty důvěry mých rodičů, ale neušlo mi, jak se pomalu vytrácí a na její místo přichází pochybnosti. A ty jsou jako proud, proti kterému člověk plave a který ho vysiluje, dodal by děda.

	„No, kdyby sis to rozmyslela…“ hlesne táta a zvedne se.

	„Dám ti vědět,“ řeknu polohlasem, když odchází.

	Má pravdu, asi bych si s někým promluvit měla. Ten někdo ale není Colleen.

	Přes zavřené dveře poslouchám jeho doznívající kroky a mumlání mámina hlasu, když se vrátí do ložnice. Čekám, až celý byt zase potemní a ztichne, ujistím se, že rodiče spí, a teprve potom vstanu, obleču se a vykradu ven.

	Když vejdu do Archivu, celá se třesu.

	Útok Owena a Carmen nenarušil jen můj spánek, změnil se jím celý Archiv. Vždycky tam panovalo ticho, ale dříve byla absence hluku uklidňující, zatímco teď značí spíš napjatou nervozitu. Pod vahou tlumených hlasů a varujících pohledů je ticho ještě tísnivější. Masivní dveře za stolem v předsálí jsou doširoka otevřené jako přišpendlená křídla sbírkových motýlů, aby nově zavedeným hlídkám nestálo nic ve výhledu a okamžitém přístupu do atria a spleti síní za ním. Ony dvě postavy jsou při tom ta nejpřekvapivější novinka – a taky ta nejodpornější. Oděny ve slavnostní černi obklopují stráže vchod do Archivu. Jsou to vlastně Historie, ostatně jako všichni, kteří pracují ve zdech Archivu, ale na rozdíl od Knihovníků u sebe nemají zlaté klíče a nevypadají úplně probuzené.

	Roland se mi svěřil, že mu je nasadili do všech křídel jeho revíru, ačkoli on sám se k jejich přítomnosti nesměl ani slovem vyjádřit. Rozkaz posílit bezpečnostní opatření přišel odněkud shora, což asi znamená od Agáty.

	Agáta, která hodnotí členy Archivu a kterou jsem od výslechu neviděla, ale jejíž přítomnost děsí Archiv stejně, jako mně nedá spát Owen.

	Roland z toho nebyl nadšený, a pokud vím, tak ani nikdo další. Knihovníci nejsou zvyklí na neustálé sledování. Agáta sice může tvrdit, že stráže tu jsou pro případ, že by se odněkud vynořil další Owen, ale pravdou je, že chrání Archiv i před další Carmen. Jedna věc je, když vás podrazí známý zrádce, a druhá, když útok přijde z vlastních řad od někoho, koho jste měli za věrného služebníka.

	Doprovázena pohledem stráží vstupuju do předsálí.

	Snažím se se na ně nedívat, protože nechci, aby poznaly, že mi z nich jde mráz po zádech. Místo toho se zaměřím na stůl a pocítím úlevu, když za ním spatřím Lisu s černým mikádem a brýlemi se zelenou kostěnou obroučkou. Poslední dobou je příchod do Archivu něco jako loterie. Uvítají mě tu Rolandovy klidné šedé oči, Lisin opatrný úsměv, nebo se potkám s Patrickovým podmračeným nesouhlasným zíráním? A co když tu bude čekat sama Agáta?

	Ale dnes mám štěstí. Je tu Lisa a sklání se nad hlavní knihou. Zajímalo by mě, komu asi píše. V knize, která nikdy neopouští desku stolu, má každý ze zaměstnanců oddělení svou stránku. Ta potom koresponduje s papírkem, který mám u sebe. Tloušťka hřbetu mi připomíná, že i když se často cítím osamělá, ve skutečnosti to není pravda. Jsem jen jednou stránkou v obrovské knize.

	Lisa nechá psaní a podívá se na mě dost dlouho na to, aby se potkala s mým unaveným pohledem. I v jejích očích se zračí těžkosti posledních týdnů, vidím, jak těkají ke dvěma postavám za mnou a zase zpět. Jen kývne a řekne: „Je někde vzadu v atriu.“

	Bůh jí žehnej, že mě tu nenechala stát a vysvětlovat, proč jsem přišla, před strážemi, které sice vypadají spíše jako sochy, ale bezpochyby slyší a vidí vše, co se tu děje, a informují Agátu.

	Pohybem rtů naznačím poděkování, projdu okolo stolu a projdu pod arkádami do atria. Hlavní sál je pořád stejně obrovský, s vysokými klenutými stropy a vitrážovými okny, jaká bývají v kostele. Jen místo lavic prostor dělí uličky a police. Z hlavní haly vybíhá paprsčitě deset dalších.

	V tichosti přejdu hlavní síň a najdu Rolanda zalezlého mezi dvěma regály. Jeho červené tenisky tvoří jediný barevný bod na vybledlé podlaze. Je ke mně otočený zády a sklání se nad nějakou složkou. Ramena má napjatá jako struny a jeho strnulý postoj mi prozrazuje, že se místo studia materiálů ve složce ztratil ve vlastních myšlenkách.

	Měla jsem na pozorování Rolandových nálad čtyři a půl roku od doby, kdy mě děda svěřil do jeho péče a Roland s tím souhlasil.

	Jeho klid, jeho vysoká, hubená, neměnná postava, to všechno mě uklidňovalo, ale nyní mě zároveň upozorňuje na to, kým je. V Archivu se říká, že Knihovníci se po dobu své služby nemění a zastavené stárnutí dostávají výměnou za svůj čas a služby. Dlouho jsem tomu věřila, ale potom mi Carmen řekla pravdu: Roland, stejně jako každý jiný Knihovník v Archivu, nepřišel z Vnějšku, ale z těch regálů tady. Knihovníci jsou Historie bývalých Správců a jiných zaměstnanců, kteří byli probuzeni, aby sloužili dál. Dělá mi hrozné potíže uvěřit, že Roland je mrtvý.

	„Slečno Bishopová?“ osloví mě, aniž by zvedl hlavu. „Měla bys být v posteli,“ kárá mě laskavým melodickým hlasem. Zaklapne složku a potom se na mě otočí. Pozorně si mě měří šedýma očima a postupně krabatí obočí.

	„Pořád nemůžeš spát?“

	Pokrčím rameny. „Možná jsem ti jen chtěla povykládat, jak bylo první den ve škole.“

	Přitiskne si složku na hrudník. „A jak teda bylo? Dozvěděla ses něco užitečného?“

	„To jo. Třeba to, že Wesley Ayers tam chodí taky.“

	Povytáhne obočí. „A já myslel, že už to dávno víš.“

	„No…“ přejdu plynule z řeči do zívnutí.

	„Jak dlouho už, Mackenzie?“

	„Jak dlouho co?“

	„Jak dlouho nespíš,“ zamračí se na mě. „Pořádně nespíš.“

	Pročísnu si rukou vlasy, zatímco v duchu počítám dny, které uplynuly od doby, kdy si jedna prohnaná Historie bývalého zaměstnance získala mou důvěru, ukradla mi klíč, hodila mě do Komnaty návratů, bodla Wesleyho, pokusila se mě zabít a nakonec málem zničila celé křídlo Archivu (díky pomoci jedné Knihovnice tehdy skoro uspěla). „Tři týdny, dva dny a šest hodin.“

	„Od Owena,“ dodává Roland.

	Kývnu a zopakuju: „Od Owena.“

	„Je to na tobě vidět.“

	Bolestně se zašklebím. Tak moc se snažím to maskovat, ale vím, že má pravdu. A pokud si toho všiml on, neujde to ani Agátě.

	Začíná mě bolet hlava.

	Roland natáhne krk k vitráži, která ve výšce protíná prostor a stoupá jako vlákno kouře někam nahoru ke stropu. Archiv je vždycky osvětlený nějakým neviditelným zdrojem, ale měnící se světlo za okny je jen iluze, která má navodit dojem změny v neměnném světě. Teď jsou ale okna potemnělá a já bych ráda věděla, jestli v nich Roland vidí něco, co já ne. Když jeho oči zase klesnou na mou úroveň, hlesne: „Máme ještě trochu času.“

	„Na co?“ ptám se, ale to už Roland někam míří.

	„Pojď se mnou.“

	
Osm

	Je mi třináct, jsem umazaná od krve a sedím s překříženýma nohama na stole sterilní ošetřovny. Nejsem Správcem ještě ani půl roku a tohle není poprvé, kdy jsem skončila v nemocničním křídle Archivu. Roland postává opodál se založenýma rukama, zatímco Patrick připravuje studený obklad.

	„Byl dvakrát větší než já!“ bráním se, zatímco si k nosu tisknu zkrvavený kapesník.

	„A nejsou všichni?“ ptá se Patrick, který tady je jen pár týdnů a nemá mě moc v lásce.

	„Tohle jí moc nepomůže,“ vrčí Roland.

	„A já si myslel, že naopak,“ štěkne Patrick. „Pomáhám jí. Poprosil jsi o pomoc, a tak jsem teda tady a dávám ti do pořádku domácího mazlíčka.“

	Přes kapesník zamumlám něco nepříliš zdvořilého, jednu z frází, kterou jsem se naučila od dědy. Patrick ji neslyší, ale Rolandovi neujde, což poznávám podle jeho zvednutého obočí.

	„Slečna Bishopová,“ otáčí se na Patricka, „je jeden z našich nejslibnějších Správců. Kdyby ji Rada nezvolila, nebyla by tady.“

	Patrick se na Rolanda otráveně podívá: „Protlačila ji sem Rada, nebo ty?“

	Zornice v Rolandových šedých očích se zúží: „Rád bych ti připomněl, s kým mluvíš.“

	Patrick si odfoukne, jako když lokomotiva vypouští páru, a začne se zase věnovat mně. Vykroutí mi ze sevřené ruky krví nasáklý kapesník, aby přes brýle prozkoumal rozsah poranění. Bolí to jako čert, ale snažím se na sobě nedat nic znát, když mi na obličej tiskne studený obklad a přes něj mou vlastní ruku.

	„Máš štěstí, že to není zlomený,“ zabručí, když si stahuje pár gumových rukavic.

	Roland zamrká: „Naše holka je z oceli.“

	Zazubím se zpoza obkladu. Docela se mi líbí být ocelová holka.

	„A tvrdohlavá jako mezek,“ dodá Patrick. „Nezapomeň to chladit a příště si kryj obličej.“

	„Vynasnažím se,“ zahučím přes obklad, „i když dostávat do zubů je fakt zábava.“

	Roland se uchechtne. Patrick si zabalí nádobíčko a odejde. Pod nosem si mručí něco, co zní jako: „K ničemu.“ Dívám se za ním, jak odchází.

	„Zvedla jsi ruce, když k tobě ta Historie přiskočila, co?“ zeptá se Roland ležérním tónem. „Bylo to tak?“

	Skloním hlavu a kývnu. Měla jsem to vědět. Děda mě to přece učil, ale teorie a praxe jsou dvě různé věci. Nebyla jsem připravená. Děda říkával, že správné pohyby musejí být dobře zažité, nejen naučené, ale reflexivní. Teď chápu proč. Na přemýšlení nebyl čas, jen na akci a reakci. Vymrštila jsem ruce před sebe, Historie do nich bouchla a ony mě trefily rovnou do obličeje. Do tváře mi stoupá horkost i přes studený obklad.

	„Seskoč,“ řekne a spustí ruce podél těla, „a ukaž mi, co jsi přesně udělala.“

	Slezu ze stolu a odložím obklad. Roland předvádí úder, táhne ho pomalu jako med a já zvedám ruce překřížené v zápěstí. Jeho pěst se lehce dotkne jejich spoje. Změří si mě přes zkřížené ruce.

	„Neexistuje správná útočná nebo obranná pozice. To nejhorší, co můžeš v boji udělat, je přestat se hýbat. Když někdo zaútočí, vzniká síla a pohyb, ale pokud poznáš směr síly a využiješ ho, budeš v pořádku.“ Opře se teď do pěsti trochu víc, nakloní se a sklouzne rukou na stranu. Následuju jeho pohyb a pěst se sveze mimo. Kývne. „Přesně takhle. A teď si zase pěkně oblož obličej ledem.“

	V chodbě za dveřmi se ozve zvuk kroků. Roland kmitne pohledem ke dveřím.

	„Měla bych jít,“ říkám a pakuju se ven i se studeným obkladem. U dveří se ale ještě zastavím a zaváhám. „Lituješ, žes mě sem dostal?“ ptám se.

	Roland založí zase ruce na hrudi. „Ani náhodou,“ odpoví s úsměvem. „Aspoň tu není nuda.“

	„Kam to jdeme?“ ptám se tlumeně. Roland neodpovídá, jen mě vede dál uličkou mezi regály až do šesté síně, která se větví z atria. Archiv je spletí podivných prostor, které se kříží, prolínají a rozdělují a jejichž systém chápou asi jen Knihovníci. Pokaždé, když tím chaosem za někým cupitám, mám co dělat, abych se z toho nezbláznila, když počítám záhyby a zatáčky. Dnes mě ale Roland nevede změtí odpočívadel, chodeb, místností a uliček, ale kráčí přímo na konec dlouhatánské haly a provádí mě dveřmi na jejím konci.

	Skončíme v další, o poznání kratší a užší, síni s tlumeným osvětlením. Roland zaváhá a chvíli se rozhlíží, aby se ujistil, že jsme opravdu sami.

	„Kde to jsme?“ ptám se, když je jasné, že tu kromě nás nikdo není.

	„V Knihovnické sekci,“ odpovídá a potom znovu vyrazí. Uprostřed haly se zastaví u tmavě vykládaných dveří. „Tady to máme.“

	Za nimi se skrývá útulná místnost s bledě proužkovanými zdmi, střízlivě zařízená pohovkou, koženým křeslem s nízkým opěradlem a stolem. Z přehrávače na stěně se line klasická hudba a Roland se tu pohybuje s jistotou člověka, který tu zná každou píď.

	Přejde ke stolu a zadumaně zastrčí složku, kterou nesl pod paží, do zásuvky. Vytáhne něco lesklého z kapsy. Naposled tu věc přejede prstem a potom ji položí na desku stolu, něžně a se zbožnou úctou. Když odtáhne ruku, vidím, že ta věc jsou stříbrné kapesní hodinky. Jsou staré a sotva udržím na uzdě vlastní tep, když si je prohlédnu zblízka. Jediná cesta, kterou přicházejí předměty do Archivu, je na těle nějaké Historie. Takže je buď ukradl nějaké jiné Historii, nebo přišly s jeho tělem.

	„Už nefungujou,“ vysvětluje Roland, jako by vycítil můj zájem. „Aspoň ne tady.“ Pokyne směrem k pohovce. „Posaď se.“

	Uvelebím se na měkkém polštáři a přejedu rukou po černé dece poskládané vedle mě. „Myslela jsem, že vy spát nepotřebujete,“ říkám a je mi trochu divně. Pořád jsem se ještě nevyrovnala s tím, že on… není živý.

	„Potřeby jsou zvláštní záležitosti,“ vysvětluje Roland, zatímco si metodicky vyhrnuje rukávy. „Díky fyzickým potřebám se cítíme jako lidé. Jejich nedostatek ten pocit oslabuje. Ne, já sice nespím, ale odpočívám. Mám svůj režim, který mi ulevuje spíš psychicky než fyzicky. A teď si zkus trochu odpočinout.“

	Zavrtím hlavou, i když moje tělo prosí, abych se natáhla. „Já nemůžu,“ zašeptám.

	Roland se usadí do koženého křesla naproti a zlatý klíč se mu leskne na hrudi. Klíče Správců otevírají dveře do Úžin, zatímco klíče zaměstnanců zkratky do Vnějšku. Klíče Archivu odemykají Historie, vypínají je a zapínají, jako by to nebyli lidé, ale stroje. Říkám si, jaké by to bylo, jediným kusem kovu vypnout lidský život. Vzpomínám, jak se ke mně natahovala Carmen se svým klíčem, i jak mi tuhla celá paže, když jsem se snažila klíč sevřít v ruce.

	„Slečno Bishopová,“ vytrhne mě z myšlenek Rolandův hlas, „musíš to aspoň zkusit.“

	„Já sice na duchy nevěřím, Rolande, ale je to jako by mě strašil. Kdykoli zavřu oči, vidím ho.“

	„Je pryč,“ odpoví Roland suše.

	„Seš si jistej?“ zašeptám, když pomyslím na strach a bolest, které mě doprovází z noční můry do bdělosti. „Jako by mi část z něho zaryla nehty do hlavy a držela se jako o život. Když zavřu oči, vidím ho, jako by byl živý. Mám pocit, že až se probudím, pořád bude u mě.“

	„No,“ přemítá Roland, „tak se teď vyspíš a já zatím budu hlídat.“

	Smutně se zasměju, ale nelehnu si. Musím mu říct o těch výpadcích paměti. Bylo by sice o dost jednodušší mu je zamlčet – už tak si dělá starosti a tohle mu rozhodně neuleví – ale musím vědět, jestli neztrácím zdravý rozum, a protože jsem to já, koho trápí noční můry a nespolehlivá paměť, asi nebudu ten nejlepší kandidát, který by to měl posoudit.

	„Dneska se něco stalo,“ zašeptám, „v Úžinách.“

	Roland udělá stříšku z prstů. „Povídej.“

	„Já… ztratila jsem pojem o čase.“

	Roland si přisedne blíž. „Co tím myslíš?“

	„Zrovna jsem lovila a… bylo to jako výpadek,“ promnu si bolavé zápěstí. „Byla jsem vzhůru, ale v jednu chvíli jsem stála na jednom místě Úžin a hned potom někde úplně jinde. Vůbec jsem si nemohla vzpomenout, jak jsem se tam dostala. Úplný okno. Potom jsem si ale vzpomněla,“ dodám, „když jsem se trochu uklidnila.“

	Raději mlčím o tom, jak vratké ty vzpomínky byly a jak jsem je přivolala.

	Rolandovy šedé oči potemní. „Je to poprvé?“

	Místo odpovědi sklopím zrak.

	„Kolikrát ještě?“ ptá se.

	„Jen jednou, před pár týdny.“

	„Mělas mi to hned říct.“

	Zvednu oči: „Netušila jsem, že se to stane znovu.“

	Roland se zvedne z křesla a začne popocházet po pokoji jako tygr v kleci. Měl by mi teď říct, že všechno bude v pořádku, ale ani se neobtěžuje lhát. Zlé sny jsou jedna věc. Mít okno v práci druhá. Oba víme, co se stane členovi Archivu, který je posouzen jako nezpůsobilý. Dovolenou Archiv nezná.

	Vzhlédnu ke krémovému stropu.

	„Kolik Správců se zblázní?“ ptám se.

	Roland zavrtí hlavou: „Ty nejsi blázen, Mackenzie.“

	Odpovím mu skeptickým pohledem.

	„Hodně sis toho prožila a vypadá to jako posttraumatická porucha, extrémní vyčerpání. Tohle společně s adrenalinem způsobí něco jako tunelové vidění. Je to pochopitelná reakce.“

	„Pochopitelná nebo ne, koho to zajímá? Jak tomu můžu zabránit?“

	„Odpočinkem. Musíš se vyspat,“ domlouvá mi zoufalým tónem. Jeho vysoká postava se sveze zpět do křesla. V šedých očích mu probleskuje strach jen o odstín vybledlejší než ten, který jsem tam viděla, když si mě Agáta zavolala k hodnocení. „Prosím, aspoň to zkus.“

	Váhám, ale nakonec kývnu, sundám si boty a stočím se na pohovce do klubíčka. Hlavu si opřu o poskládanou deku. Přemítám, jestli mu neříct i to, že mě asi někdo sleduje, ale nemůžu ta slova ze sebe dostat.

	„Teď už lituješ, že jsi mě zvolil?“

	V koutcích mu zacuká, ale jeho odpověď už neslyším. Vlastní tělo mě zrazuje a táhne mě do říše snů.

	Když se vzbudím, místnost je prázdná a na zlomek vteřiny nevím, kde jsem a jak jsem se sem dostala. Slyším jen šeptání klasické hudby z přehrávače na stěně, které mi připomene, že jsem v Knihovnické sekci u Rolanda.

	Mrkáním zaženu poslední zbytky spánku a sama se divím, že mě tentokrát únava opouští. Žádné sny. Žádné noční můry. Poprvé po dlouhých dnech a týdnech. Dovolím si tichý, úlevný smích. Oči mě pálí z čisté úlevy, že jsem se mohla pár hodin vyspat bez společnosti Owena a jeho nože.

	Složím deku, kterou mi půjčil Roland, posadím se na kraj pohovky a nakonec vyskočím na nohy. Vypnu hudbu a projdu prostorem, který ze všeho nejvíc připomíná klášter. Za otevřenými dveřmi na vzdálené stěně si všimnu několika verzí Rolandovy vlastnoručně předepsané uniformy: kalhoty, svetry a košile na zapínání. Rozhlížím se po hodinách, i když předem vím, že tu žádné nejsou. Oči mi sklouznou na stříbrné kapesní hodinky na stole. Sice nejdou, ale i tak se po nich začnu natahovat, když vtom mě zaujme zásuvka stolu.

	Je pootevřená jen lehce, ale pořád dost na to, abych zahlédla další kousek kovu. Když popadnu šuplík oběma rukama a otevřu ho úplně – dřevo při tom lehce zasténá – najdu tam dvě stříbrné mince a sešit ne větší než moje dlaň. Zvednu ho. Okraje papíru jsou zažloutlé a křehké, a když notýsek otevřu, vykoukne na mě elegantním písmem napsané datum v dolním rohu.

	1819

	Několik dalších stran plní poznámky tak maličké a staré, že je ani nepřečtu, a mezi nimi nějaké nákresy tužkou. Kamenná fasáda. Řeka. Nějaká žena. Pod jejím krkem se vine pečlivý nápis Evelyn.

	Sešit pod mým dotekem jen zpívá. Přetéká vzpomínkami a já se musím nutit k tomu, abych ho zase odložila. Roland byl pro mě vždycky záhadou. Nikdy nechtěl mluvit o životě, který nechal za sebou a do kterého se měl údajně vrátit, když jeho služba vyprší. Jenže teď vím, že za sebou dobrovolně nenechal vůbec nic a taky se nikdy nikam nevrátí.

	Z otázky: „Kdo je Roland?“ se stalo: „Kdo byl Roland?“ a než si to stihnu zakázat, držím i s notýskem vlákno jeho vzpomínek. Čas se najednou vrací zpátky a trhlinou v temnotě vidím tmavou noční uličku a v ní mladého, trochu ušmudlaného Rolanda v záblescích bledého pouličního osvětlení. V jedné ruce drží sešit, zatímco druhou špačkem tužky stínuje vlasy ženě na obrázku, palcem přidržuje kus čistého papíru k protější stránce. Zatímco kreslí, čistý papír plní písmena. Jméno. Zaklapne notes, podívá se na kapesní hodinky. Na zápěstí mu kvetou tři čárky – značka zaměstnance Archivu.

	Ze zajetí vzpomínek mě vysvobodí až hlasy na chodbě. Uložím sešit zpět do šuplíku. Dveře lehce zaprotestují pod něčí váhou, ale neotevřou se.

	Se zatajeným dechem opatrně zavřu zásuvku a přejdu až ke dveřím, zpoza kterých se ozývá hovor. Když na ně přitisknu ucho, zaslechnu Rolandův melodický hlas a ostrost Lisina neměnného tónu. Když mi dojde, že mluví o mně, stáhne se mi hrdlo.

	„Ne,“ říká Roland tiše, „rozhodně to není dlouhodobé řešení, ale potřebuje čas. A odpočinek“ dodá ještě. „Má toho dost za sebou.“

	Další mumlání.

	„Ne,“ slyším Rolanda, „k tomu ještě nedošlo. A ani nedojde.“

	Jen silou vůle se odtrhnu od dveří, zpoza kterých se ozývá Rolandovo: „Já vím, já vím.“

	Když vejde Roland do pokoje, sedím na podlaze a zavazuju si boty.

	„Slečno Bishopová,“ zdraví mě, „jak se ti daří?“

	„Jsem jako vyměněná,“ odpovídám a zvedám se na nohy. „Jak dlouho jsem spala?“

	„Čtyři hodiny.“

	Čtyři hodiny, úlevou je mi skoro do breku. Jak dobře by mi asi bylo po osmi? „Je to skvělý,“ libuju si, „hrozný rozdíl, když člověka jednu noc nechá Owen na pokoji.“

	Roland pozoruje své založené ruce: „Mohl by tě nechat na pokoji i déle. Nemusíš s tím žít. Jsou tu možnosti. Změny…“

	„Ne!“ Změny. Takhle se říká tomu, když Archiv někomu vymaže část paměti a jeho život je potom plný děr. Myslím na den, o který přišel Wesley, a na jeho tetu Joan, které se ztratily celé roky, když odešla z Archivu. A to vše jen jako preventivní opatření.

	„Slečno Bishopová,“ oslovuje mě Roland, jako by věděl o mém znechucení, „změny se neprovádí jen těm, kteří odejdou, nebo těm, kteří nesmí ani tušit o existenci Archivu.“

	„Já vím, taky těm, kteří jsou shledáni neschopnými.“

	„Anebo chtějí prostě zapomenout,“ navrhuje Roland. „To není žádná hanba, Mackenzie, když se chce člověk zbavit jistých vzpomínek. Hlavně těch špatných.“

	„Špatných?“ opakuju. „Rolande, jsou hrozně zapletené. Život tak funguje, je to chaos. A i kdyby nebyl, odmítla bych.“ Pravdou je, že nevěřím, že by se zastavili jen u vzpomínek, o které nestojím já. A i kdybych přijala, bylo by to jako útěk. Musím si všechno pamatovat. „Tohle už jsme snad probrali.“

	„Ano, ale to jsi měla jen špatné sny. Pokud tě ale bude i nadále trápit tunelové vidění…“

	„Tak to budeme řešit, až to přijde,“ dokončím větu a tím dám Rolandovi na srozuměnou, že tahle konverzace je u konce.

	Roland svěsí ramena a spustí ruce podél těla. „Dobrá tedy.“ Zvedne ze stolu hodinky a zastrčí si je zpět do kapsy. „Pojď, vyvedu tě ven.“ Všimnu si, že na rozdíl od chodeb s regály se cesta ke Knihovnické sekci nekroutí a vytváří rovnou linii.

	Dojdeme ke stolu v předsálí, a když u něho vidím Patricka, přejede mi mráz po zádech. Propíchne mě chladnýma očima za černě orámovanými brýlemi a jeho rty se zúží do přísné čárky. Roland čeká nepříjemné poznámky, a tak promluví jako první.

	„Zdá se, že předchůdce slečny Bishopové ji před svým odchodem řádně nepřipravil.“

	„A řekneš mi laskavě,“ ptá se Patrick, „co jí schází?“

	Zamračím se. Nikdo nešílí radostí, když se o něm mluví, jako by tam vůbec nebyl, zvláště pokud se zrovna probírají jeho nedostatky.

	„Chybí jí klid,“ odpovídá Roland, „je více než schopná v boji, ale není trpělivá a neumí šetřit síly, což se měla naučit už ve výcviku.“

	„A jak bys jí chtěl pomoct?“

	„Meditací,“ navrhuje Roland. „Bude se jí to hodit, až se stane Lovcem.“

	„Pokud se stane Lovcem,“ opraví ho Patrick, ale Roland pokračuje, jako by to neslyšel.

	„Učí se rychle, takže to brzy pochopí. Zatím ji vždycky posílej ke mně. A prosím bez dlouhého vyslýchání, jde mi i o tvůj čas.“ Narovná se, jako by mu chtěl předvést svou výšku.

	Občas zapomínám, jak skvěle umí Roland lhát.

	Patrick si změří nás oba, jako by chtěl odhalit lest, ale potom se jen zlomyslně usměje a zapíchne do mě pohled, zatímco odpovídá Rolandovi: „Pokud si myslíš, že slečnu Bishopovou naučíš klidu a usebrání, pak tedy hodně štěstí.“

	Zatnu zuby, když se Roland stáhne zpět do atria a nechá mě samotnou s Patrickovým ledovým pohledem a strážemi. Ani jeden z nás nezapomněl, že to on zavolal Agátu. To on se zasazoval o to, abych odešla. Teď ale mlčí. Teprve když projdu kolem stráží a vložím klíč do zámku, zaslechnu Patrickovo tiché: „Dobře se vyspi.“

	Napůl cesty k označeným dveřím se ještě snažím spolknout nepříjemnou pachuť, kterou ve mně vždycky zanechá setkání s Patrickem, když očima zabloudím ke křídové značce na stěně.

	Není na dveřích, ale rovnou na tmavém kameni. Nakreslila jsem ji před necelými třemi týdny, abych si označila místo, kde se to stalo. Někdy to přejdu, ale jindy se zastavím a donutím se vzpomínat a všechno to znovu prožít. Roland by pěnil vzteky. Vím, že bych na to měla konečně zapomenout a přenést se přes to, nebo nechat Archiv, aby se o to postaral, ale nemůžu. Vrylo se mi to do paměti na tisíce způsobů, každý z nich je trochu pokřivený a já si to musím pamatovat. Ne zkreslující noční můry, ale skutečnost. Jen tak budu lepší, silnější. Děda říkával, že chyby jsou k ničemu, pokud se je snažíme vytěsnit. Člověk si je musí zapsat za uši a poučit se z nich.

	Rukou sklouznu ke stěně. Ještě se jí ani nedotýkám a už mi vzpomínky proudí mezi prsty. Přetočím je zpět, až najdu ten den, a potom ještě kousek, přes oslepující světlo Komnaty návratů, přes naše propletená těla a klíč až k momentu, kdy jsem si myslela, že mám šanci. Vím přesně, kde ten moment leží a kde mám vzpomínky zastavit, protože jsem tu scénu sledovala už mnohokrát, studovala jeho sílu a mou slabost. Přihlížela, jak prohrávám.

	Pomalu zastavím proud událostí a vrátím se do vteřiny před tím, než začal boj. Owenova natažená ruka, když se ptá, jak příběh končí. Moje ruka se natahuje pro schovaný nůž. Vím, co se stane teď.

	A taky že ano.

	Všechno se mi jeví jen jako změť pohybů bez zvuku a barev. Nůž mě tlačí do nohy, chci ho vytáhnout, ale v ten moment se na mě vrhne Owen. Než se čepel mého nože dotkne jeho hrudníku, popadne mě za zápěstí, bouchne s ním do stěny a přitlačí mě váhou těla ke zdi.

	Když pozoruju, jak svírá mé zápěstí, projede mi i teď rukou zdánlivá bolest. Snažím se mu vykroutit, ale to už se mi třpytivá čepel opírá o bradu.

	Konečně našel svůj konec příběhu i poslední článek k jeho rozuzlení, klíč, který mi sebral z kapsy. Odstrčí mě, aby mohl vše poskládat dohromady. Neutíkám. Vlastně nedělám nic, jen tiše stojím, koukám na něho a držím si zlomené zápěstí. Pořád si myslím, že vyhraju.

	Znovu zaútočím. Podaří se mi vyrazit mu nůž, který se po podlaze sveze někam do tmy, a dokonce zvládnu i strčit do Owena tak, že ztratí rovnováhu. Hned je ale zase na nohou, zaklesne se mi do lýtka a pošle mě k zemi. Zkroutím se bolestí a nemůžu popadnout dech.

	Teď mi je jasné, že si se mnou Owen jen hrál.

	Zvedám se příliš pomalu, ale on trpělivě čeká. Chce, abych si myslela, že mám šanci.

	Když ale znovu seberu síly, bleskově zareaguje, přiškrtí mě sevřením paže a přitiskne k nejbližším dveřím. Lapám po dechu a škrábu ho ve snaze vyprostit se z jeho sevření, ale to už sahá po klíči na šňůrce okolo zdravého zápěstí. Jediným pohybem utrhne provázek, odemkne dveře za mými zády a uvrhne nás oba do záplavy oslepujícího bílého světla. Vidím, jak se naklání dovnitř, jeho rty se hýbou a nepotřebuju ani zvuk, abych věděla, co říká. Na to se nedá zapomenout.

	„Víš, co se v Komnatě návratů stane živému člověku?“ Přesně to vychází z jeho úst. A potom, když neodpovídám, dodá: „Já taky ne,“ a pozpátku mě postrčí do bílého světla, zavře dveře a odejde.

	Odtáhnu ruku od zdi a tělem se mi rozlije známá otupělost, zatímco vzpomínka odeznívá.

	V mých nočních můrách se Owen objevuje i se zvukem a barvou, a i když vím, že je to jen sen, zdá se mi všechno nesnesitelně skutečné a občas i děsivé. Když se na nás ale dívám ve vzpomínkách, žádný strach necítím, snad jen zoufalství, hněv a lítost. Ta scéna je vybledlá a šedá jako starý film, takže je jasné, že se jedná jen o minulost, která ani nevypadá jako moje vlastní. Přijde mi, jako bych to ani neprožila já, ale někdo daleko slabší.

	Přemýšlím o Rolandově nabídce. Mohla bych poprosit Archiv, aby mi z hlavy vymazal všechno, čeho se kdy Owen dotknul a co zničil, a říkám si, co bych pak cítila. Kdyby byl jen vzpomínkou, pamětí někoho jiného, mohl by mi i tak ve snech ubližovat? Nebo bych byla svobodná?

	Rychle tu myšlenku zase zaplaším. Já před ničím utíkat nebudu, protože v útěku svoboda nespočívá. Archiv do své hlavy nikdy nepustím, nedám jim šanci mi z ní snadno vymazat víc, než bych chtěla. Nebo rovnou všechno.

	Musím si pamatovat.

	
Devět

	Seberu z podlahy odhozenou knihu, a než úterní slunce vykoukne nad horizont, stačím si ještě projít povinnou četbu na hodinu občanky. Aspoň to budu mít v čerstvé paměti, usuzuju, zatímco si balím batoh. Pokud se mi podaří si během oběda přečíst tři kapitoly literární teorie a kus algebry, vyhnu se tomu, abych byla hned druhý den školy pozadu.

	Ozve se ostré zaťukání na dveře. Za nimi stojí táta a volá: „Vstávej!“ Já se snažím o unavený hlas, když mu odpovídám, zatímco dopínám batoh. V půli cesty přes obývák se zastavím před televizí. Zase ta samá zpráva, tentokrát však foto zdemolovaného pokoje doplňuje ještě tučný titulek v dolní části obrazovky.

	Pohřešuje se emeritní soudce Phillip

	Když se vedle hlasatelova obličeje objeví fotka pohřešovaného, stáhne se mi žaludek. Už poznávám i tu zničenou místnost, protože toho muže, o kterém je řeč, taky znám.

	Potkala jsem ho před dvěma dny.

	Pan Phillip si potrpí na pořádek.

	Toho si všimnu, ještě než mě vůbec pustí do bytu. Rohožku má dokonale srovnanou, květináče na zápraží v perfektním zákrytu, a když otevře dveře, vidím, že tento pořádek pokračuje až do předsíně, kde se nachází vyrovnané tři páry precizně vyleštěných bot s rozvázanými tkaničkami.

	„Ty musíš být od Bishopových,“ říká a ukazuje na krabici, kterou nesu pod paží. Je na ní modré, kurzívou psané B. Než mi začne škola, dělám mámě donáškovou službu, abych si tak odpracovala nové kolo. Ne že by mi to vadilo. Na čerstvém vzduchu asi neusnu a vryju si do paměti mřížku městských ulic, která tady na okrajích vlastně vůbec žádnou mřížkou není a připomíná spíš spleť zamotaných ulic a čtvrtí, činžáků a parků.

	„Ano, pane,“ podám mu krabici. „Dvanáct sušenek s čokoládovými hoblinkami.“

	Kývne, vezme si ji, sáhne si do zadní kapsy od kalhot a trochu se zamračí. „Peněženka. Musel jsem ji nechat v kuchyni,“ mručí, „pojď dál.“

	Trochu váhám. Doma mě přece učili, že si nemám brát bonbóny od cizích lidí, sedat s někým do auta, ani se nechat zvát do domu staršími pány, ale pan Phillip rozhodně nevypadá jako někdo, koho bych se měla bát. A i kdyby náhodou ano, klidně se vsadím, že bych na něho stačila.

	Procvičím si zápěstí, až kosti zapraskají, a potom překročím práh. Pan Phillip už je v tak čisté kuchyni, že mám pocit, že ji snad vůbec nepoužívá, a skládá sušenky na talířek. Nakloní se nad něj, přivoní si a potom mu posmutní oči.

	„Je něco špatně?“ ptám se.

	„Nejsou to ty samé,“ hlesne tiše.

	Potom se rozpovídá o své zemřelé ženě. Když ještě žila, linulo se celým bytem aroma sušenek. Pan Phillip vlastně sušenky nerad, jen mu chybí jejich vůně. Ale ty naše voní jinak.

	A tak stojím v nepoužívané kuchyni a najednou nevím, co udělat. Skoro si přeju, aby mě pan Phillip nikdy nepozval dál, protože mám co dělat s vlastními city. Ale teď jsem tady a možná mu můžu pomoct, nebo aspoň upravit pár věcí. Nakonec natáhnu ruku.

	„Dejte mi tu krabici,“ povídám.

	„Prosím?“

	„Tak,“ říkám, když mu z ruky beru prázdnou bednu a vracím do ní sušenky. „Hned se vrátím.“

	Za hodinu zase stojím na jeho prahu, ale místo krabice nesu pod paží plastovou misku se sušenkovým těstem, které vyjde tak akorát na dvanáct kousků. Ukážu mu, jak se zapíná trouba, na pečicí papír usadím pár kuliček těsta a opatrně je vsunu dovnitř. Natočím kuchyňský budík a pokynu panu Phillipovi, aby se mnou šel na chvíli ven.

	„Až zase vejdete, bude ta vůně intenzivnější,“ říkám.

	To pana Phillipa opravdu dojme.

	„Jak se jmenuješ?“ ptá se, zatímco čekáme na zápraží.

	„Mackenzie Bishopová,“ odpovídám.

	„Tohle ale nemusíš, Mackenzie,“ zašeptá.

	Pokrčím rameny. „Já vím.“

	Tohle by se dědovi nelíbilo. Nerad se ohlížel zpátky, ani když čas ještě běžel dopředu, a já vím, že jsem teď darovala starému pánovi v prázdné kuchyni jen další způsob, jak se křečovitě držet minulosti. Jenže lidi jako já se dokážou dotýkat prožitého pouhými bříšky prstů, a tak bychom se vlastně neměli divit ostatním, že i oni by si rádi sáhli.

	Pravdou je, že ho chápu. Kdyby mi mohl někdo dát ten samý pocit, jaký jsem měla, když byl Ben ještě naživu a doma, kdyby mi někdo nabídl pouhý střípek, dala bych mu za něj všechno. Lidé jsou složeni z drobných detailů. Některé – jako třeba vůni sušenek – umíme vytvořit sami. Nebo to aspoň můžeme zkusit.

	V domě se rozdrnčí budík. Pan Phillip otevře dveře, zhluboka se nadechne a usměje se: „Dokonalé.“

	Pan Phillip měl rád ve svých věcech pořádek, ale na obrazovce v jeho bytě vládne zmatek. Pokoj, který televize ukazuje, jsem viděla jen zběžně po cestě z předsíně do kuchyně – otevřený obývák s prosklenou stěnou a výhledem do malinké neposkvrněné zahrádky. Ale teď je sklo rozbité, pokoj v troskách a pan Phillip nezvěstný.

	Zesílím zvuk a náš obývák naplní hlas reportéra.

	„Známý státní činitel a nedávno penzionovaný soudce Gregory Phillip byl prohlášen za nezvěstného. Je možné, že se stal obětí únosu.“

	„Mackenzie“ přetrhne proud zpráv táta, „přijdeš pozdě.“

	Slyším, jak se za ním zavírají dveře, ale ani mě nenapadne odtrhnout oči od obrazovky.

	„Jak vidíte za mnou,“ pokračuje reportér, „tento pokoj byl nalezen vzhůru nohama – obrazy strhané ze stěn, knihy poházené po zemi, převržené židle, rozbitá okna. Jsou to známky násilného boje, nebo jen maskování stop po loupeži?“

	Následuje střih na tiskovou konferenci, kde zrovna vypovídá nějaký muž s krátce střiženými zrzavými vlasy a přísným výrazem. Podle popisku dole na obrazovce je to detektiv Kinney. Zajímalo by mě, jestli je nějak příbuzný s Amber.

	„Nikdo nemůže popřít, že to, co tu vidíme, svědčí o nečisté hře,“ říká detektiv Kinney hlubokým, drsným hlasem. „Prozatím tento případ šetříme jako únos.“ Kamera se vrací zpět do zdemolovaného pokoje, zatímco detektivův hlas skoro strašidelně pokračuje: „Zkoumáme všechny možné stopy. Máte-li informace ohledně případu, volejte na –“

	Vypnu televizi, ale boží dopuštění v bytě pana Phillipa mi nejde z hlavy. Co se stalo? A kdy? Byla jsem poslední člověk, který ho viděl živého? Neměla bych zavolat na policii? A co bych jim tak asi řekla? Že jsem pomáhala starému pánovi zaplnit byt vůní sušenek?

	Na policajty nemůžu. Poslední věc, kterou potřebuju, je ještě víc pozornosti. Ať se mu stalo, co chtělo, je to tragédie, ale… se mnou to nemá nic společného.

	Najednou zapípá telefon a mně dojde, že stojím sama uprostřed obýváku a hypnotizuju tmavou obrazovku. Vyhrabu mobil z batohu a najdu na něm esemesku od Wesleyho.

	Máš už brnění?

	Usměju se, přehodím si tašku přes rameno a odpovím:

	Nějak nevím, co na sebe.

	Povídám si s ním celou cestu do vstupní haly.

	A co máš na výběr?

	Černou, černou, nebo snad černou?

	Snad ne moji oblíbenou barvu?

	Zeštíhluje.

	Je sexy.

	A praktická.

	Jo, nejsou na ní moc vidět fleky od krve.

	S pobaveným úsměvem zastrčím mobil do kapsy a zamířím do kavárny. Máma je zrovna zabraná do hovoru se slečnou Angelliovou, obchodnicí se starožitnostmi a kočičí ženou ze třetího patra, a tak popadnu muffin a kafe a pádím ven. Poprvé po několika týdnech se cítím opravdu probuzená. Co zmůžou pouhé čtyři hodiny spánku, říkám si, když odemykám Danta a šlapu do školy.

	Mám oči na stopkách, abych nepřehlédla toho zlatovlasého chlapíka ze včerejška, ale není po něm ani stopy, takže pomalu začínám pochybovat, jestli tu vlastně někdy stál, nebo zda byl taky jen vedlejším účinkem dlouhé nespavosti. Doufám v to druhé, protože nechci ani pomyslet, co by mohlo přinést to první.

	Ráno je ještě chladno. Jednou rukou přidržuju na řídítkách kelímek s kávou a druhou se snažím řídit. Tělem se mi začíná rozlévat zvláštní pocit. Tentokrát to není ani únava, ani strach, ale něco příjemně odlehčeného: naděje. Už jsem si skoro myslela, že se nikdy nevyspím bez nočních můr, ale včera jsem našla klid na Rolandově pohovce, a tak ho jistě najdu i jinde. Opájím se těmi čtyřmi hodinkami spánku. Někdy jen stačí mít možnosti.

	Když přijedu ke škole, čeká mě tam Cash opřený o stojan na kola, v rukou má dva kelímky s kafem a odhání prváky jako mouchy od místa těsně u brány, které pro mě zabral. Když mě zahlédne, zazubí se tak široce, že mi tím okamžitě rozjasní ráno a zažene i neodbytné myšlenky na pana Phillipa někam do ústraní. Trochu se posune, abych mohla dát Danta do stojanu.

	„Fakt jsem na tebe nechtěl čekat, ale mění se rozvrh,“ vysvětluje, „včera jsem ti ukázal cestu do bloku A, ale ne do bloku B.“

	„Není to jen zrcadlový obraz bloku A?“

	„No… je,“ přiznává, zatímco mi podává kávu. Vezmu si ji, i když jsem právě dopila tu svou. „Ale musel jsem se ujistit, že to víš. Nerad bych, abys mě měla za nepořádného zástupce školy.“

	„No to by byl výsměch,“ odpovídám a stahuju si tepláky, které nosím na jízdu na kole.

	„Nepochybně,“ pronese a usrkne si kávy. „Už tak ztratím body, že jsem tě nedoprovodil na ranní hodinu. Jsem na druhém konci a tady tě učitelé nepustí do třídy, pokud přijdeš pozdě.“

	„Já ti to za zlé mít nebudu,“ uklidňuju ho, zatímco se soukám z nohavice.

	„Fajn. Všude se válí evaluační dotazníky. To jen tak pro informaci.“

	„Určitě nějaký vyplním,“ zasměju se a snažím se vysvobodit chodidlo zaseknuté v druhé nohavici. Tahám za ni, ale v ten moment se mi překlopí batoh na druhou stranu těla, ztrácím už tak vratkou rovnováhu a… Cash mě zachytí. Line se z něho jazz, smích a tlukot srdce. Všechno mi to buší do hlavy tak hlasitě, že se s bolestnou grimasou odtáhnu, zavrávorám a padám na druhou stranu, rovnou do metalové náruče Wesleyho Ayerse.

	Usměje se. Nevím, jestli mu oči rozzářil vzácný moment mé nešikovnosti, nebo to, že jsem se o něj opřela místo toho, abych se odtáhla.

	„Nespadni,“ dobírá si mě, když konečně osvobodím botu z látky tepláků a postavím se oběma chodidly pevně na zem. Wesley se mě ještě chvíli dotýká, a když se odtáhne, odejde s ním i dunění hudby.

	„Brýráno, Ayersi,“ kývne Cash.

	„Odkud ses vynořil, Wesi?“ ptám se.

	Hlavou pokyne k chodníku.

	„Cože? Žádná skvělá kára?“ provokuju.

	„Ferrari je v opravně,“ vrací mi to pohotově.

	„A Lexus?“ přidá se Cash.

	Wesley protočí oči a soustředí pozornost na mě. „Otravuje tě moc?“

	„Naopak,“ říkám, „je to dokonalý džentlman. Člověk by skoro řekl rytíř.“

	„Ve zlaté zbroji,“ dodává Cash a ukazuje přitom na svou zlatou lemovku.

	„Donesl mi kafe,“ říkám a vítězně zvednu kelímek.

	Wes si s dramatickým povzdechem pročísne vlasy: „A mně Cassius nikdy kafe nenosí.“

	Najednou se odněkud vynoří holka a popadne Wese kolem pasu. Ten při jejím doteku nehne ani brvou, to já celá ztuhnu. Wes se jen usmívá, když mu rukama s dokonalou manikúrou zakryje oči.

	„Brýránko, Elle,“ zdraví ji vesele.

	Elle, pěkné stvořeníčko drobné jako sýkorka s peroxidovou hřívou, se zahihňá a odtáhne ruce.

	„Jak jsi mě poznal?“ vypískne.

	Protože děláš hroznej rámus, pomyslím si suše.

	Wesley pokrčí rameny. „Co ti mám na to říct? Je to dar.“

	„Protože všechny zajímavý schopnosti už byly rozebraný,“ mumlá Cash do kávové hladiny.

	Ta holka ještě pořád visí zadrápnutá na Wesleym jako ptáček na větvi. Cvrliká o nějakém podzimním plese, a když konečně zazvoní na hodinu, uvědomím si, že jsem nikdy nebyla šťastnější, že musím na výuku.

	Ještě dobře, že jsem kromě čtyř hodin spánku měla i dvojitou porci kofeinu, protože pan Lowell nasadí hned ráno ostré tempo a pouští nám dokument o revolucionářích. Ať už v tom mají prsty stimulanty nebo to, jak se mi předmět dostává pod kůži, daří se mi neusnout.

	„Jednu věc o revolucionářích bychom si měli zapamatovat,“ poučuje pan Lowell, když vypne video a rozsvítí světla, „a to, že se svým tyranům mohou jevit jako teroristé, ale ve vlastních očích jsou hrdinové. Mučedníci. Lidé, kteří dělají něco, k čemu ostatní nemají odvahu, slouží tomu, čemu věří, ať už je to cokoli. Jsou ztělesněním nespokojenosti ve společnosti. Ale stejně jako lidé glorifikují své revolucionáře a staví je do role bohů, andělů pomsty a hrdinů, sami revolucionáři…“

	Učitel pokračuje a já si představuju Owena Chrise Clarka s planoucíma očima na střeše Coronada, když mi kázal o zrůdách, svobodě a podvodu. O postupném svržení Archivu, jedné sekce po druhé.

	„Ale poznávacím znamením revolucionáře je, že záměr stojí nad vším ostatním. Nezáleží na tom, jak moc ho společnost vynáší a jak moc stoupne jeho ego, jeho život vždycky znamená méně než konečný účel. Každý je nahraditelný.“

	Owen skočil ze střechy. Vzal si život, aby mu Archiv nemohl vzít mysl a vzpomínky. Aby si pamatoval všechno, kdyby se jeho Historie probudila. Nepochybuju o tom, že Owen by obětoval svůj život klidně tisíckrát, kdyby šlo o to, vidět Archiv v plamenech.

	„Bohužel,“ dodává Lowell, „revolucionáři podobně nazírají i na životy ostatních.“

	Nahraditelní. Píšu si to slovo do sešitu.

	Owen si rozhodně myslel, že ostatní jsou nahraditelní. Ať už ti, kterým vzal život, aby neprozradili jeho sestru, nebo ti, které se jen pokusil zabít, jako Wesleyho, který pro Owenovu pravdu skoro vykrvácel, nebo mě. Owen mi dal šanci jít s ním, místo toho, abych mu stála v cestě. Jakmile jsem odmítla, neměla jsem pro něj žádnou cenu. Stala jsem se pouhou překážkou.

	Pokud byl Owen revolucionář, co jsem potom já? Součást systému? Svět není černobílý, je to tak? Nedá se rozdělit na pro a proti. Někteří prostě chtějí jen přežít.

	
Deset

	Amber přišla pozdě na fyziologii, takže na ni zbylo už jen místo vzadu a já musela celou hodinu poslouchat přednášku o nervovém systému a snažit se neusnout. Jakmile zazvoní, vymrštím se ze židle a běžím k ní.

	„To se tak hrozně těšíš na tělocvik?“ ptá se mě, zatímco schovává věci do tašky.

	„Mám otázku,“ nadhodím nenuceně, „je tvůj táta policajt?“

	„Eh?“ zvedne Amber zrzavé obočí. „Jo, je to detektiv,“ odpoví, nahodí si tašku na rameno a vydá se se mnou přímo doprostřed přestávkové vřavy. „Proč?“

	„Jen že jsem ho dneska ráno viděla ve zprávách.“

	„To je docela smutný,“ řekne Amber, „to já tátu dneska ještě neviděla.“

	Pouštím se do nebezpečných vod: „Má hodně práce?“

	Amber si povzdychne: „To je slabý slovo. A u toho Phillipova případu asi vypustí duši.“ Skoro se usměje. „Máma nesnáší, když v každodenních rozhovorech mluvím o něčem, co se týká smrti. Tvrdí, že potom budu necitlivá. Nemám odvahu jí říct, že už je dávno pozdě.“

	„I můj děda byl detektivem.“ No, vlastně dělal jen soukromé očko a většinu z toho ještě jako melouch, ale i tak je to dost podobné.

	Její oči se rozzářily: „Fakt?“

	„Jo, vyrostla jsem v tom. Člověk je pak trochu morbidní.“

	Amber se usměje a já se odhodlám k pokusu z ní něco dostat: „Už vědí, co se tomu Phillipovi stalo?“

	Amber zavrtí hlavou a otevře dveře: „Ne, táta o tom přede mnou nechce moc mluvit.“ Zamžourá do dopoledního sluníčka. „Ale naše zdi jsou naštěstí dost tenké. Slyšela jsem, jak říká, že mu to celé nesedí. Jedna jediná místnost na cucky a zbytek domu bez poskvrny. A vůbec nic se neztratilo.“

	„Až na pana Phillipa.“

	„Přesně,“ přitaká a nakopne kamínek na cestě, „ale nikdo netuší proč. Zaprvé to byl jeden z nejhodnějších lidí v celým okolí a zadruhé už byl v důchodě.“

	„Soudce, co? Nemohl se na něho někdo naštvat kvůli rozsudku nebo tak?“

	„Tak proč ho rovnou nezabil?“ ptá se Amber, když otevíráme dveře od tělocvičny. „Když jde o pomstu, většinou se najde tělo, ale tady po něm není ani památky. Nemají vůbec nic. Jako by se propad do země. Otázkou je, kdo by si dal takovou práci s tím, aby nechal pana Phillipa zmizet, ale pak po sobě nechal takovou spoušť? Proč to nezamaskoval a netvářil se, že si prostě někam odskočil a už se nevrátil?“

	Má pravdu. Zatracenou pravdu.

	„Tohle ti fakt jde,“ přiznám obdivně, když ji následuju do šatny.

	Rozzáří se: „Léta hltání detektivek a poslouchání za dveřma.“

	„Co si to tu vy dvě šuškáte?“ přitočí se k nám Safia a hodí batoh na lavičku. Zaváhám, ale Amber mě překvapí nonšalantním pokrčením ramen a suverénní lží. „Probíráme žíly a tepny. Většinou.“

	Saf nakrčí nosík: „Fuuuj.“ Naťuká do klávesnice kombinaci ke skříňce a začne se převlékat, ale Amber se usměje a povídá dál: „Tos věděla, že se žíly pod kůží hýbou?“

	„Dost,“ hlesne Saf a zbledne.

	„A vědělas…“ pokračuje Amber.

	„Amber, přestaň!“ zaúpí Saf.

	„Že pažní tepna,“ poklepává Amber pro zdůraznění na Safiinu ruku, „je první místo, kam doputuje krev poté, co je vypumpována ze srdce, takže když ji poškodíš, můžeš rychle vykrvácet? Srdce ti vypumpuje všech pět litrů rovnou na zem –“

	„Hnus, hnus, nech toho,“ štěkne Saf, zabouchne dveře od skřínky a vystřelí ke dveřím do tělocvičny.

	Když je pryč, Amber se na mě s úsměvem otočí. „Je nějaká přecitlivělá,“ dodá jásavě.

	„To vidím.“ Kdybych řekla, že mě to nepotěšilo, lhala bych. „Budeš mě informovat, až se tvůj táta něco dozví?“

	Trochu váhavě kývne: „Proč se o ten případ tak zajímáš?“

	Zazubím se. „Nejenom ty jsi vyrostla na detektivkách.“

	Amber mi úsměv oplatí a já si do hlavy napíšu virtuální poznámku, že bych měla víc koukat na televizi.

	V kostech cítím podivnou energii. Chtěla bych se rozběhnout a setřást ji, ale bojím se, že bych si jen přivodila další moment tunelového vidění, a tak první polovinu hodiny tělocviku jen tak chodím po dráze, abych si vyčistila hlavu. Amber a Gavin se protahují na matračce na druhé straně místnosti a snaží se zamaskovat časopis, který leží na zemi mezi nimi. Safia šermuje a je v tom protivně dobrá, Cash s ostatními kluky cvičí na posilovacích strojích a Wes stojí přímo vedle mě. Ještě před chvílí jsem tu byla sama a najednou se odněkud vynořil on. Počítám kroky, které vedle sebe ujdeme v naprostém mlčení. Až po tom jedenáctém se Wesley ozve.

	„Věděla jsi,“ protáhne divným akcentem, který má asi připomínat ten Cashův, „že ten sokol, kterého má Hydeská za maskota, provádí omračující akrobatické kousky, aby okouzlil možné partnerky?“

	Nemůžu potlačit smích. Wesley se usměje a vrátí se k přirozenému tónu hlasu. „Na co myslíš?“

	„Na místa činu,“ odpovím zadumaně.

	„Ty asi tuctové odpovědi moc neumíš, co? Můžeš to upřesnit?“

	Zavrtím hlavou.

	„Bishopová! Ayers!“ křikne na nás učitel, když procházíme okolo ringu. „Pojďte těm pitomcům předvést, jak se bojuje!“

	Wesley mě lehce šťouchne do ramene a při tom pohybu mnou projede vlna dunivým basů. Vyhoupneme se na žíněnku v ringu a posadíme se. Několikrát zacvičím zápěstím, jako bych se chtěla ujistit, že už je v pořádku.

	„Ty máš fakt Ferrari?“ ptám se, zatímco si natahuju rukavice.

	Hodí po mně unaveným pohledem. „Pro tvou informaci, slečno Bishopová,“ odpoví, zatímco si nasazuje přilbu, „já žádné auto ani nemám.“

	Přesuneme se doprostřed žíněnky.

	„Jak šokující,“ syknu ještě, ale to už vzduch protne hvizd.

	Wesova pěst vystřelí kupředu, ale přikrčím se a vykryju ji.

	„Plýtváš párou,“ stačí říct, než ho pošlu obloukem přes rameno. Místo toho, aby šel proti směru síly, ji následuje, a tak přistane zase na nohou a pošle mi naproti dobře mířený kop. Odskočím a chvíli kolem sebe jen tak tancujeme.

	„Takže bydlíš někde kousek?“ zeptám se, než mu zasadím úder. Skoro až něžně mi sevře pochroumané zápěstí, přitáhne si mě k sobě a ovine mi druhou ruku kolem těla jako had.

	„Chodím Úžinama,“ zašeptá mi do ucha, „je to nejrychlejší cesta široko daleko, pamatuješ?“ Než se pokusím ho položit na lopatky, strčí do mě. Bleskově se otočím a zasáhnu ho do zdravé strany břicha. „To bys mohl jenom, kdyby byla Hydeská tvůj revír,“ odpovím, zatímco vykrývám dva z jeho úderů.

	„No však je,“ vydechne Wesley ve snaze soustředit se na zápas.

	Usměju se. To znamená, že tu někde musí bydlet a jediné domy v okolí jsou vily s obrovskými pozemky, které obklopují školní kampus. Pokouším se představit si ho, jak sedí na jedné z kamenných verand, které krášlí okolní domy, a nechá se obletovat služebnictvem s podnosy plnými šampaňského. Wesley využívá momentu mé nepozornosti, finguje úder, popadne mě za nohy a pošle mě tvrdě k zemi.

	Ozve se píšťalka. Tentokrát se ani nebráním, když mi Wesley pomáhá na nohy.

	„Takhle se zápasí,“ volá tělocvikář a odhání nás ze žíněnky. „Nemuseli jste u toho tolik žvanit, ale jinak vám to jde skvěle!“

	Stáhnu si helmu a hodím ji na haldu cvičebních pomůcek. Wesleyho vlasy se sice lesknou potem, ale já si ho stejně pořád představuju s komorníkem za zadkem. A dýmkou. Na Grahamovic rodinné jachtě.

	„Co se pořád křeníš?“ ptá se.

	„Jak se opravdu jmenuješ?“ vypadne ze mě. Ve střípku času mezi otázkou a odpovědí se mi zjeví další z Wesleyho tváří, bledá, drsná a odhalená. A hned potom ji vystřídá trochu chabější verze jeho obvyklého klidu.

	„Už víš, jak se jmenuju,“ řekne nabručeně.

	„Ale Cash tvrdí, že Wesley je tvoje prostřední jméno.“

	„Máte s Cashem tajnej spolek nebo co?“ vrčí napjatým hlasem. Lhaní zvládá dost dobře na to, aby na sobě nedal znát, že je mu něco nepříjemné, a tak mě napadá, že si toho tentokrát mám všimnout. Dlouhým krokem se vydá na druhý konec tělocvičny a já spěchám za ním.

	„A jen aby sis to pamatovala,“ dodá, „pořád je opravdový.“

	„Co?“

	„Moje jméno. To, že není moje první, ještě neznamená, že není skutečný.“

	„Tak jo,“ držím s ním krok, „je skutečný, ale já chci vědět, jak se jmenuješ celým jménem.“

	„Proč?“ štěkne.

	„Protože mi někdy přijde, že vlastně úplně neznám ani tebe,“ popadnu ho za rukáv a trhnutím donutím zastavit. V jeho jasných očích se zračí směsice hnědé, zelené a zlaté. „Všechny ty holky tady si možná myslí, že tvoje tajemství jsou sexy, ale já přesně vím, co děláš. Ukazuješ každému jiný kousek skládačky, aby sis celou pravdu mohl nechat pro sebe. A já jsem myslela…“ Odmlčím se. Myslela jsem, že jestli je tu někdo, ke komu můžeš být upřímný, jsem to já. Přesně tohle chci říct, ale raději ta slova spolknu.

	Wesley na mě krátce zamžourá. „Ty máš teda co mluvit, Mackenzie Bishopová,“ řekne, ale jeho slova mají spíš žertovný podtón. Otočí se ke mně a překvapivě mi položí ruce na ramena. Hlavu mi naplní změt jeho zvuků.

	„Chceš znát moje celé jméno?“ ptá se tiše. Kývnu. Opře se svým čelem o mé a do toho nepatrného prostoru mezi mými a jeho rty spustí: „Když se tvoří tým Lovců,“ šeptá hlubokým hlasem, „musejí projít rituálem. Tehdy si je Archiv označí třemi čárkami. Jednu si vyryjou do zápěstí sami, druhou jim udělá partner a třetí Archiv.“ Zadívá se mi do očí a jeho slova nejsou nic víc než lehký vánek: „Lovci dávají svůj slib a znamení Archivu i jeden druhému. Slib začíná a končí jejich jmény, takže,“ šeptá, „až budeme Lovci, řeknu ti své jméno.“

	Potom tělocvičnou zadrnčí zvonek a on se s úsměvem odtáhne. „Nejvyšší čas,“ prohodí vesele a vydá se do šaten, „mám hlad jako vlk.“

	Děda o svém partnerovi nikdy nemluví.

	Jednou mi řekl, že mi poví všechno, jen když se budu umět správně zeptat, ale pokud šlo o Meg, nikdy jsem na tu pravou otázku nepřišla. Dokonce mi ani neprozradil její jméno, to až po jeho smrti jsem na něj narazila při balení jeho věcí.

	Všechny se vešly do jedné jediné krabice.

	Kožená bunda, peněženka, pár dopisů (většinou pro tátu, jen jeden pro mou babičku Patty, která ho opustila, ještě než jsem se narodila). Ještě tu jsou tři fotky (děda nikdy nebyl sentimentální), na jedné je děda zamlada, štíhlý, silný a trochu arogantní, jak se opírá o železný plot. Jediný rozdíl mezi mladým dědou a starým dědou byly vlastně jen vrásky v obličeji. Na druhé je s mámou, tátou, se mnou a s Benem.

	A na té třetí je s Meg.

	Stojí si bok po boku, jejich ramena se téměř dotýkají a děda k ní lehce naklání hlavu. Má spuštěné rukávy, zato její jsou vyhrnuté, a tak si i na vybledlé fotografii všimnu třech rovnoběžných čárek, které jí Archiv vyryl do zápěstí. Jsou zrcadlovým obrazem těch, které má na kůži děda. Ti dva jsou provázáni jizvami, sliby a tajemstvím.

	Ani jeden z nich se na fotce neusmívá, ale oba vypadají, jako kdyby jim měly každou chvíli zacukat koutky. Hned mě napadne, že se k sobě hodí. A zdaleka to není jen tím, jak se k sobě jejich těla vinou, aniž by se dotýkala. Čiší z nich mistrné zacházení se sdíleným prostorem a povědomí o tom, kde druhý končí a začíná. Prozrazují je jejich zrcadlové skoroúsměvy. Na téhle fotce je děda tak blízko štěstí, jak jsem ho nikdy dřív neviděla. Vím o té ženě stejně málo jako o dědově kariéře Lovce – řekl mi jen, že odešel, protože chtěl žít dost dlouho na to, aby mě vycvičil osobně. (Co by se stalo, kdyby odešel dřív? Poslali by za něho někoho jiného?) Když se ale na mě z fotky dívá jeho nezvykle energická, šťastnější verze, bolí mě, že se jí kvůli mně musel vzdát.

	„Myslíš, že byli zamilovaní?“ strkám zažlotlou fotku pod nos Rolandovi.

	Zamračí se a přejede palcem po roztřepených okrajích.

	„Láska je jednoduchá, slečno Bishopová, na rozdíl od práce Lovce.“ V jeho očích se mísí hrdost se smutkem, což mi okamžitě připomene, že i pod rukávem jeho svetru se táhnou tři rovnoběžné jizvy.

	„Jak to?“ nedám pokoj.

	„Láska se vytratí,“ vysvětluje, „ale pouto mezi Lovci trvá. Je pravda, že v něm láska nechybí, stejně upřímnost a zranitelnost. Když má Lovec partnera, je mu vydán na milost a dává mu nahlédnout do své duše. Tvůj partner zná všechny tvé naděje, potřeby, myšlenky i obavy. Musíš mu věřit tak hluboce, že mu svěříš do rukou vlastní život a převezmeš odpovědnost za ten jeho. Je to těžký úděl,“ podává mi zpátky obrázek, „ale úkol Lovce za to stojí.“

	
Jedenáct

	Stojím dlouho pod studenou sprchou.

	Ještě cítím Wesleyho dotek a v hlavě slyším jeho melodii. Zatímco si drhnu kůži, musím si připomínat, že jsme oba lháři a podfukáři a vždycky budeme mít tajemství. Některá z nich nás spojují, ale jiná rozdělují a tříští na kusy. Nikdy jeden druhého neuvidíme v jeho celistvosti. Tedy až do doby, než se z nás stanou Lovci. Vlastně ani sama nevím, jestli Wesleyho chci za partnera a jestli si troufnu odhalit mu všechno.

	Snažím se vytěsnit jeho slib. Teď je to stejně jedno. Od funkce Lovce mě dělí celý svět plný nočních můr, traumat a Agáty. Jak jen řeknu Wesleymu, že se možná nedostanu ani k rituálu, natož ke jmenování. Lovci jsou vybíráni, hodnoceni a shledáváni schopnými.

	Kdyby se teď Agátě dostala do drápů moje mysl, určitě by mě schopnou neshledala. Což znamená, že se jí musím vyhýbat, než napravím všechno to, co se teď děje.

	Alespoň doufám, že se to ještě napravit dá.

	A pokud možno bez zásahu Archivu a mazání vzpomínek. Když si je pustím do hlavy, uvidí, jakou škodu tam Owen napáchal a stále páchá.

	Prudce zastavím vodu a začnu na sebe navlékat oblečení. V šatnách už není ani noha, a tak si kolem krku pověsím klíč. Trochu mě zamrazí, když se kov lehce dotkne hrudní kosti. Odněkud se vynoří Safia, kterou zatím zaměstnávalo jen splétání copu, ale když mě uvidí, zastaví se a přimhouří oči.

	„Co to je?“ ptá se, zatímco si přetahuju tričko přes klíč.

	„Klíč,“ odpovím jakoby nic.

	„To vidím,“ nedá se odbýt Safia. Doplete cop a založí si ruce na hrudi. „On ti ho dal?“

	Zamračím se. „Kdo?“

	„Wesley.“ Při zmínce jeho jména se jí napne hlas.

	„Je ten klíč jeho?“

	Přes tričko se dotknu kovu. Mohla bych říct ano.

	„Ne.“

	„Ale vypadají stejně,“ trvá si na svém Safia.

	Ne, nevypadají. Ten Wesleyho je tmavší a vyrobený z jiného kovu. „Je to jenom cetka,“ říkám, „pro štěstí.“ Zadívám se jí do očí, abych zjistila, jestli mi to spolkne. Nevypadá moc přesvědčeně. „Když jsem byla malá, četla jsem knížku o holce, která měla na krku klíč a mohla si otevřít všechny dveře. Možná že to Wesley četl taky. Anebo prostě pořád ztrácí klíče, a tak si ten svůj zavěsil kolem krku. Proč se ho nezeptáš sama?“ odpovím otázkou, protože vím, že ona se ho určitě zeptat nepůjde.

	Safia pokrčí rameny. „To máš jedno,“ utrousí a automaticky se zatahá za jednu z náušnic, „když se vám chce nosit oprýskaný starý klíče, tak si je noste. Jen bacha na tetanus.“ Otočí se na patě a kráčí pryč.

	V žaludku už mi pořádně kručí a už se chystám následovat Saf, když mi padne do oka kovový třpyt pod lavičkou. Skloním se a objevím řetízek s kulatým stříbrným přívěskem. Někdo se ho dotýkal tak často, že skoro setřel zdobné B na přední straně. I když bych ho tu asi měla nechat ležet a doufat, že si pro něj někdo přijde, potěžkám ho v dlani. Neměla bych do toho strkat nos, ale podle toho, jak je obnošený, usuzuju, že na něm někomu hodně záleží. A taky na něm najdu určitě pár vzpomínek. Pamět předmětů je vrtkavá. Čím menší předmět, tím méně vzpomínek na něm ulpí. Většinou se do něj vtisknou jen takové, které se opakují a mají citový náboj. Tenhle přívěsek by v sobě mohl nést obojí.

	Rozhlédnu se kolem, abych se ujistila, že tu jsem sama, a potom sundám prsten a uložím ho do kapsy. Místnost se změní jako mávnutím kouzelného proutku. Ne že by se rozšířila nebo zúžila, ale posune se stejně, jako se zostřují mé smysly, když je nechrání kovová bariéra. Sevřu přívěsek v ruce a na dlani mě polechtá jemné brnění vzpomínek. Zavřu oči a natáhnu se po nich. Ne povrchem kůže, ale tím, co je pod ním. Skoro necítím ruku, když zachytím vlákno vzpomínek a ze tmy mi před očima začínají vystupovat světlé body, stíny a nakonec celá vzpomínka.

	Nějaká dívka – vysoká, blonďatá a klasicky hezká – sedí potmě v zaparkovaném autě s tváří umáčenou od slz. Jednou rukou svírá volant, až jí bělají klouby, a druhou tiskne přívěsek na krku. Když se trochu vrátím v čase, přeskočí vzpomínka z auta k mramorovému kuchyňskému pultu. Na jeho jedné straně sedí ta dívka, zatímco na druhé žena se sklenkou vína, dost stará na to, aby byla její matkou. Jen o krapítek později ta dívka něco křičí a žena jí vylije celou sklenici na hlavu. Holka uhne, sklenice letí vzduchem a rozbije se o skříň za jejími zády. Mohla bych přísahat, že cítím všechnu tu zlobu a smutek zapsaný v kovu.

	Chci tu vzpomínku ještě trochu přetočit, ale když dveře od šatny ostře cvaknou, musím ji nechat plavat. Mrkáním zaženu minulost. Právě včas, zpoza rohu se vynořila Amber a míří přímo ke mně. Zamračím se, narovnám, schovám řetízek do náprsní kapsy a navléknu si prsten. „Tady jsi! Už jsme si říkali, jestli jsi nezmizela zadem.“

	Než se stihnu zeptat, kdo všechno se ukrývá pod neutrálním my, vede mě Amber do vstupní haly, kde už čekají Wes s Cashem a Gavinem.

	„Omlouvám se,“ hlesnu, „netušila jsem, že na mě čekáte.“

	„Jako zástupce školy –“ nakousne Cash, ale Wes mu skočí do řeči.

	„Asi bys měla vědět, kde se tu dá něco zakousnout.“

	„Ta včerejší pizza byla ode mě,“ dodává Amber, „je to taková tradice k prvnímu dni. Ale zbytek roku si musíme vystačit se školní jídelnou.“

	Gavin se uchichtne. A během chvilky, než mě dovedou přes trávník až ke školní jídelně neboli hodovně, jak tady tomu říkají, pochopím proč.

	„Vystačit?“ Hydeská má jednu z největších jídelen, jaké jsem kdy viděla. Pět okének s pěti různými jídly a výběrem z normálních, zdravých, vegetariánských a veganských pokrmů. Je tu všechno od předkrmu po dezert a dokonce i jedna stanice s pitím. Jeden nedostatek to ale přece jen má, uvědomuju si za mohutného zívání, chybí tu kolové limonády. A vůbec cokoli s kofeinem. Když si nakládám na tác, cítím, jak moje tělo zpomaluje. Jen doufám, že v areálu školy funguje černý trh s kafem. Ptám se na to Cashe, když čekáme ve frontě u pokladny.

	„Bohužel,“ pokrčí rameny, „Hydeská je v podstatě bez kofeinu.“

	„Ale co to kafe včera?“

	„Štípl jsem ho ze sborovny, ale o tom ani muk.“

	Takže se s únavou budu muset poprat sama. Není to tak zlý, říkám si. Nějak to zvládnu, jen musím něco sníst. Oběd mě sice na půl hodinky probudí, ale když se jídelna vyprázdní, tácy skončí v otevřené náruči Alchymisty a já se snažím prokousat dnešními úkoly na algebru, vetře se mi do hlavy Owenův hlas. Broukání. Ta píseň stoupá z hloubi mé mysli, z nočních můr až do dne a sápe se po mně v touze stáhnout mě s sebou do tmy. Zavřu oči, abych se jí zbavila, ale hlava mi těžkne. Owenova melodie teď dostává i obrysy slov, když…

	„Úkoly na dnešek?“

	Bleskově se narovnám a vidím Gavina, jak si roztahuje věci na židli o stupínek nade mnou. Podívám se na otevřenou učebnici matiky, která mi leží v klíně, a kývnu. „Ale tohle asi na dnešek nebude,“ ukazuju na knihu v jeho rukou. Pokrčí rameny: „Tady se rychle naučíš si učivo načítat dopředu, jak jen to jde. Protože jinak nebudeš stíhat.“

	Zase se ponořím do práce: „A děje se to obvykle už první týden školy?“

	Rozesměje se tichým, přátelským smíchem, ne hlasitějším než výdech a tvář se mu rozzáří. Posune si brýle ke kořeni nosu, a když si všimnu série čísel, které si naškrábal fixkou na zápěstí, sevře se mi hrdlo. Taková blbost, ale stejně mi to připomíná Bena, který mi ten den, kdy umřel, namaloval před školou na ruku panáčka a nechal mě, ať mu na oplátku ozdobím předloktí panenkou, která nápadně připomínala mě samotnou.

	Tolik žáků si dělá poznámky rovnou na kůži, a přece žádný z nich nevypadá tolik jako Ben. „Mackenzie,“ osloví mě Gavin s důrazem na každou slabiku.

	„No?“

	„Ne že by mi to moc vadilo, ale hrozně na mě zíráš.“

	Přilepím oči k učebnici. „Promiň, jen mi někoho připomínáš.“

	Otevře knihu a vytáhne tužku zpoza ucha: „Doufám, že je to někdo milej.“

	Za víčky mi zatím roste Benův obraz, ale ne z doby, kdy byl ještě živý. Vybavuju si, jak jsem ho přivedla zpátky, když mi Carmen otevřela jeho zásuvku a probudila ho ze spaní. Ještě vidím, jak mu přátelské hnědé oči černají, když nad sebou začíná ztrácet kontrolu, jak mě odstrkuje silou daleko větší, než mají chlapci jeho věku. Silou, jíž disponují Historie. Potom se hroutí k zemi se zlatým klíčem zaraženým v zádech a Roland vrací jeho drobné tělo zpět do regálu. Zásuvka se zavírá a já klečím před ní a prosím Rolanda, ať to nedělá, ale je příliš pozdě, čelo zásuvky se rozsvítí červeně, což znamená, že přístup k této Historii je omezen. Potom mého bratra pohltí Archiv.

	Rovnice v učebnici se mi rozmazávají před očima. Pokouší se o mě únava a nahlodává mé obranné zdi. Začíná mě bolet celé tělo.

	„Mackenzie?“ naléhá Gavin tiše, „je to někdo, koho máš ráda?“

	Donutím se k úsměvu a souhlasnému kývnutí. „Jo,“ hlesnu, „moc ráda.“

	Nemůžu se nadechnout. Owenova ruka mi ovíjí hrdlo.

	„Pěkně drž,“ syčí, „nebo to bude horší.“

	Tlačí mě na studenou zem, jedním kolenem se mi opírá do hrudníku a druhým přiklekl pochroumané zápěstí. Snažím se bránit, ale nepomáhá to. Nikdy to nepomůže. Ne tady, ne takhle, ne, když si Owen dává načas.

	Do těla mi vyřezává táhlé linie. Od kotníků ke kolenům, od kolen ke kyčlím, od kyčli k ramenům, od ramen k loktům a od loktů k zápěstím.

	„Tak,“ mumlá, když řízne od loktu ke dlani, „teď uvidím tvé jizvy.“ Kdybych mohla dýchat, křičela bych. Celá moje uniforma je nasáklá krví. Na černém textilu vystupují rudé skvrny, jako by to byla barva, která odtéká ze středu mého těla do červené kaluže na zemi.

	„Skoro hotovo,“ libuje si Owen, když mi tiskne nůž k hrdlu.

	Potom někdo vrzne nohou židle o podlahu a já se probudím rovnou do hodiny angličtiny.

	Uběhlo jen několik minut, učitelova pozornost se stále soustředí na esej, kterou předčítá, ale trvalo to dost dlouho na to, aby se mi roztřásly ruce a ústa zaplavila pachuť krve, jak jsem zatínala zuby do jazyka.

	Aspoň jsem nekřičela, napadá mě, když svírám okraj lavice, abych ze sebe setřásla poslední zbytky zlého snu. Srdce mi splašeně buší. Vím, že to není skutečné, že je to jen moje fantazie. Dnes je do role strachu Mackenzie Bishopové obsazena Historie, která ji zkoušela na několik způsobů zabít. Zbytek dne si představuju Rolandův pokoj v Archivu – pohovku s černou dekou, tóny houslí linoucí se ze zdi, příslib bezesného spánku… Musím si zarýt nehty do dlaní, abych zůstala vzhůru.

	Když končí škola, dlaně mi zdobí zarudlé půlměsíčky. Vyhrnu se ven na cestičku a zalapám po dechu. Zavřu oči a několikrát se zhluboka nadechnu. Mám pocit, že se každou chvíli rozsypu na kousky. Z domnělých jizev mi proudí bolest do celého těla. Od kotníků ke kolenům, od kolen ke kyčlím, od kyčli k ramenům, od ramen k loktům a od loktů k zápěstím.

	„Ahoj Mac!“

	Otevřu oči a před sebou uvidím Wesleyho s taškou přes rameno. Asi se mi dostatečně nedaří zakrýt pocuchané nervy, protože Wes se mračí. Jen pár kroků za ním stojí Cash a baví se s nějakým dalším čtvrťákem.

	„V pohodě?“ snaží se Wesley o konverzační tón.

	„Jasně!“ odpovídám.

	Cash s tím druhým klukem nás dohoní. Oba dva mají sportovní batohy.

	„Ahoj Mac,“ zdraví mě Cash a přehodí si tašku z jednoho ramena na druhé. „Myslíš, že se beze mě neztratíš?“

	„Zvládnu to,“ odpovídám. „Parkoviště je tam, že jo?“ ukážu opačným směrem. Cash se rozesměje, ale Wesleyho oči na mě ještě podezíravě ulpívají. Zazubím se na něho, Cash ho přátelsky šťouchne do ramene a všichni tři se vydají směrem k hřišti.

	Naposledy se zhluboka nadechnu, abych se uklidnila, a zamířím ke stojanu na kolo. Odemknu Danta, přehodím nohu přes konstrukci kola a už se chystám odjet domů, když si všimnu té holky na parkovišti.

	Poznávám ji. Je to majitelka přívěsku, který jsem našla v šatnách. Ta, která svírala volant a brečela v autě na příjezdové cestě. Ta, která rozbila sklenici s vínem, kterou jí na hlavu obrátila její matka.

	Podle lemovek poznávám, že je to čtvrťačka. Postává ve skupince ostatních holek na parkovišti, opírá se o kabriolet a ukazuje dokonale bílé zuby. Je perfektně upravená, tak, jak se to očekává v zámožných rodinách, a proto je těžké si ji spojit s tou holkou ze vzpomínek, i když vím, že jsou jedna a ta sama osoba. Nakonec mávne na kamarádky a odkráčí z Hydeské.

	Aniž si to uvědomím, jsem jí v patách. S každým krokem, o který se vzdálí od Hydeské, jí těžkne hlava. Každý metr ji oddaluje od té holky z parkoviště. Vzpomenu si na hněv a strach, který jsem cítila z přívěsku, a donutím se na ni zavolat.

	„Promiň, že jsem tě tak přepadla,“ dojedu až těsně k ní, „ale není to tvoje?“

	Vytáhnu z kapsy přívěsek a ukážu jí ho. Rozšíří se jí panenky a kývne.

	„Kdes to našla?“ ptá se, když se natahuje po řetízku.

	„V šatně u tělocvičny,“ odpovídám a pokládám jí kus stříbra na dlaň.

	Nakrabatí dokonale vytrhané obočí. „Jak jsi věděla, že je to moje?“

	Protože umím číst vzpomínky, pomyslím si, a ty pořád saháš tam, kam nemáš.

	„Ptala jsem se všech okolo,“ zalžu. „Jeden ze čtvrťáků mi řekl, že by ti to mohlo patřit.“

	Podívá se na přívěsek. „Díky, tos nemusela“

	„V pohodě,“ říkám. „Vypadalo to jako něco, co by někomu mohlo chybět.“ Holka kývne, aniž by odtrhla oči od kovu. „Co znamená to B?“

	„Bethany,“ odpoví, „asi bych na tom neměla tolik viset. Je to jen bezcenná tretka.“ Ale její palec už zase klouže po přední straně.

	„Pokud ti na tom záleží, tak to není bezcenné.“

	Kývne a automaticky pohladí přívěsek. Chvíli jen tak samy stojíme na chodníku, než se odhodlám: „Je všecko v pořádku?“

	Ztuhne a narovná se. Vidím, jak si urovnává svou imaginární masku.

	„Samozřejmě,“ ukáže mi dokonale nacvičený úsměv.

	Pokud někomu chcete namluvit, že je všechno v pořádku, nejhorší věc, kterou můžete udělat, je usmát se. Někteří to dělají automaticky skoro jako tik, jiní záměrně, protože si myslí, že ostatní jim zbaští cokoli, pokud při tom blesknou chrupem. Ale pravdou je, že lež s úsměvem prochází daleko hůř, jako by si člověk sám vyřezal do masky díru. Ale já Bethany neznám, tedy ne opravdu, a ona neví, co jsem viděla. Ale protože jinak působí celkem zdravým dojmem, podstatně vyrovnanějším než já, řeknu jen: „Fajn, jen se ujištuju.“

	Než naskočím na kolo, ještě na mě zavolá: „Počkej, jak to, že jsem tě nikdy na Hydeské neviděla?“

	„Jsem nová,“ vysvětluju, „Mackenzie Bishopová.“

	Bethany se kousne do rtu. Představím si, jak na ní matka ječí za ten odporný zvyk.

	„Vítej u nás, Mackenzie. A díky za ten řetízek. Máš pravdu, víš? Není to tretka. Jsem fakt ráda, žes ho našla.“

	„To já taky,“ řeknu a zároveň si přeju, abych k tomu ještě něco dodala, abych jí pověděla víc, ale vím, že by to znělo divně nebo banálně, a tak za ní jen zavolám: „Uvidíme se zítra!“

	„Jo,“ odpoví, „tak zítra.“

	Každá si pak jdeme svou cestou. Já zabočím na hlavní silnici, na vteřinku mi přijde, že vidím na rohu zase toho zlatého chlapa, ale když přejedu ulici a otočím se, nikdo tam nestojí.

	Když zaparkuju Danta před Coronadem, ucítím povědomé škrábání v kapse. Na mém seznamu přibylo další jméno, ale nemám čas ho jít vrátit, protože mě hned ve vstupní hale odchytí máma.

	„Dobře, že jsi doma,“ oddychne si. Tahle slova nic dobrého nevěstí a většinou znamenají, že bude něco potřebovat. V ruce drží krabici s kouskem papíru a z jejího strhaného výrazu soudím, že je to tentokrát tutovka.

	„Jo, jsem doma,“ odpovídám opatrně, „co se děje?“

	„Hoří mi tu jedna donáška,“ říká.

	Místo odpovědi mi zaskřípou kosti: „Kde je Berk?“

	Odfoukne si neposlušný pramínek vlasů z očí. „Má nějakou vernisáž nebo co a už je pryč. Já vím, že máš úkoly, a ty zase víš, že bych tě o to normálně neprosila, ale sotva jsme otevřeli, a tak musím brát každou zakázku a…“

	Z týla se mi začíná šířit tupá bolest, ale asi stojí za to přesvědčit mámu, že je mi dobře, nemám problém a jsem dobrá dcera. Přeberu si od ní krabici s doručenkou a ona mi poděkuje tím nejhorším možným způsobem – vrhne se mi kolem krku a zaplaví mě zvukovou vlnou připomínající tříštění skla, ohýbání kovu, talíře letící dolů po schodech a vůbec vším tím nepříjemným rachotem, který v sobě nosí. Moje migréna se okamžitě zhorší.

	„Radši už půjdu,“ odtáhnu se od ní.

	Máma kývne a odskotačí zpět do kavárny. Vleču se k Dantovi a čtu si adresu na doručence. Pod jméno máma načrtla jednoduchou mapku. Pokud se jejím čmáranicím dá věřit, bydlí zákazník jen pár kilometrů odsud v části města, kde jsem ještě nikdy nebyla.

	Poprvé po dlouhé době se někde ztratím.

	O několik bloků minu zadanou adresu, a tak se musím vracet. Než najdu správnou budovu, vyšlapu několik poschodí – výtah je zrovna rozbitý – odevzdám krabici nějaké ženě v domácnosti a vrátím se ke kolu, klesá už slunce za horizont. Únavou mě rozbolí celé tělo.

	Přehodím nohu přes rám kola a doufám, že máma se zrovna teď přes telefon baví s Colleen a vykládá jí, jak jsem v pohodě.

	Když ale šlapu zpět ke Coronadu, v pohodě se rozhodně necítím. Ruce se mi třesou, chci už jen domů a zpět k Rolandovi, a tak to vezmu zkratkou přes park. Pokud mapa uložená v mé hlavě aspoň přibližně sedí, mělo by to jít rychleji, než kdybych se proplétala ulicemi.

	A taky je, tedy alespoň do doby, než uprostřed pěšinky před sebou zpozoruju schouleného chlápka. Prudce zabrzdím, abych ho nepřejela. Skoro neudržím rovnováhu, když moje kolo s prudkým cuknutím zastaví jen kousek před ním.

	Jen co se moje noha dotkne země, vím, že jsem udělala chybu. Za mnou se něco hýbe, ale netroufám si spustit oči z člověka přede mnou. Narovná se a z kapsy mikiny mu vyklouzne ruka. Vzduch protne kovové cvaknutí a v prstech se mu zaleskne vystřelovací nůž.

	„Ahoj krasavice,“ cukruje.

	Opřu nohu do pedálu, ale ten se ani nepohne. Když se otočím, všimnu si druhého chlápka, který mi zablokoval zadní kolo železnou tyčí. Jeho dech smrdí benzínem.

	„Pusťte mě,“ spustím tónem, který mě naučil děda pro případ, že bych se pustila do křížku s nějakou problémovou Historií. Ale tohle nejsou Historie, jsou to lidé a mají zbraně.

	Jeden se uchechtne a druhý hvízdne.

	„Proč neslezeš z toho kola a nepohraješ si radši s náma?“ syčí ten s nožem. Pomalu se courá ke mně, zatímco ten, který mi blokuje kolo, se mi natahuje po vlasech. I bez kola bych byla v nevýhodě, natož s nohama kolem kovového rámu, a tak ho poslechnu a sesednu.

	„Vidíš,“ říká ten s kovovou trubkou, „přece jen si chce hrát.“

	„Hoooodná holka,“ cvrliká ten s nožem.

	„Hodná školačka,“ protahuje druhý.

	Začíná se mi zrychlovat tep.

	… posttraumatická porucha a extrémní vyčerpání společně s adrenalinem způsobí…

	„Jděte mi z cesty,“ řeknu.

	Ten s nožem vystřeluje a zastrkuje čepel, jako by mi kynul prstem. „Ts, ts,“ syčí. „Možná bys měla pěkně poprosit,“ pokračuje, „nebo spíš škemrat.“

	„Jděte mi z cesty, prosím,“ zavrčím, když mi vlastní tep buší v uších.

	Ten s tyčí se zachechtá. Ten druhý se jen lehce usměje. Tančí kolem mě tak, abych měla v zorném poli vždycky jen jednoho. Když udělám krok do strany, odněkud se vynoří kovová tyč a zahradí mi cestu.

	„Kampak, kampak, zlatíčko?“ zpívá ten s nožem. „Legrace ještě ani nezačala.“

	Pomalu se blíží ke mně.

	Srdce mi tluče a zrak se mi mlží, když mě najednou ten s tyčí pošťouchne dopředu k chlapíkovi s nožem, tvrdě mě popadne za pochroumané zápěstí, až mi bolest projede celým tělem jako proud… A potom se to stane.

	Svět se zastaví.

	Zmizí.

	Zčerná.

	Dlouhý, úžasný, tichý moment temna.

	Ale potom se vše pomalu vrací, stojím v parku jako předtím, příšerně mě bolí hlava a ruce mám celé mokré. Když sklopím oči, už chápu proč.

	Jsou celé od krve.

	
Dvanáct

	Chlap s nožem mi leží u nohou.

	Má zlomený nos, po tváři mu stéká krev a jedna jeho noha vypadá, jako by ji ohnul v opačném úhlu. Ze stehna mu čouhá jeho vlastní nůž. Nepamatuju si, že bych ho bodla, ani se ho jinak dotkla, ale moje zkrvavené ruce tvrdí něco jiného. Bolí mě klouby a na jedné dlani mám řeznou ránu, pravděpodobně památku na útok toho muže. Nejdřív si jen uvědomuju, jak jsem otupělá a jak pomalu se vleče čas. Ale potom to na mě padne podobně jako bolest, která mi vystřeluje z rukou do hlavy. Co jsem to provedla? Zavřu oči a několikrát se pro uklidnění zhluboka nadechnu, jako bych doufala, že tím tělo toho člověka prostě zmizí a s ním i všechno ostatní, ale to se samozřejmě nestane. Tentokrát mi dýchání ani nepomáhá si vzpomenout. Pamatuju si jen vlnu paniky a černou stěnu prázdnoty.

	Potom ale zaslechnu zvuky zápasu a vzpomenu si, že tu ještě někde musí být ten s tyčí. Když se otočím, stojí za mnou zlatovlasý muž a škrtí útočníka ve svém sevření.

	Zlatovlasý s ledovým klidem drtí hrdlo toho darebáka a vytahuje ho nahoru, až se země dotýká už jen špičkami bot. Zloduch sebou ještě chvilku cuká, mává rukama – jeho tyč leží odhozená pár metrů od nich na zemi – a pomalu mu dochází dech. Když zlatovlasý přitlačí, vyhrne se mu rukáv a já si všimnu tří rovnoběžných jizev pod ním.

	Znak Lovce.

	Měla jsem pravdu. Bože, měla jsem pravdu. To znamená, že mě zrovna jeden zaměstnanec Archivu viděl při tomhle. Nevím sice přesně, co jsem provedla, ale on to ví. Na druhou stranu, to on teď před mýma očima někoho škrtí. Ale vsadím se, že on aspoň ví, co dělá.

	Když sebou útočník přestane škubat, povolí stisk a nechá tělo klesnout na zem.

	„Hrozně nerad se peru s lidma,“ zamručí, zatímco si oprašuje kolena. „Člověk si musí dávat pozor, aby je nezabil.“

	„Kdo jsi?“ ptám se.

	Zamračí se. „To ani nepoděkuješ?“

	„Díky moc,“ odpovím roztřeseně.

	„Není zač. Co bych to byl za kavalíra, kdybych nepomohl dámě?“ Jeho pohled sklouzne k bezvládnému muži. „I když si nejsem jistý, jestli to dáma tolik potřebovala. Byl to úplnej koncert.“ Opravdu? Natáhne ke mně dlaň: „Ukaž mi ty ruce.“

	Jeho prsty se už skoro dotýkají mé kůže, když ucuknu. Nemá na sobě prsten.

	„Ach,“ povzdychne si nad mou nedůvěřivostí. Z kapsy vytáhne stříbrný kroužek, a než si ho nasadí, přidrží mi ho před očima tak, abych jasně viděla tři vrypy v něm. Tentokrát už mu ruku váhavě podám. Jeho melodie je hluboká a stálá jako tlukot mého vlastního srdce.

	„Jak jsi to věděla?“ ptá se, když mi opatrně prohmatává kosti.

	„Postoj. Pozornost. Ego.“

	Povytáhne koutek úst. „A já si myslel, že jsi viděla mou značku,“ přejede mi palcem po kloubech na ruce. „Nebo že si mě pamatuješ. My už jsme se totiž potkali.“

	Když prsty kopíruje linii mých kostí, syknu bolestí.

	„Tehdy při tvé obhajobě,“ dodává. „Ale nikdo nás oficiálně nepředstavil.“

	Najednou mi to dojde. Když nás s Wesleym předvolali minulý měsíc do Archivu a žádali vysvětlení, proč jsme nechali pubertální Historii utéct až ven do Coronada, ten zlatovlasý muž tam byl taky. Přišel pozdě a ospale se usmíval. Když slyšel, jak dlouho jsme s Wesleym byli tým, než jsme nechali tu Historii proklouznout – celé tři hodiny – dokonce se rozesmál. Ženě, která tam stála s ním, to tak vtipné nepřipadalo.

	„Poznala jsem tě,“ zalžu.

	„Nepoznala,“ odpoví krátce. „Byl jsem ti povědomý, to ano, ale je dost velkej rozdíl v tom, někoho poznat a myslet si, žes ho někde viděla. Když na někoho budeš dost dlouho zírat, budeš mít taky pocit, že jste se už někde potkali. Mimochodem, já jsem Eric.“ Pustí mou ruku. „Nic zlomenýho nemáš.“

	„Proč mě sleduješ?“

	Povytáhne obočí: „Měla bys mi za to spíš poděkovat.“

	„Tahle odpověď mi nestačí,“ štěknu, „proč tě mám v patách?“

	Zase ten ospalý úsměv. „Proč někdo něco dělá pro Archiv? Protože to má příkazem!“

	„Ale proč?“ nedám pokoj, „a kdo ti to přikázal?“

	„Slečno Bishopová, teď asi není ten nejvhodnější čas na výslech, nemyslíte?“ napřáhne ruku směrem k mužům na zemi. Znovu se podívám na své zkrvavené ruce. Celé se třesou, a tak je sevřu v pěst, i když se mi při tom pohybu rozletí jiskry bolesti do celého těla.

	„Chci odpověď.“

	„I když to bude lež?“

	Chlapík s nožem začíná přicházet k sobě.

	„Měla bys jet domů,“ říká Eric, zatímco rukávem stírá otisky prstů ze železné tyče. „Já už se o ty dva postarám.“

	„Co s nimi uděláš?“

	Pokrčí rameny: „Nechám je zmizet.“ Zvedne moje kolo a předá mi ho.

	„Jeď,“ pobízí mě, „a dej na sebe pozor.“

	Ruce se mi ještě třesou, když si je utírám do trika. Sedám na kolo a vydávám se k domovu.

	Po cestě se konečně trochu seberu, mám čistší hlavu, a tak se mi začínají vracet i vzpomínky včetně zvuků a barev.

	Praskání kostí, když moje dlaň přistála útočníkovi pod nosem. Výkřik, klení a svist čepele.

	Rupnutí vazu, když jsem se botou trefila do jeho kolene.

	Ticho, když vystřelovací nůž přepadnul z jeho dlaně do mé.

	Rev, když jsem mu ho zabořila do stehna.

	Úder do obličeje, když se na mě pokusil znovu vrhnout. Znova a znova.

	Pouhé vteřiny, říkám si překvapeně. Dokázala jsem ho takhle zmasakrovat ani ne za minutu, a i když jsem si na to nejdřív nemohla vzpomenout, nemrzí mě, že jsem to udělala. Ani trochu. Já mu totiž ublížit chtěla. Přála jsem si, aby litoval toho, jak se na mě díval. Zíral na mě jako na snadnou kořist, která se nebrání, jako na slabocha. Pohled mi sjede k bolavým kloubům na ruce. Už nejsem slabá. Ale co přesně se ze mě stává?

	„Co to máš s rukama?“ spráskne ruce máma, když se vrátím domů. Do telefonu, který si přidržuje u ucha, jen špitne: „Zavolám později,“ potom zavěsí a přiběhne ke mně.

	„Nehoda na kole,“ zamručím a setřesu si batoh z ramen.

	Není to úplná lež. O tom, že mě přepadli na cestě z její donášky, však přece jenom radši pomlčím. Zhroutila by se z toho.

	„Jsi v pořádku?“ ptá se a prohlíží mi ruku. Ucuknu, i když ne bolestí, jako spíš kvůli tomu vysokému pískotu, který z ní vychází. Ani tak ale nemám šanci se jí vykroutit, když mě vleče s sebou do kuchyně.

	„Jsem v pohodě,“ zalžu, když přidržuju ruce nad dřezem, aby mi je máma mohla omýt studenou vodou. Většinu krve jsem ze sebe umyla, ale klouby na rukou mám zarudlé a bolavé. „Dneska jsi doma dřív,“ říkám, abych odvedla její pozornost jinam. „V kavárně nebylo co dělat?“

	Máma se na mě tázavě podívá: „Mackenzie,“ říká, „je skoro sedm.“

	Pohledem zabloudím k oknu. Už je téměř tma. „Cože?“

	„Pořád jsi nejela, tak jsem si začala dělat starosti. A jak vidíš, tak právem.“

	„Jsem v pohodě, fakt.“

	Vypne vodu, osuší mě ručníkem a za nesouhlasného pomlaskávání se ohne pod dřez pro líh. Je to docela fajn. Ne ten líh, ten štípe jako čert, ale nechat mámu, aby se o mě starala. Když jsem byla malá, vracela jsem se často s nejrůznějšími odřeninami – produkty normálních dětských dobrodružství – sedávala jsem na kuchyňské lince a máma mi je ošetřovala. Ať už to bylo cokoli, máma si vždycky věděla rady. Když jsem se stala Správcem a začala své rány místo hrdého chlubení spíš schovávat, pozorovala jsem aspoň, jak se stará o Bena a jeho šrámy z klukovských bitev. Oči mu přetékaly tím samým zbožným obdivem, který jsem kdysi cítila i já.

	Poslední dobou už jsem si tak zvykla zakrývat zranění a říkat mámě, že ji nepotřebuju a že je mi skvěle, i když to vůbec není pravda, že se mi ulevilo, že tentokrát nic maskovat nemusím. I když si nechávám pro sebe, jak se to vlastně přihodilo.

	Dovnitř vejde táta.

	„Co se stalo?“ ptá se, zatímco odkládá aktovku. Jejich starosti kvůli pár šrámům jsou bizarně legrační. Ani si nechci domyslet, jak by se tvářili, kdybych jim předvedla několik z těch větších jizev, které mi brázdí tělo, nebo kdyby znali celou pravdu o mém zlomeném zápěstí. Skoro se rozesměju, ale potom mi dojde, že to vlastně tak vtipné není.

	„Vysekala jsem se na kole,“ řeknu mu, „ale nic mi není.“

	„A kolo?“ ptá se.

	„To je taky celé.“

	„Raději se ti na něj podívám,“ zamumlá a otočí se ke dveřím.

	„Tati, už jsem přece řekla, že mu nic není.“

	„Bez urážky, Mac, ale o bicyklech toho moc nevíš a –“

	„Nech to plavat,“ štěknu a máma zvedne oči od lékárničky a zpraží mě varovným pohledem. Zavřu oči a těžce polknu. „Možná že bude na pár místech odřený lak,“ je možné, že jsem ho škrábla o chodník, „ale ještě se na něm najezdím. Nejhůř jsem to schytala já,“ ukazuju mu ruce.

	Tentokrát mi to ale táta nebaští. Založí ruce na prsou. „Vysvětli mi fyziku nehody na kole.“

	Pochyby, říkával děda, jsou jako proud, proti kterému musíš plavat.

	„Petře,“ ozve se máma, ale táta jí umlčí gestem ruky.

	„Chci přesně vědět, jak se to stalo.“

	Dívám se mu do očí a srdce mi bije. „V chodníku byla díra,“ říkám a snažím se udržet v klidu vlastní hlas. „Seklo se mi v ní přední kolo, a tak jsem přeletěla přes řídítka. Naštěstí jsem před sebe dala ruce, ale místo na otevřené dlaně jsem dopadla na sevřenou pěst. A teď, pokud jste skončili s ranhojičstvím a výslechem,“ vytrhnu se mámě a protáhnu se kolem táty, „musím jít psát úkoly.“

	Proběhnu předsíní až do pokoje a zabouchnu za sebou dveře, aby moje scéna byla dost přesvědčivá. Potom se o ně opřu a sesunu se pomalu k zemi, jak ze mě vyprchává poslední adrenalin z boje. Na puberťácký výstup to byl sice slabý výkon, ale asi to zabralo, protože mě naši celou noc nechávají na pokoji.

	Roland se zamračí: „Co se ti stalo s rukama?“

	Čeká na mě v atriu usazený na rohu stolu s nějakou složkou v klíně. Když se přiblížím, jeho oči se mi zabodnou rovnou do kloubů na ruce.

	„Nehoda na kole,“ vyhrknu automaticky.

	Něco mu probleskne očima. Možná zklamání. Sklouzne ze stolu. „Já nejsem tvůj rodič, slečno Bishopová,“ říká, zatímco přechází po místnosti, „tak mě prosím neurážej lhaním.“

	„Promiň,“ omlouvám se a následuju jeho kroky přes atrium do Knihovnické sekce. „Ale nehoda to byla.“

	Otočí se přes rameno: „Něco s Historií?“

	„Ne, s člověkem.“

	„Jaká přesně nehoda?“

	„Taková, která už je vyřešená.“ Chvíli váhám, jestli Rolandovi říct o Ericovi, ale když si v hlavě sestavuju větu někdo z Archivu mě nechává sledovat, zní to dost ujetě. Jako bych byla paranoidní. V Rolandových očích se už teď zračí starost a poslední věc, o kterou bych stála, je mu ještě nějakou přidávat. Kromě toho to nemůžu nijak dokázat, pokud bych tedy nenechala Rolanda mě přečíst, ale to by viděl, v jakém jsem stavu a… Ne, zatím budu držet jazyk za zuby, alespoň do chvíle, než zjistím, co přesně tam dělal a proč ho mám v patách.

	„Všimli si naši skvělí noví vrátní tvých rukou?“

	„Myslíš stráže? Ne.“ Ale Patrick ano. Sice nic neřekl, ale podíval se na mě, jako bych zase byla jen neschopné děcko. Zkrvavený nos nebo ruce, ta se o sebe nepostará. Kdyby jen věděl, jak vypadal můj protivník.

	„Další tunel?“ ptá se Roland.

	Sklopím oči: „Já si pamatuju, co se stalo.“

	Zbytek cesty do jeho pokoje mlčíme. Pustí mě dovnitř, vytáhne z kapsy hodinky, a než je položí na stůl, pohladí je bříškem palce. V hlavě se mi rozsvítí. Včera večer dělal přesně to samé. Identický sled činností. Je tak těžké pořád si opakovat, že je Roland jen Historie, ale uvědomuju si, že nejen jeho vzhled je neměnný.

	Ukáže na pohovku a já se vděčně zabořím do jejího měkkého povrchu. Tělo si žádá odpočinek.

	„Hezky se vyspi,“ říká a sám se choulí do křesla. Zavřu oči a poslouchám škrábavý, uklidňující zvuk. To si Roland dělá poznámky. Pomalu se propadám do snu, jen na moment mě ještě vyděsí představa nočních můr, které mě tam mohou čekat, ale za chvíli mě i tak pohltí spánek.

	Probudí mě až Roland, který mnou divoce třese.

	Posadím se, ještě celá ztuhlá spánkem a včerejším bojem. Prohlížím si vybarvené modřiny na rukou, zatímco Roland přechází po pokoji. Úlevu z normálního spánku střídá strach, když si vzpomenu na rozhovor, který jsem zaslechla včera přes dveře.

	Není to trvalé řešení.

	Roland má pravdu, nemůžu za ním takhle chodit každou noc. Jenže je to jediné místo, kam za mnou zlé sny nemůžou.

	„Rolande,“ zašeptám, „pokud se to bude zhoršovat, pokud se zhorším já… udělá Agáta…?“

	„Pokud budeš dobře odvádět svou práci, nemůže ti ublížit.“

	„Ráda bych ti věřila.“

	„Slečno Bishopová, Agátiným úkolem je hodnotit členy Archivu. Záleží jí jedině na tom, aby tu vše běželo hladce a všichni dělali svou práci. Není to strašák. Nemůže tě prostě jen tak sebrat a vymazat ti mysl. I když si to občas ráda myslí.“

	„Ak naposledy –“

	„Naposledy ses přiznala ke spolupráci na zločinu, takže ano, tvá budoucnost byla v jejích rukou. Ale teď je to jiné. Bez dovolení ti do hlavy nesmí ani nahlédnout, natož aby ti ukradla vzpomínky.“

	„Vše se souhlasem. Jak pokrokové.“ Ale něco ve mně hlodá. „A Wesley? Ten dal souhlas?“

	Roland se zamračí. „Cože?“

	„Ten den…“ Oba víme, který den myslím. „Vůbec si na něj nepamatuje. Ani trochu.“ Chtěl zapomenout? Nebo mu někdo nedal na vybranou? „Dal Archivu souhlas s vymazáním těch vzpomínek?“

	Rolanda to očividně překvapilo. „Pan Ayers byl ve velmi špatném stavu,“ říká, „a pochybuju, že byl při vědomí.“

	„Takže souhlasit nemohl.“

	„To by ale znamenalo porušení protokolu,“ váhá Roland, „možná to neudělal Archiv. Sama víš ze všech nejlépe, co s člověkem udělá traumatický zážitek. Možná si to přece jen pamatuje. Anebo se rozhodl zapomenout.“

	Udělám bolestnou grimasu. „Možná.“

	„Mackenzie, Archiv má určitá pravidla a těch se drží.“

	„Takže dokud nedám Agátě souhlas, jsem v bezpečí? Moje mysl je jen moje?“

	„Z velké většiny,“ odpoví Roland a usadí se zase na desce stolu. „Každý systém má své mezery. Ty jediná můžeš dát Agátě souhlas, ale pokud jí ho odepřeš a ona bude mít opodstatněné obavy, že se v tvé mysli skrývá vina, může poslat petici správní radě. To by ale neudělala, pokud by před sebou neviděla opravdu závažné důkazy, že jsi spáchala zločin, zklamala důvěru Archivu nebo už nejsi schopná vykonávat svou práci… Pokud by takový důkaz měla…“ Odmlčí se.

	„Kdyby ho měla?“ dorážím.

	„Nesmíme nikdy dopustit, aby to došlo tak daleko,“ říká Roland. „Pokaždé, když správní rada udělila povolení vstoupit někomu do mysli, skončilo to odvoláním z funkce. Znamená to, že něco takového neudělá Agáta lehkovážně, ale pokud se to stane, správní rada ji neodmítne. A jakmile ti pronikne do vzpomínek, může být vše, co tam najde, použito proti tobě. Pokud tě shledá neschopnou výkonu funkce, budeš odsouzena ke změně vzpomínek.“

	„Takže k popravě.“

	Roland se zašklebí, ale neopraví mě. „Osobně bych rád tohle pravidlo změnil a zavedl soud, ale dokud stojí správní rada při Agátě, nemůžu nic dělat. Je to opravdu do slova a do písmene v rukou ředitele. Víš, jediný on má oprávnění provádět změny v mysli.“

	Jediná věc, kterou mi děda o správní radě kdy řekl, bylo, že bych neměla chtít potkat ani jednoho z jejích členů. Teď už vím proč.

	Roland se zamyšleně zamračí a dodá: „Ale k tomu nedojde. Byla to konec konců ona, kdo ti dal milost, a pochybuju, že by to chtěla přehodnotit.“

	Vzpomenu si, že mě sleduje Eric. Protože mu to někdo přikázal. „Agáta třeba ne, ale co někdo jiný? Někdo, kdo pochybuje o její autorite? Třeba Patrick. Zašel by takhle daleko? A kdyby ji někdo upozornil, ignorovala by ho?“

	„Slečno Bishopová,“ kárá mě Roland, „takové myšlenky by se ti teď neměly honit hlavou. Nedávej jí důvod, aby o svém rozhodnutí pochybovala. Dělej svou práci, drž se dál od potíží a všechno bude v pořádku.“

	Mluví sice klidně, ale krabatí obočí a občas se mu zadrhne hlas.

	„A kromě toho,“ dodá tiše, když se natáhne pro hodinky na opačném konci stolu, „jsem slíbil tvému dědečkovi, že na tebe dám pozor.“ Zasune si stříbrné cibulky do kapsy. „A tomu slibu hodlám dostát.“

	Když za ním klopýtám spletí chodeb, uvědomím si, že i já jsem Archivu v den svého uvedení dala slib.

	Jestli tohle udéláme a pak se ukáže, ze to nezvládá, řekla jedna členka komise, o svou pozici přijde.

	V případe, že se ukáže, že to nezvládá, řekl někdo druhý, budeš to ty, Rolande, kdo ji zprostí Správcovství.

	
Třináct

	Roland mě nechává samotnou u východu z předsálí. Kývnu na Knihovnici za stolem, poznala jsem ji zatím jen letmo, a tak ani nevzhlédne od knihy. Zase mi bleskne hlavou, jak velká hlavní kniha ve skutečnosti je a že já jsem v ní jen jedna jediná stránka. Kolik z nich je věnováno Správcům? A kolik Lovcům? A proč jsem v Archivu nepotkala nikoho z nich? Copak jsem sama, kdo tu vyrostl? Opravdu se tak liším? Proto mě Patrick nenávidí?

	Vyprovázejí mě pohledy stráží v zádech.

	Po cestě domů se ještě postarám o jedno jméno na seznamu. Jde to jako po másle. Tomu klukovi se stačí podívat na moje pohmožděné klouby na ruce a ucukne, ale neutíká. Lhala bych, kdybych se nepřiznala, že jsem za strach v jeho očích vlastně vděčná. Je o tolik jednodušší ho manipulovat strachem než si vymýšlet historky a snažit se získat jeho důvěru.

	Procvičím si ztuhlá ramena a potom se vrátím domů a vklouznu do sprchy. Když z ní vylezu a soukám se do uniformy, zaslechnu klepání na dveře a tátův hlas: „Pospěš si, nebo přijdeme pozdě!“

	Upravím si tričko. Málem bych zapomněla si pod něj zastrčit klíč. Otevřu dveře. „Jak pozdě?“

	Táta mi zamává před očima klíčky od auta: „Dneska tě svezu.“

	„To teda nesvezeš.“

	„Nevadí mi to.“

	„Ale mně jo.“

	Povzdychne si a odšourá se do kuchyně, kde si naplní termo hrníček kávou. „Říkal jsem si, jestli se nebojíš na to kolo zase sednout.“

	„Ne, to vůbec ne,“ zamračím se a následuju ho. „Neříká se, že když člověk spadne z koně, má zase naskočit?“

	„To ano, ale –“

	„Zvládnu to,“ odbudu ho a přehodím si tašku přes rameno. Jeho oči mi spočinou na ruce.

	„Seš si jistá, že to kolo je pojízdný?“

	„Nic mu není, ale pokud tě to tak trápí, klidně se mi na něj můžeš podívat.“

	To ho trochu uklidní. Sejdeme dolů po schodech, já si ještě skočím pro kávu a muffin do kavárny, zatímco táta obhlíží Danta. V Bishopově kavárně je ráno jako v úle, a tak si máma ani nevšimne, že jsem přišla a zase se vypařila. Berk mi podává kelímek s kafem a papírový sáček s pečivem a už mě žene pryč.

	„Vypadá v pořádku,“ zamumlá táta, když si k němu přisednu na obrubník, a otře si ruce. „Určitě nechceš svézt?“

	„Určitě,“ potvrdím a svižně přehodím nohu přes rám, aby viděl, že mi to nepůsobí žádné potíže. „Vidíš? Je to jako s tím koněm.“

	Táta se zamračí. „Kde máš přilbu?“

	„Kde mám co?“ Táta mě probodne ledovým pohledem, a než mu stačím oponovat, že něco takového není potřeba, dojde mi, že po včerejšku to asi není ta nejmoudřejší hláška. Místo toho mu řeknu, kde ta helma odpočívá už od doby, kdy mi ji koupil. „Pod stolem v mém pokoji.“

	„Ani. Krok.“ Táta zmizí za dveřmi a já s povzdychem zůstávám stát na chodníku, rozkročená přes rám kola a s kávou opřenou o řídítka. Očima zběžně přelétnu ulici, ale po Ericovi ani stopa. Nevím, jestli mě jeho absence uklidňuje nebo spíš znervózňuje, když už vím, že je skutečný. Pořád ale netuším, proč mě sleduje.

	Je to běžný postup? Malá kontrola? Anebo hledá důkazy. Trhliny.

	Ze dveří se vynoří táta a hází mi helmu. Chytím ji ještě vysoko ve vzduchu, nasadím si ji a upevním páskem pod bradou. Jediné štěstí, že není růžová s květinovým vzorem nebo něčím podobně děsivým.

	„Spokojený?“ ptám se. Táta kývne a já se radši pakuju, než si rozmyslí, že i káva na řídítkách ohrožuje bezpečnost.

	Jedu chladným ránem, dýchám zhluboka a s každým nádechem se snažím ze sebe setřást Rolandovy obavy a tátovu nedůvěru. Svět kolem se zatím slil do jediné rozmazané linie. Jsem v půli cesty do školy, když zahnu za roh a vjedu na úsek chodníku, který lemuje park a o několik bloků dál tvoří rovnou, liduprázdnou stezku. Ve slabé chvilce nebo možná v záchvatu namyšlenosti zavřu oči. Není to víc než delší mrknutí, vteřina, maximálně dvě, ale když je zase otevřu, zbývá mi dost času na to, abych si všimla běžce, který se vyloupl z parku, ale už ne dost na to, abych se mu vyhnula.

	Narazíme do sebe a celá změť řídítek, kol a končetin se sesype na tvrdý beton. Hlavou se bouchnu o chodník, ale helma náraz zmírní. Jsem si jistá, že táta by jásal. Podaří se mi vyprostit nohu zpod rámu kola a vstát. Pod šaty mi tepe bolest. Rozhodnu se, že škody zjistím později.

	Běžec se o pár kroků dál sbírá ze země podstatně pomaleji. Vyškrábe se na všechny čtyři, potom si odpočine, prohlédne se a nakonec se přece jen postaví úplně. Přiběhnu k němu a podávám mu ruku, protože jsem to já, kdo do něho narazil, i když se mi tak zčistajasna objevil před kolem.

	„Jste v pořádku?“ ptám se. „Máte něco zlomenýho?“

	„Ne, jsem celej,“ říká. Není starý, může mu být tak dvacet a má sem tam odřeninu, ale jinak vypadá celkem netknutě. Tedy až na to, že je od hlavy k patě politý mým kafem.

	Sklopí oči a všimne si toho taky.

	„Ty jo,“ protáhne, „voním líp než předtím.“

	„Moc mě to mrzí,“ vzdychnu.

	„Myslím, že to byla moje chyba,“ říká a rozcvičuje si krk.

	„To vím,“ odpovídám mu, „ale i tak mě mrzí, že jsem tě srazila. To jsi spadl z nebe?“

	Poškrábe se na temeni. „Asi jsem se trochu zasnil při poslouchání muziky,“ ukazuje na pecky, které mu visí kolem krku. Usměje se, ale vypadá, že se ještě nedrží pevně na nohou.

	„Seš si jistej, že ti nic neschází?“

	Opatrně kývne: „Myslím, že ne.“

	„Víš, jak se jmenuješ?“

	Nakrčí obočí: „Jason. A ty?“

	„Já se do hlavy nepraštila.“

	„No ale stejně. Jak se jmenuješ?“ ptá se. Skoro se mi zdá, že se mnou flirtuje.

	„Mackenzie. Mackenzie Bishopová.“ Zvednu čtyři prsty. „Kolik prstu vidíš?“

	„Sedm.“ Už se mu chystám říct, že má mazat k doktorovi, ale vyhrkne: „Si dělám srandu. Ale co to máš s rukama, Mackenzie?“

	„Spadla jsem na kole,“ odpovím bez přemýšlení. „A příště, až se někdo bude pokoušet zjistit tvůj zdravotní stav, nech si fórky od cesty.“

	„Páni, kolik nehod už jsi tento týden měla?“

	„Prostě blbej tejden, no,“ řeknu mu, zatímco zvedám Danta. Je trochu škrábnutý, ale jinak v pořádku. Dost se mi uleví, protože kdybych ho rozbila, musela bych to říct našim. A lhát. I když tentokrát by to vlastně byla pravda.

	„Jsi docela kočka.“

	„A ty ses praštil do hlavy.“

	„To je pravda, ale i tak jsi asi hezká.“

	„Mmmm – mmmm.“

	„Mackenzie Bishopová,“ válí mé jméno na jazyku. „Hezký jméno.“

	„Jo.“ Z kapsy vytáhnu mobil a zkontroluju čas. Pokud teď hned nevyjedu, přijdu pozdě. „Tak jo, Jasone, budeš v pohodě?“

	„Rozhodně, ale možná bychom si měli vyměnit informace pro pojišťovnu. Platí náhradu i za nehody na kole? Pokud pořád někde bouráš, možná bys měla…“

	„Máš telefon?“

	Podívá se na mě, jako by nevěděl, co to slovo znamená.

	„Te-le-fon,“ opakuju, „abych ti mohla dát číslo. Můžeš mi napsat esemesku, až budeš doma, a já budu klidná, že se ti nic nestalo.“

	Poplácá si kapsu. „Nechodím s ním běhat.“

	Chvilku se hrabu v batohu a nakonec vítězně vytáhnu kus papíru a tenký fix. Rychle mu naškrábu své číslo. „Na, vem si to. A napiš mi,“ říkám dost odměřeně na to, aby pochopil, že jen plním svou občanskou povinnost a nestojím o žádné žhavé rande.

	Jason si vezme papírek a já sedám zpět na kolo, když mi vytrhne z ruky mobil a začne do něho něco ťukat. Když mi ho vrátí, stojí v seznamu kontaktů jeho číslo pod jménem – Jason, přejetý běžec.

	„Jen pro jistotu,“ dodá.

	„Tak jo, jasně,“ odpovím, a než se situace přehoupne do trapnějších rovin, skočím na Danta – koně, pády, opětovné nasednutí do sedla, však už to znáte – a vyrazím pryč.

	Kéž by tak Eric viděl mou hvězdnou záchrannou akci a popovídal o ní v Archivu (ale teď, když ho potřebuju, je samozřejmě v nedohlednu). Naposledy se otočím, abych se ujistila, že tam Jason pořád stojí, a potom se vydám směrem ke škole.

	Když přijedu, parkoviště se rychle plní a Wesley stojí opřený o stojan na kola. Na krku mu visí nějaká holka, tentokrát se stříbrnou lemovkou, a něco mu šušká do ouška. Ať už mu říká cokoli, musí to být asi neodolatelně zajímavé, protože Wesley klopí oči, kouše se do rtu a culí se. Sevře se mi srdce, i když by mi to všechno mělo být jedno. Ať si balí holky, jak chce. Seskočím z kola a obejdu ho. Wesley líně zvedne zrak, a když se naše oči potkají, narovná se tak prudce, že tu holku div nesetřese.

	Neodpustím si úsměv. Něco jí pošeptá a holka protáhne obličej. Než dojdu až ke stojanu na kola, je už slečna dávno za branou školy – ještě předtím mě ale nezapomene propíchnout nenávistným pohledem.

	„No ahoj,“ zdraví mě vesele Wes.

	„Čau,“ odpovídám, a protože mi to nedá, dodám: „Kde máš Cashe?“

	Protiúder se podaří, Wesleyho dobrý rozmar mizí jako pára nad hrncem, a když si všimne mých rukou, vytratí se úplně. „Cos dělala?“

	Mám chuť mu zalhat. Otevřu pusu, abych mu dala zbaštit tu samou hlášku, kterou servíruju všem ostatním, ale zarazím se. Wesleymu už nikdy nechci lhát. Vyhýbavé odpovědi a vynechání některých faktů mi ještě projdou, ale otevřená lež? Ne. Ne potom, co se stalo v létě. Na druhou stranu se mi nechce znovu prožívat včerejší události zrovna tady, na prahu Hydeské, a tak jen řeknu: „Je to docela vtipný. Později ti to povím.“

	„Beru tě za slovo,“ odpoví a potom se zadívá někam za má záda. „A hele, Cashi. Tady Mackenzie už o tebe začínala mít strach.“

	Cash si to zrovna rázuje po chodníku se svazkem klíčů od auta v jedné ruce a papírovým sáčkem v druhé.

	„Brýránko, zlatíčka,“ zacvrliká a z papírového sáčku vytáhne tři kelímky s kávou na podnose. Wesleyho oči se při pohledu na třetí kelímek rozzáří jako žárovky. Natáhne se pro něj, ale když se jeho prsty dotknou kelímku, Cash podnos zase odtáhne.

	„Nemůžeš říct, že nejsem kamarád.“

	„Prohlášení se odvolává.“

	Cash mi nabízí kávu a já si vychutnám dlouhý, lahodný doušek. Přece jen jsem dnes ráno většinu svého kafe vylila na běžce Jasona.

	„Promiň za to zpoždění,“ říká Cash, „ale několikrát mi popletli objednávku.“

	„Copak je nějaká věda udělat tři černý kávy?“ diví se Wes.

	„Ani náhodou,“ odpovídá Cash, „ale já objednával dvě černý kafe,“ popadne druhý kelímek, „a karamelovou horkou čokoládu se sójovým mlíkem.“ Otočí podnos a nabídne Wesovi fajnový nápoj.

	Wes se zamračí.

	Cash před ním stále drží podnos. „Kdo se ofrňuje jako slečinka, musí dostat slečinkovský pití. Trochu vděčnosti, kámo!“

	„Jsi můj hrdina,“ zavrčí Wes a natáhne se po kelímku.

	„A nepředstírej, že to nemáš rád,“ dodává Cash, „moc dobře si pamatuju, že sis to objednával celou zimu.“

	„Kecy.“

	Cash si poklepe na spánek. „Ale kdeže. Jen fotografická paměť.“

	Wesley místo odpovědi zamumlá něco hodně ošklivého do kelímku s čokoládou. Všichni tři postáváme před bránou, srkáme kafe, sledujeme proudící masy spolužáků a užíváme si poslední chvilky před zvoněním. Potom ale Cash prolomí klid a mír nevinnou otázkou. „Slyšels o Bethany?“ obrací se na Wese.

	Jako by se mi horká káva v krku proměnila v led. „Myslíš tu blonďatou čtvrťačku?“

	Cash vypadá překvapeně, že ji znám. „Její máma říkala, že včera vůbec nepřišla domů. Nemůžou ji najít.“ Podívá se na Wese. „Myslíš, že konečně zdrhla z domu?“

	„Možný to je,“ říká Wes se znepokojeným výrazem.

	„Jsi v pohodě?“ ptá se Cash. „Já vím, že vy dva…“

	„Jsem oukej,“ skočí mu do řeči Wes, i když já osobně bych si docela ráda doposlechla tu větu celou. „Jen mě to mrzí.“

	„Jo,“ dodá Cash, „i když mě to fakt nepřekvapuje.“

	„Proč?“ ptám se.

	Za víčky mi běží vzpomínka zapsaná v přívěsku – rozrušená Bethany svírající volant, jako by se chtěla donutit k odjezdu. Co se stalo? Co tomu předcházelo?

	Cash zaváhá a podívá se na Wese, který řekne jen: „Měla problémy doma.“

	A potom, než stačí kdokoli z nás cokoli dodat, zazvoní a my už procházíme branou spolu se zbytkem studentů. Cash s Wesem si jdou po svých, a tak už neslyším zbytek rozhovoru, ale otázky mi hlodají v hlavě celou cestu do třídy. Utekla Bethany opravdu z domu? Proč? A pokud ano, proč čekala až do včerejška? Měla na to přece celé léto. Co se to vlastně včera stalo?

	Zaplaví mě černé myšlenky.

	První pan Phillip a potom Bethany.

	Oba dva mají něco společného. Mě.

	Tíživý pocit mě doprovází chodbami až do třídy. Děda říkával, že člověk spojitosti musí vidět, a ne hledat. Hledám záhadu tam, kde není, anebo naopak přehlížím něco, co mám přímo před očima?

	Ani řádka od Jasona.

	Před algebrou zkontroluju mobil, potom ještě jednou před literární teorií, a když se neděje nic, ani když jdu na tělocvik, napíšu mu sama.

	Dostal ses v pořádku domů?

	Snažím se utišit pocuchané nervy, když zamykám mobil a batoh do skřínky. Všimnu si, že hučení v šatně je dnes jiné než obvykle. Pořád tu sice zní kovové bouchání a šum hlasů, ale ani jediné zazvonění smíchu. Místo toho se místností plíží drby, které se nikdy nevykřikují, ale šeptají tak, že plní šatnu falešným tichem.

	Sice z toho všeho slyším jen útržky, ale není pochyb, o kom se mluví.

	O Bethany.

	Oblíbená holka v malé škole. Studenti na tom příběhu jen visí. Hlouček třeťáků si myslí, že ji někdo unesl, aby dostal tučné výkupné. Další tvrdí, že utekla s klukem. Hrstka čtvrťáků jen opakuje to, co jsem dneska slyšela od Wese a Cashe. Prý by se nedivili, kdyby utekla po všem, co se stalo. Nikdo ale nedopoví, co přesně to bylo, místo toho se vždycky jen odmlčí. Nějaký druhák by vsadil krk na to, že je těhotná. Další ji pokládá za mrtvou. Jiní jen procházejí kolem a vrhají nenávistné pohledy na holky, které nemají dost vychování na to, aby o takových věcech mluvily potichu.

	Ať už je za tím, co chce, jedno je jasné: Bethany zmizela.

	„Nebude to tak jednoduché,“ řekne Amber, když se vynoří zpoza rohu.

	„Ta dělá zločin úplně ze všeho,“ snaží se ji odbýt Safia, která na vysokých podpatcích klape do šatny jen pár kroků za Amber. „Jak morbidní.“

	Plácnou sebou na lavici vedle mě, zatímco se soukám do trička na tělocvik. Přála bych si, aby mělo dlouhý rukáv a skrylo mé pochroumané klouby. Tolik štěstí nemám, a tak ruce aspoň zastrčím do kapsy u šortek.

	„Jen říkám, že tu máme pár protichůdných důkazů.“

	„Prostě si jen přiznej, že chceš větší drama.“

	„Myslím, že už je to dost dramatický samo o sobě. Ta holka žila jako ve špatný telenovele.“

	„Fuj,“ otřese se Safia, „právě jsi řekla žila. Jako by už byla mrtvá. Neříkej to.“

	„Mluvíte o té, co utekla?“ ptám se, jako by se nechumelilo.

	Amber kývne. „Pokud utekla.“

	Zamračím se. „Proč si myslíš, že je v tom něco víc?“

	„Protože je to pak zajímavější,“ syčí Safia s očima v sloup. Amber ji odbude odmítavým gestem. „Vypadalo to, že uteče, to je pravda, ale taky máme důkazy, že se něco stalo a že si útěk rozmyslela“

	„Co tím myslíš?“ ptám se, zatímco zamykám skřínku.

	„No, táta mi říkal –“

	„Zavolali si na to tvýho tátu? Tak brzo?“

	„Oficiálně ne,“ říká Amber, „ale zná Bethanyinu mámu, a tak souhlasil, že se na to podívá.“

	Sevře se mi srdce. Co mají oba případy společného? Mě. A detektiva. Nic to není, uklidňuju se po cestě do tělocvičny.

	Nic to není, protože já jsem na ně byla milá. Pomohla jsem jim. Rozzářila jsem jim den. A přesně tihle dva lidé se teď propadli do země.

	„Tak nebo tak,“ říká Amber, „její peněženka a batoh jsou taky pryč. Ale auto tu zůstalo. Na zadním sedadle měla kufr a dveře byly dokořán. Buď ji z toho auta někdo vytáhl, anebo se prostě rozhodla zbytek cesty dojít pěšky.“

	Amber se Safií míří k žíněnkám, a i když bych se nejradši rozběhla, abych si vyčistila hlavu a uklidnila nervy, cupitám za nimi.

	„Což by byl chytrý tah,“ říká Amber, „kdyby se přece jen chtěla vytratit, protože s autem člověka každej najde.“

	„Proč si všichni myslíte, že chtěla zmizet?“ ptám se, když klesnu na žíněnku. „Šušká se tu, že to byla jen otázka času. Co se tím přesně myslí?“

	Amber si povzdychne: „V létě volali sousedi k Bethany domů mýho tátu. Byl tam hroznej rachot a řev. Když kluci ze zásahovky přijeli, našli Bethany na příjezdové cestě se sbalenýma věcma.“

	„Zpomal,“ říká Safia, „úplně si vynechala to nejlepší.“ Otočí se ke mně. „Tak jo, máma Bethany je pěkná zlatokopka. Tak se říká ženským, který se vdávaj jen pro prachy. No ale potom se tátovi Bethany přestalo dařit a jeho žena ho odkopla jako starou fusekli.“ Luskne prsty. „Předtím ho ale pořádně oškubala, sebrala mu i barák a nakonec si našla nového miláčka, na kterém mohla parazitovat. Netrvalo to ani tři týdny a měla ho pod střechou.“

	„Děvčata!“ varuje nás tělocvikář, „víc cvičit, míň kecat!“

	„Protahování je nezbytná část fyzické aktivity!“ odmlouvá Safia a přehání každý pohyb. Skoro se na ni usměju.

	„Takže,“ pokračuje, „ten slizoun byl u nich doma tak týden, když zůstal s Beth sám doma a vyjel po ní.“

	Sevře se mi žaludek. „Co se stalo?“

	„Udělala přesně to, co by každá studentka Hydeské s trochou sebeúcty udělat měla – dala mu pěstí do zubů. Když to ale řekla mámě, ta tvrdila, že je to jen její chyba.“

	Za mými víčky právě zralá žena lije obsah sklenky Bethany na hlavu. „A ten hnusák to samozřejmě překroutil tak, aby se mu to hodilo do krámu. Tvrdil, že se ho pokoušela svést. Divím se, že nezdrhla už ten večer. Vím, že na to dost často myslela.“

	„Táta na něho podal žalobu, ale bylo to tvrzení proti tvrzení. Nic se nestalo, ale řekl Bethany, že kdyby ten blbec ještě něco zkusil a ona se cítila ohrožená, má mu okamžitě zavolat.“

	„Takže tvůj táta jí věřil.“

	Amber nakrčí čelo. „Jasně. Není blbej. Všichni jsme mysleli, že to tu Bethany zabalí, ale ne. Vlastně ji chápu, už jen rok a byla by volná.“ Zavrtí hlavou: „Netuším, co se stalo, ale je to celý divný. A kufr měla celou dobu v autě.“

	Safia se kousne do rtu. „Bethany jednou řekla Wesleymu, že má pořád zabaleno, kdyby to už nevydržela. Kdyby se to zhoršilo, mohla prostě skočit do auta a ujet. Slyšela jsem, jak to Wes říká Cashovi. Ale to pořád nevysvětluje, proč tam ten kufr nechala ležet.“

	„Wes a Bethany spolu něco měli?“ Ptám se.

	Safia zvedne obočí: „Copak? Žárlíš?“

	„Ne, jen doháním to, co vy už dávno víte.“

	„Měla s Wesleym jen to, co ostatní,“ říká Amber, „takže vlastně skoro nic.“

	„Je to pitomec a navíc dost na holky,“ zasyčí Safia, i když její pohled nenápadně klouže směrem k běhajícím klukům.

	Safia vyskočí: „Hele, ne že bych se tu s váma nerada bavila na morbidní témata, ale musím si jít vyhlídnout doprovod na Podzimní slavnost, abych neumřela osamělá. Čau holky!“ Safia odskotačí přes tělocvičnu a Amber ji sleduje pochybovačným pohledem. Vypadá stejně rozrušeně, jako se cítím já.

	„Ty si nemyslíš, že Bethany jen tak utekla, že ne?“

	Amber zavrtí hlavou. „Sice je ještě brzo na nějaké závěry, ale mám z toho prostě blbej pocit.“

	„A ten slizoun? Je podezřelej?“ ptám se.

	„Ne, ten má alibi, ale nebylo by to poprvé, co si koupil únikovou cestu z průšvihu. Celkově se mi to nějak nezdá. Taky občas prostě cítíš, že něco nehraje?“

	„Pořád.“

	„Já, no… mám ten pocit teď. A nejde o auto na příjezdové cestě, ani o to, že její máma a pan Hnusák najednou předstírali, jak jim Bethany chybí,“ dodá Amber a vstane, „je to něco jiného. Bude to znít divně, hloupě, nevím, ale měla takový přívěsek na řetízku, co pořád nosila.“

	V žilách mi ztuhla všechna krev. „A co s ním?“

	„Našli ho na sedadle řidiče.“

	Oběd a od Jasona ještě ani řádka.

	Pošlu mu další esemesku a opřu se o sochu Alchymisty na dvoře. Zbytek třídy probírá Podzimní ples, který se má konat příští týden, přihlášky na univerzitu a tělocvikáře, který vypadá jak esesák, ale já si v hlavě převaluju pořád jen pana Phillipa a Bethany. Dva lidi, kteří se ztratili krátce poté, co jsem se s nimi potkala.

	Sevřu v ruce mobil.

	Co když už brzo budou tři? Nebo už jsou?

	Snažím se takové myšlenky zaplašit. Vždyť je to směšné. Určitě to se mnou nemá žádnou spojitost. Já ty lidi ani neznala. Jen jsme se letmo potkali, jako se lidé letmo potkávají každý den. Bethany mohla utéct. Něco ji možná vyděsilo – telefonát s mámou, projíždějící auto – a tak nechala kufr kufrem a vzala nohy na ramena. Zmizet není žádná věda, když má člověk peníze a motivaci.

	Ale proč by tam nechávala i řetízek s přívěskem? Opustila by dům, auto i celý svůj život, ale ten kus stříbra ne. Stačilo ho jen vzít do ruky, abych to pochopila.

	Takže když ho nenechala na sedadle dobrovolně, co ji k tomu donutilo? Únos?

	„Čekáš na telefon?“

	Wesley se posadí vedle mě. Odložím mobil.

	„Je mi líto, co se stalo s Bethany.“

	„To mně taky,“ odpovídá Wes. „Vy jste se potkaly?“

	„Jo. Jednou. Fakt si myslíš, že utekla?“

	„A ty myslíš, že ne?“

	Zhluboka se nadechnu. „Já jenom že… už je to tenhle týden podruhé, co se někdo jen tak propadl do země.“

	„Žijeme ve městě, Mac. Průšvihy se dějí.“

	„Já vím,“ říkám tiše, „ale tyhle průšvihy mají něco společného.“

	„A co?“

	„Mě,“ sklopím oči. „Myslím, že jsem byla poslední člověk, který je viděl. Oba.“

	Zamračí se, a tak mu povykládám o panu Phillipovi a sušenkách i o Bethany a přívěsku. A potom vyndám mobil a přidám příběh o běžci z dnešního rána.

	„Takže ty lidi potkáš a oni potom prostě zmizí? A jak?“

	„Já nevím, ale byla by to dost nemožná náhoda, Wesi.“

	„Fakt tě to trápí, co?“

	Přetáhnu si rukávy přes ruce.

	„Hele,“ říká, „je to sice divný, ale nic z toho neznamená, že v tom máš prsty. Neudělalas nic špatnýho, jinak by sis to určitě pamatovala.“

	V žaludku mi narůstá černá díra.

	Opravdu bych si to pamatovala?

	Zbytek dne si lámu hlavu, jestli jsem něco nezapomněla, což je tak těžké, jak to vypadá. Zatímco pan Lowell přednáší o společenských nepokojích, hledám ve své mysli kusy černého ledu a střepy chybějícího času, ale nenacházím vůbec nic.

	Po setkání s panem Phillipem jsem šla rovnou domů.

	Stejně tak po setkání s Bethany.

	Když jsem se srazila s Jasonem, jela jsem rovnou do školy.

	Tak proč mizí?

	„Tohle jsou stavební kameny revoluce,“ poklepává pan Lowell na tabuli, „nestačí jen vyprovokovat nespokojenost, oslabit víru lidí… Revoluce není mocenská hra, daleko důležitější jsou schopnosti. Strategie je nutností.“

	Prostě to nedává smysl.

	„Stejně jako metoda.“

	Já ty lidi přece neznám, jen jsme na sebe zběžně narazili.

	„A plán útoku.“

	A potom mě napadne temná myšlenka.

	Co když to na mě někdo nachystal? Co když ti lidé mizí, protože mě potkali?

	Ale z jakého důvodu?

	Rolandova slova mi rezonují hlavou.

	Pokud by před sebou neviděla opravdu závažné důkazy, že jste spáchala zločin…

	Těžce polknu a zaryju nehty do jemné kůže na dlaních. Zase skáču po indiciích, které možná ani neexistují, zatímco jednoduché řešení mi leží přímo před nosem.

	Začni od začátku.

	Soudce Gregory Phillip.

	Nikdo neví, co se mu stalo, ale já to zjistím. Nakonec ho unesli přímo z jeho domu, z pokoje se čtyřmi stěnami. Stěnami, které si umím přečíst.

	Teď se jen vloupat na místo činu.

	
Čtrnáct

	Jakmile zazvoní na přestávku, vystřelím ze dveří a peláším na parkoviště. Trochu mi sklapne, když doběhnu k bráně a vidím Erica, jak postává na rohu za poslední řadou aut a předstírá, že si čte. Super. Že se musel objevit zrovna teď.

	Ještě mě nezahlédl, a tak o několik metrů ucouvnu a probíjím se proti proudu spolužáků a jejich skřípavými zvuky až k bráně a z dohledu.

	Nevím, co se s těmi lidmi děje, ale pokud Eric opravdu hledá důkazy, je účast Archivu na mém vloupání na místo činu to poslední, co bych mohla potřebovat. Nechávám Danta stát na svém místě ve stojanu a začnu hledat jinou cestu domů. Zajímalo by mě, jak dlouho tu na mě Eric bude čekat.

	Dům pana Phillipa je jen pár bloků od Coronada, a tak tam můžu dojít z domu pěšky. A pokud jde o to, jak se dostat domů, vím naštěstí o někom, kdo to zařídí.

	Jen doufám, že je ještě tady.

	Propletu se hlavní budovou se skleněnou vstupní halou a bývalými studenty v rámech na zdi, donutím se očima letmo přehlédnout Owenovu fotku a potom zajdu do jídelny a na dvůr, ale nikde není ani živáčka. Potom si vzpomenu, že si kluci nesli sportovní oblečení směrem k tělocvičně. Napůl cesty ke sportovní hale si všimnu vyšlapaného chodníčku, který se odděluje od hlavní stezky, a jdu po něm až dozadu za budovu, kde se nachází venkovní sportoviště.

	A tam, uprostřed zeleného trávníku, kope do balónu Wesley s dalším tuctem čtvrtáků.

	Všichni na sobě mají ty samé černozlaté školní šaty – někteří mají ještě uniformu a jiní už běhají jen ve cvičebním úboru – poletují kolem, pokřikují na sebe přátelsky míněné nadávky a prosby o přihrávku. I když z něho vidím jen holá záda, hned ho poznám. Nejenom podle výšky postavy a tvaru ramen nebo podle vypracovaných zádových svalů – ještě si živě vzpomínám, jak jsem prsty opisovala linii jeho páteře a vytahovala mu skleněné střepy z kůže – ale hlavně podle způsobu, jak se pohybuje. Plavná lehkost, se kterou kličkuje a předstírá útok, klid, který střídají náhlé změny rychlosti. Hraje stejně, jako bojuje – nad vším má dokonalou kontrolu.

	Hřiště lemuje nízká kovová tribuna, a tak si vyskočím na jednu z laviček a vylovím z tašky telefon. Jason se ještě neozval. Zhluboka se nadechnu, abych se uklidnila, a potom vytočím jeho číslo. Mobil vyzvání, zatímco mi v hlavě hlodají otázky.

	Možná mi dal Jason omylem špatné číslo?

	A Bethany ztratila náhrdelník stejně jako tehdy v šatně.

	Třeba měl pan Phillip přece jen nepřátele.

	Možná…

	Potom se ale můj hovor přepne na záznamník, který mi suše sděluje, že mám zanechat vzkaz. V ten moment se všechny nadějné teorie zhroutí. Zastrčím mobil do kapsy od košile a všimnu si Cashe na hřišti. Není tak elegantní jako Wes a taky se projevuje podstatně hlasitěji. Celý září, když se mu podaří ukrást míč. Vykopne ho do vzduchu a žene ho k brance. Ale Wesley míči v poslední chvíli zahradí cestu a rukama ho sundá z jeho trajektorie. Cash se zasměje a zavrtí hlavou.

	„Co bylo sakra tohle, Ayersi?“ chce vědět jeden z ostatních kluků.

	Pokrčí rameny. „Potřebovali jsme brankáře.“

	„Nemůžeš dělat všechno,“ volá Cash. Nevím proč, ale rozesměje mě to. Je to jen tichounký zvuk, ale v ten moment bleskne Wes očima směrem k tribunám. Ke mně. Usměje se, hodí kopačák zpět do hry a potom opouští improvizovaný zápas a míří za mnou. Cash ho brzy následuje.

	„No ahoj,“ zdraví mě Wes, zatímco si rukou uhlazuje vlasy. Svaly mu na štíhlém těle jen hrají a něco mi našeptává: Podívej se nahoru, Mac, nahoru. Jizva na břiše se mu hojí rychle a bez problémů. Už z ní zbyla jen tenká tmavá linie.

	Než dostanu příležitost mu povyprávět, proč jsem tady, přiřítí se Cash.

	„Musím přiznat, Mackenzie,“ vydechne, „že bych tě na tribunách mezi fanynkama fakt nečekal.“

	Povytáhnu obočí. „Co? Nevypadám jako sportovní nadšenec?“

	Wes se rozesměje. „Holky z tribuny,“ ukazuje na hlouček děvčat se želenými a stříbrnými lemovkami, které hladově zírají na upocené čtvrťáky bez triček. Několik tváří teď zírá přímo na mě. Přesněji řečeno: na Wese s Cashem. Protočím oči.

	„Bez urážky, hoši, ale nepřišla jsem vás obdivovat.“

	Cash se teatrálně chytí za školní emblém na hrudi. „Mé touhy jsou zmařeny.“

	Wes si opře nohu o spodní lavičku na tribuně, nakloní se ke mně a podepře si loket kolenem. „Tak co tu teda děláš?“

	„Jdu za tebou,“ odpovídám. Zdá se, že tohle Cashe zamrzelo doopravdy.

	To Wes si mě změří, jako bych na něho šila nějakou boudu. „A proč?“

	„Protože jsi chtěl, abych přišla,“ zalžu a přidám jedno dobře odměřené netrpělivé povzdechnutí. „Říkal jsi přece, že si od tebe můžu půjčit Peklo, protože máš lepší vydání.“

	Wesley se viditelně uvolní. Když jsme teď zpět ve svém živlu a lžeme, až se nám od pus práší, ví, co má dělat. A já mu to musím nějak naservírovat. I když ještě neví, co chci a proč, sleduje mě ostřížím zrakem a chápe až neobyčejně hbitě.

	„Pokud lepším vydáním myslíš mou verzi podtrhanou podle loňských pětiminutovek, testů a závěrečných písemek, pak ano, něco takového mám. A promiň, úplně bych na to zapomněl. Mám ho ve skřínce.“

	Cash se zamračí a už už se chystá něco říct, ale Wes ho umlčí.

	„To není podvádění, pane studentský rado. I malý dítě přece ví, že se testy každý rok mění. Je to jen velmi propracovaná učební pomůcka.“

	„Tohle jsem na mysli neměl,“ štěkne Cash, „ale díky za poučení.“

	„Omlouvám se,“ řekne Wesley, když vysvobodí svůj batoh zpod lavičky. „Pokračuj.“

	Cash vrtá špičkou tenisy do trávníku. „Jen jsem chtěl podotknout, že Wes polovinu z toho opsal ode mě.“

	„Kecy,“ zavrčí Wes, „a falešný obvinění k tomu.“

	„Takže kdybys potřebovala pomoct,“ vede si svou Cash.

	„Jako kdybych já nebyl schopnej vymyslet daleko kreativnější způsoby, jak podvádět,“ pokračuje Wes.

	„Tak já jsem tvá nejlepší volba,“ dokončí Cash.

	Usměju se a vstanu. „Jsem ráda, že v tom mám jasno.“

	Wes ještě nespokojeně zavrčí, když vzduchem prosviští míč a Cash ho chytí. „Když můžu, pomůžu,“ zahlaholí a otočí se zpět k hřišti.

	„Napíšu ti to do hodnocení!“ zavolám za ním, zatímco utíká pryč. Potom se moje pozornost stočí k Wesovi, který tu postává bez trička a kouká jako vyjevený.

	„Budu ti to tričko muset oblíct,“ říkám.

	„Proč?“ utrousí a povytáhne obočí, „rozptyluju tě?“

	„Trochu,“ přiznám, „ale hlavně se hrozně potíš.“

	Roštácky se zašklebí.

	„Ne, počke…“ vyhrknu, ale je pozdě. Přiskočí ke mně, obtočí mi paže kolem zad a pevně mě k sobě přitiskne. Nějak se mi podaří vyprostit z Wesova sevření alespoň ruce, které mu položím na hruď. V ten moment mě zaplaví vlna rocku, která mi proudí do těla přesně v místech, kde se moje kůže dotýká jeho. V té směsici zvuků – nebo možná přes ni – slyším, jak mi buben jeho srdce bije do dlaní. Když najde ozvěnu v mém hrudníku, proběhne mi hlavou: Proč to nemůže být všechno takhle jednoduché?

	Chci říct, že pro nás dva nebude jednoduché nikdy nic – aspoň ne tak, jako pro jiné lidi – ale copak na to nemáme nárok? Copak na to já nemám nárok? Jen holka a kluk a normální život?

	Opře si orosené čelo o mé suché. Kapka jeho potu se mi sveze dolů po spánku a putuje mi po tváři, aby mi nakonec skápla z brady dolů.

	„Ses tak nechutnej,“ zašeptám, ale neodtáhnu se. Vlastně se spíš musím krotit, abych nesklouzla dlaněmi od jeho hrudníku až k nahému břichu a dozadu na bedra. Chtěla bych ho přitáhnout k sobě, stoupnout si na špičky a najít jeho rty. Nemusím mu číst myšlenky, abych pochopila, že i on mě touží políbit. Cítím to z jeho napružených svalů pod mými prsty, zavání to z té malé kapsy vzduchu, která dělí jeho ústa od mých.

	Musím si rychle připomenout, že to já jsem ho odmítla, to já jsem ten klín mezi námi dvěma. A ne snad proto, že bych jeho city neopětovala, ale ze strachu.

	Bojím se, že mi přeskočí.

	Bojím se, že se Archiv rozhodne, že za to nestojím, a vymaže mě.

	Bojím se, že dám Wesleymu část sebe sama, kterou si nebude moct nechat.

	Bojím se, že pokud do toho půjdeme, zničí nás to oba.

	Že já zničím jeho.

	„Wesi,“ naléhám a on mi ušetří bolest, kterou bych cítila, kdybych se odtáhla jako první, a pustí mě. Připaží, o krok ucouvne a s ním ustoupí i všechna jeho muzika. Skloní se nad batohem a vyloví z něho svůj klíč. Pověsí si ten kus kovu na šňůrce zase kolem krku a ve druhé ruce drží tričko.

	„Tak,“ zamumlá, zatímco se do něho souká, „proč jsi teda přišla?“

	„Myslela jsem, že bys mě mohl hodit domů.“

	Nakrčí obočí: „Já jsem si nedělal srandu, Mac. Fakt nemám auto.“

	„Ne,“ říkám, „ale máš něco lepšího. Nejrychlejší doprava po městě, jak sám říkáš. A já vím, že vede přímo k mým dveřím.“

	„Úžiny?“ dotkne se klíče na hrudní kosti, „co se stalo s Dantem?“

	„Nic.“ Až na to, že kolem něho zevluje Eric. Zvednu hlavu: „Jen to vypadá, že bude pršet.“ Zase tak moc nelžu, opravdu se trochu mračí.

	Podívá se na oblohu. „Hmmm.“ No dobře, možná se nemračí tolik. Upřeně se na mě zadívá. „Nelži, chceš se kouknout do mého revíru.“

	„No jasně,“ odpovídám žertem, „temné chodby mě vždycky vzrušovaly.“

	Usměje se koutkem úst: „Tak pojď.“

	Vede mě zadní částí školního pozemku až k opuštěné budově, i když opuštěný je možná trochu silné slovo. Malá budova je porostlá břečťanem, čiší z ní starodávná elegance, i když postrádá praktickou strukturu ostatních staveb tady. Wes se v teatrálním gestu rozmáchne přímo ke dveřím na druhé straně budovy.

	„To nechápu,“ divím se, „nejbližší dveře do Úžin jsou… opravdové dveře?“

	Wes září hrdostí: „Nádhera, že jo?“

	Barva na dveřích je celá oprýskaná a sklo v horní části už dávno nahradily pavučiny. Ale i tak jsou nezvyklé a svým způsobem hezké. Vím, že všechny vchody do Úžin kdysi byly dveřmi se dřevem, panty a rámy, ale časem se zdi mění, domy se bourají, ale dveře zůstávají. Všechny vchody do Úžin, které jsem zatím viděla, tvořily jen nepatrné trhliny mezi světy, skoro neznatelné švy. Nepřístupné brány, které se zjeví jen tomu, kdo má klíče.

	Ale teď přede mnou jsou opravdové malé dveře ze dřeva a kovu. Sundám si prsten a svět se kolem mě jemně posune do jiné dimenze. Schovám prsten do kapsy a přitisknu dlaň na dveře. Vnímám podivný monotónní zvuk, který vzniká, když se setkají dva světy. Trnou mi z toho prsty. Wesley vyloví zpod trička klíč, vloží ho do rezavého zámku, opravdového, kovového zámku a otočí jím.

	„Je to něco, o čem bych měla vědět?“ ptám se, než vstoupím do tmy.

	„Dej si bacha na holku jménem Elissa,“ říká. Naposledy se rozhlédnu, abych se ujistila, že nemám v patách Erica, a vydám se za Wesleym.

	Úžiny jsou Úžiny jsou Úžiny.

	Fakt, že Wesleyho revír vypadá a voní stejně jako můj – je tmavý, vlhký a naplněný ozvěnou vzdálených zvuků připomínajících vrzající trubky – mi jen připomíná, jak dalekosáhlý systém Archiv vybudoval. Jediným rozdílem jsou značky na dveřích – já používám křížky a kroužky, zatímco Wesley označil zamčené dveře tlustou rudou čárou a ty průchozí zelenými háčky. A pak se tu samozřejmě nevyznám. Vypadá to tu přesně jako u mě, a tak mám pocit, že bych měla znát každý záhyb chodby, ale sály a dveře jsou jen zmatečným zrcadlovým obrazem mého teritoria.

	„Kudy se dostanu domů?“

	„Tvůj dům je tímhle směrem,“ ukazuje na jednu z chodeb.

	„A tvůj?“ ptám se.

	Ledabyle máchne rukou někam za sebe.

	Pokouší se o mě zvědavost. „Můžu se tam kouknout?“

	„Dneska ne,“ odpoví Wes nepřirozeně sešněrovaným hlasem.

	„Ale jsme tak blízko. Jak bych si mohla nechat ujít exkurzi do rezidence tajemného Wesleyho Ayerse?“

	„Protože jsem tě nepozval,“ protře si oči. „Hele, je to prostě jen velkej barák. Bez duše. Nenávidím ho. Víc vědět nepotřebuješ.“

	Zdá se, že ho má žádost opravdu podráždila, a tak to nechávám plavat. Je to vždycky on, kdo brání školu i s její přetvářkou, ale to, co se děje u nich doma, musí být ještě daleko horší. Obraz Wesleyho na verandě s komorníkem v zádech se tříští.

	Zamíří pryč a já jdu za ním. Úžinami se pohybujeme tiše, protože všechny naše smysly se upínají ke spoře osvětleným chodbám okolo. Snažím se zakreslit si v hlavě mapu nového prostředí. Nestačí jen vědět, kde mám zahnout vlevo a kde vpravo – to děda mě naučil prostorové představivosti a jak si zapamatovat cestu, abych se bez problémů dostala do cíle a zpět, a opravoval mě, když jsem sešla z trasy. Tentokrát je to ale složitější, protože v hlavě nosím téměř identickou mapu svého vlastního revíru.

	„Řekneš mi, co se ti stalo s rukama?“ ptá se Wes.

	„Nic, s čím bych si neporadila,“ odpovím.

	„Slíbilas mi vyprávění,“ nedá se odbýt Wes.

	„Není moc hezký,“ zamručím, ale nakonec mu všechno povím. Kráčí pomalu. I ve tmě vnímám, jak při mém líčení bledne.

	„Já bych je zabil,“ zasyčí si pod nos.

	„Taky že jsem je skoro zabila,“ dodám. Erica jsem ale raději vynechala. Nechci, aby o mě měl Wesley starosti, dokud k tomu nebude dost dobrý důvod. Naštěstí už jsme u hranice mého revíru, a tak už nemusím nic moc říkat.

	Hranice vypadá jako slepá ulička. Tvoří ji holá zeď, ve které je zasazena klíčová dírka. Je to divný pocit, když si člověk pomyslí, jak se Správci izolují jeden od druhého. Lovci chodí ve dvojicích, ale Správci jsou sami. Každý má vlastní stránku v Registru.

	Wes vsune klíč do zářící tečky na jinak holé zdi. V ten moment se z ní vynoří tvar dveří a pod popraskaným kamenným povrchem se objeví dřevo. S kovovým cvaknutím se zámek otevře a odhalí mou sekci Úžin. Je to zrcadlový obraz té Wesovy, a přece se liší. Znám to tu jako své boty.

	Vysvobodím svůj klíč z vězení trička a omotám si šňůrku kolem zápěstí. Wes se usměje, rytířsky se ukloní a ustoupí, abych mohla projít.

	„Dej na sebe pozor,“ hlesne ještě, když mi přidržuje dveře, které za mnou vzápětí prudce zaklapnou. Když se otočím, zůstane po nich už jen malinká klíčová dírka naplněná světlem na strohé zdi. Mihne se na ní stín a hned zmizí. Když k ní přitisknu ucho, zdá se mi, že slyším Wesovy doznívající kroky. Ucítím škrábání písmen na mém seznamu, ale nevytáhnu ho. Historie si bude muset počkat. Asi nebude v nejlepší náladě a při smyslech, ale až se vrátím, nějak už si s ní poradím.

	Zamířím přes svůj revír rovnou k očíslovaným dveřím. Myslím už jen na to, jak se nejrychleji dostat k domu pana Phillipa, ale když otočím klíčem v nejbližších dveřích a vyjdu ven ve druhém patře, zůstanu stát jako přimražená.

	O vybledlou žlutou tapetu se opírá Eric a čte knihu.

	„Skoro bych tě podezíral,“ protáhne a otočí stránku, „že se mi vyhýbáš.“

	„Píchla jsem,“ vymlouvám se, zatímco si nasazuju prsten. Dveře do Úžin za mými zády mizí.

	„Jasně.“ Zavře knihu a strčí si ji do kapsy.

	„Víš, jak se říká chlápkům, kteří postávají u škol?“

	Eric má co dělat, aby se neusmál. „Když mizíš po anglicku, jeden by si řekl, že máš něco za lubem.“

	„To samé by se dalo tvrdit o někom, kdo se druhému pověsí na paty a neřekne proč.“

	Eric zamrká. „Co ruce?“

	Trochu váhám. Říká to tak, jako by mu na mně opravdu záleželo. Možná jsem se v něm spletla. Natáhnu ruce před sebe, aby se na ně podíval.

	„Fajn,“ poznamená, „Hojíš se rychle.“

	„Občas se to hodí.“

	„Poděkujte genům, slečno Bishopová. Rychlost uzdravení a ostříží zrak – to všechno jste dostala společně s revírem.“

	Sklouznu pohledem k hojícím se kloubům na ruce. Nikdy jsem o tom moc nepřemýšlela, ale možná na tom něco bude.

	Přesně v tu chvíli se rozletí dveře u schodiště a z nich vyjde nějaká žena s klíčem Lovce na zápěstí. Je vysoká, černé oči jí lemují havraní řasy a culík jí padá mezi rovné, jako nůž ostré lopatky. Celé její vzezření, od linie čelisti a ramen přes nehty až ke kozačkám na podpatku na konci dlouhých hubených nohou, vlastně působí ostrým dojmem. Vím, že jsem ji viděla ten osudný den v Archivu.

	Ericova partnerka.

	„Tady jsi,“ vydechne a těká očima ze mě na Erica.

	„Sako, zlato.“ V jeho hlase zaznívá vřelý tón, který se skvěle doplňuje s jejím chladem. „Zrovna tu dovzdělávám naši mladou Správkyni. Dneska tu mládež nic nenaučí.“

	Skoro bych se vsadila, že o fungování Archivu vím víc, než si Eric umí představit, ale radši držím jazyk za zuby.

	„No, konec lekce, máme práci.“

	Eric se usměje a oči se mu rozzáří: „Výborně.“

	Spadne mi kámen ze srdce. Opravdu výborné. Snad ho to zaměstná natolik, že se mě pustí a já budu mít čas se poohlédnout po domě pana Phillipa.

	Eric udělá krok směrem k Sako. Už si chci vydechnout, když se zastaví a otočí zpět na mě.

	„Slečno Bishopová?“

	„No?“

	„Žádné další průšvihy!“

	Usměju se a rozhodím ruce. „Vypadám snad jako průšvihář?“

	Sako si odfrkne a zmizí ve zdi schodiště. Eric ji následuje.

	Hned jak jsou pryč, zapadnu k nám do bytu, ze skříně vytáhnu krabici s věcmi po dědovi, chvíli se v ní přehrabuju, ale nakonec najdu to, co jsem hledala: sadu šperháků. Vyměním sukni školní uniformy za džíny, šperháky si strčím do kapsy a zamířím ke dveřím, když vtom mi pípne mobil.

	Srdce mi poskočí.

	Mezi pípnutím esemesky a vysvobozením mobilu z kapsy se mi mé strachy najednou zdají neopodstatněné a hloupé.

	To mi určitě píše Jason, aby mi řekl, že dorazil v pořádku domů a že nemohl napsat dřív, protože se mu vybil telefon a nemohl najít nabíječku. Dojde mi, že jsem dělala z komára velblouda, vršila jednu teorii na druhou. Tentokrát dědovo pravidlo neplatí a všechno je jen souhra náhod. Třeba jen Bethany našla sílu odložit přívěsek spolu se svým starým životem. Možná, že Erica najali, aby mě chránil, a ne, aby mě mohli vymazat. Možná, že pan Phillip… ale v tom to právě vězí. Zmizení pana Phillipa se logicky vysvětlit nedá.

	A ta esemeska není od Jasona.

	To mě jen chtěla pozdravit Lyndsey.

	Moje naděje se sype jako domeček z karet. Už neexistují jednoduchá vysvětlení. Místo nich mám jen zapeklité otázky. A existuje jen jedno místo, které do všeho může vnést trochu světla. Místo, kam se teď musím vydat.

	Beru schodiště po dvou až do vstupní haly. Potom zahnu do studovny a vyběhnu na zahradu. Přeskočím kamennou zídku, přistanu do dřepu na druhé straně a pádím pryč.

	
Patnáct

	Je parný letní den a já se procházím s dědou. Zrovna si pochutnáváme na citrónové zmrzlině, když mu zazvoní telefon. Slyším přesně ten vyzváněcí tón, který má nastavený jen pro chvíle, kdy ho někdo volá k případu. Všechno je samozřejmě v utajení, protože děda nikdy nepracuje oficiálně. Podává mi zbytek své zmrzliny. „Jdi domů, Kenzie, já přijdu později.“ Já ale samozřejmě hodím obě zmrzliny do prvního koše, který potkám, a pověsím se dědovi nenápadně na paty. O tři ulice dál dojde k policejně uzavřenému domu, u kterého se toho ale zatím moc neděje. Obejde ho, přijde k zadním dveřím a postává tam, než se ocitnu na doslech. Aniž by se otočil, řekne: „Sedíš si na uších? Říkal jsem, že máš mazat domů.“

	Ale když se na mě podívá, netváří se naštvaně. Spíš pobaveně. Dávno ví, že se do ničeho zbytečně neuvrtám, a tak na mě kývne, abych přišla blíž a dobře ho sledovala. Potom vytáhne ze zadní kapsy kalhot sadu šperháků, ukazuje mi, jak je seřadit jeden na druhý, a potom mi radí, abych přitiskla ucho k zámku, abych slyšela, jak to v něm cvaká. Vždycky říká, že zámky mluví k tomu, kdo jim umí naslouchat. Když je hotový, podrží dlaň na klice a řekne: „Sezame, otevři se.“ Dveře povolí.

	Než vejde, vyzuje si boty, sváže tkaničky k sobě a přehodí si je přes rameno. Dělám všechno jako on. Bok po boku se blížíme na místo činu.

	Že se tu něco stalo, poznám podle nehybnosti, která tu panuje. Jako kdyby to někdo udělal schválně.

	Postávám u dveří a sleduju, jak pracuje. Obdivuju ho, jak sahá na věci a nezanechává na nich jedinou stopu.

	Z ulice vypadá dům pana Phillipa skoro obyčejně.

	Rostliny jsou v květináčích, čisťoučká rohožka leží srovnaná nad schody a skoro bych se vsadila, že až vejdu dovnitř, uvidím několik párů bot v dokonalém zákrytu. Ale iluzi klidu a pořádku boří křiklavě žlutá páska, která se táhne přes dveře a policejní auto zaparkované před domem.

	Opírám se o plot o pár domů dál a mapuju situaci. V autě sedí na sklopeném sedadle jeden policajt s kloboukem přes oči. O půl bloku dál věnčí nějaká paní psa. Jinak ale nikde nikdo.

	Dům pana Phillipa odděluje od sousedů vysoký dřevěný plot, ale trávník vedle je neoplocený, a tak obejdu policejní auto a zamířím na zadní dvorek sousedního domu, jako bych tam odjakživa bydlela. Naštěstí tu není nikdo, kdo by mi to vyvrátil. Když zmizím ze zorného pole chlapíka v policejním autě rozvaleného na sedačce, přitisknu ucho na plot pana Phillipa a zaposlouchám se. Nic. Dřevo jen lehce skřípne, a tak přelezu plot a seskočím na pečlivě posekaný trávník na dvorku pana Phillipa.

	Dvě rozbitá okna na druhé straně domu zakrývá plastová fólie a na trávě pod nimi se lesknou střípky skla. To už je samo o sobě prapodivné, protože při normálním vloupání by střepy dopadly dovnitř. Tohle ale nasvědčuje tomu, že okna někdo rozbil zevnitř.

	Oči mám přilepené k zemi a přesně sleduju cestičku, kterou už očividně vyšlapal někdo přede mnou, a vyhýbám se místům, do kterých po zmizení pana Phillipa nikdo nevstoupil.

	Když dojdu k zadním dveřím, přitisknu k nim ucho a jen poslouchám. Všude ticho. Žádné hlasy, kroky, ani další stopy života. Zkusím otevřít, ale dveře nepovolí, a tak vytáhnu z batohu šperháky a kleknu si, abych lépe viděla na zámek. Chvíli tam něco kutím, ale potom se zámek pod mou rukou s cvaknutím otočí.

	„Sezame, otevři se,“ zašeptám.

	Vezmu za kliku a dveře se otevřou. Zastrčím šperháky zpět do tašky a vklouznu dovnitř. Opatrně za sebou zavřu. Na první pohled to tu vypadá obyčejně – malá místnost s vykachlíčkovanou podlahou, pár bot srovnaný u dveří, deštník v držáku a všudypřítomný smysl pro pořádek. Potom se podívám do pokoje po mé levici a zahlédnu tu zkázu. Plastová fólie na oknech místnost dokonale zatemnila, ale i po tmě rozeznám trosky rozházené po dřevěné podlaze. Vestavěné knihovny stojí naproti oknům. Většina toho nadělení tady musí pocházet z knihovny, protože police jsou teď prakticky prázdné a po zemi se táhne cestička z knih a starých cetek, která se směrem k oknu zužuje.

	Zadržím dech. V pokoji vládne tíživé ticho. Sice jsou to jen tři dny, ale vzduch už se nedá dýchat. Člověka z toho mrazí – místo činu bez těla je jako filmová scéna bez herců.

	Sundám si prsten a položím ho na stůl u dveří. Vzduch kolem mě se roztočí v pomalém víru a něžně šumí životem. Chci se dotknout nejbližší stěny, když vtom se něco stane.

	Pohledem doputuju až na druhou stranu pokoje. Zastavím se až u okna, jako by do mě uhodil blesk. Stáhne se mi hrdlo. Zkratka? Tady?

	Potom se mi sevře žaludek, protože si uvědomím, že zkratka to nebude. Zkratky jsou neviditelné dveře, kterými Lovci procházejí prostorem. Zanechávají po sobě hladké trhliny ve vzduchu, ale tahle je jiná, rozeklaná. Přitahuje můj zrak jako magnet a zároveň mě odpuzuje. Rozbuší se mi srdce.

	Tohle zkratky nezpůsobují. Ale Dveře do prázdnoty ano.

	Dveře do prázdnoty jsou zakázané trhliny mezi světy, za kterými čeká jen nicota. Poprvé a naposled jsem nějaké viděla v ten den, kdy jsem jedny sama vytvořila. Tehdy Owen pronikl do Vnějšku a náš boj se přesunul z Úžin do chodeb Coronada a nahoru na střechu.

	Když zavřu oči, ještě cítím Owenovo sevření, jeho nůž mezi lopatkami a ledově modré oči naplněné hněvem a nenávistí. Zvedla jsem klíč k obloze, něco cvaklo a zavanul zdrcující poryv větru. Owenovy oči se rozšířily, když ho neznámá síla vtáhla s sebou do nicoty. Potom se za ním zavřely dveře, po kterých zůstal jen rozeklaný šev.

	Takový, jaký mám teď před sebou já. Krev mi buší až v uších. Tak proto ty střepy a úlomky bez těla. Dveře do prázdnoty se otevírají jen na moment, ale dost dlouho na to, aby pohltily nejbližší živou bytost. Dokonalý zločin, pokud si uvědomíte, že niko neví, jak jste to provedli, a nevidí ani trhlinu v prostoru.

	Ale kdo mohl tohle udělat? Jen jednou věcí na světě se tvoří Dveře do prázdnoty. Klíčem Lovce.

	A potom mi to dojde. Eric.

	Co to včera v parku říkal?

	Co s nimi uděláš?

	Nechám je zmizet.

	Pan Phillip, Bethany i Jason. Ti všichni zmizeli ze světa po setkání se mnou. Eric mě nesleduje, aby našel důkazy. On je sám vytváří. Šije na mě boudu.

	Zmocní se mě panika, když přiložím třesoucí se ruku na stěnu. Už vím, co tam najdu. Nic. Ten stejný bílý šum nicoty, který znám ze střechy Coronada. Dveře do prázdnoty za sebou vždy zahladí stopy, prožerou se časem i vzpomínkami, aby je už nikdo nikdy nepřečetl. Ale já se o to musím pokusit, a tak zavřu oči a nechám svou myslí proudit vzpomínky. Popadnu jejich vlákno a převíjím ho dozadu. Objeví se místnost. Nejdříve je prázdná, ale potom se kousek po kousku plní lidmi: policisty a fotografy. Trochu vzpomínku posunu, obrazy se rozvíří a chvíli mám pocit, že něco vidím. Cítím, jak nad mým tichem bdí trhlina do nicoty.

	O bříška prstů se mi otře vzpomínka.

	A potom exploduje.

	Zrak mi zaplaví bílé oslepující světlo, ze kterého bolí hlava. Ta zář pohltí pokoj a já silou odtáhnu ruku od dveří. V uších mi zvoní, když mrkáním odháním poslední zbytky bílého světla.

	Zničené. Všechny vzpomínky jsou zničené. Ať už to udělal kdokoli, věděl, že na něho nikdy nikdo nepřijde. Věděl, že Dveře do prázdnoty ukryjí všechny důkazy. Ale nemohly skrýt trhlinu samotnou. Ne, že by ji někdo viděl… A tak jsou jediné stopy v této místnosti moje. Moje otisky někde v kuchyni pana Phillipa, na Bethanyině náhrdelníku, moje číslo v Jasonově telefonu.

	Stáhnu si rukávy přes dlaně a snažím se setřít čerstvé stopy ze zdi.

	A potom uslyším bouchnutí dveří od auta.

	Leknutím nadskočím, narazím do stolku u dveří, ze kterého se skulí můj prsten na dřevěnou podlahu a pokračuje až ke změti úlomků z knihovny. Když vtom zaslechnu kroky a tlumené hlasy z cesty před domem.

	Ve dřepu se sunu dopředu po popadaných knihách. Odkopnu stranou pořadač na papíry a skleněné těžítko a popadnu prsten, který se zastavil o převrácené křeslo. Nasazuju si ho na prst přesně ve chvíli, kdy se otevřou vstupní dveře. Ztuhnu. Skleněná koule se valí dál po podlaze s monotónním dunivým zvukem a potom se zastaví o zeď.

	Slyším to nejen já, ale i policajti.

	Jeden z nich zavolá: „Hej, je tu někdo?“

	Zadržím dech a plížím se mezi úlomky ke stěně, ke které se pevně přitisknu. Jako by to mohlo pomoct, kdyby přišli až sem.

	„Asi kočka,“ říká jeden, ale jasně rozeznám zvuk pistole vytažené z pouzdra a těžké blížící se kroky. Prohlížím si místnost, ale není tu kde se schovat, a tak mi zbývají jen dvě únikové cesty – chodba, po které dusají policajti, anebo zadní dveře, kterými jsem přišla. Uvažuju, jak dlouho to k nim trvá, ale nemám na výběr, a tak se zhluboka nadechnu a vyrazím. Policajti za mnou.

	Už jsou uprostřed domu, když vyběhnu zadním vchodem. Třemi skoky jsem u plotu. Vtom mě zastaví chlap jako hora, který se vynoří ze tmy, a popadne mě za ramena. Když se mu snažím vytrhnout, zkroutí mi ruku za zády a přitlačí mě k zemi. Zaklekne mi mezi lopatky. Když se má zápěstí potkají s ledovým chladem pout, bolestně cuknu koutkem. Všechno se mi slévá před očima a srdce mi bije jako zběsilé. Musím násilím zavřít oči a nutit svou mysl, aby se mnou zůstala, zůstala, zůstala, protože se mi do hlavy dere moment tunelového vidění jako oblak kouře. Těžce se nadechnu a snažím se zachovat klid – pokud to s kolenem policejního důstojníka v zádech vůbec jde.

	Když mě jediným škubnutím postaví na nohy, jsem to pořád já. Neztratila jsem nad sebou kontrolu. A potom ho poznám. Viděla jsem ho v televizi. Detektiv Kinney.

	Strká mě před sebou zpět do domu okolo místa činu a ven předními dveřmi. Necháváme za sebou blátivou stopu, a i když je to směšné, říkám si, jak by z toho byl pan Phillip rozmrzelý. To už mě ale detektiv Kinney tlačí na dveře policejního auta.

	„Jméno!“ vyštěkne.

	Mám pokušení zalhat. Skoro mi vyklouzne z úst lež, ale vím, že v tomhle případě by to věci jen zkomplikovalo. „Mackenzie Bishopová.“

	„Co jsi tu sakra dělala?“

	Jsem trochu zaskočená jeho silou a zlostí v jeho hlase. Tohle není jen profesionální ostrost, ale opravdový hněv. „Jen jsem chtěla vidět…“

	„Vloupala ses na soukromý pozemek a nanesla jsi mi svoje stopy na místo činu…“ Sklouznu očima do strany, abych se podívala, jestli tu někde nestojí Eric, ale detektiv Kinney mě popadne za bradu a otočí si můj obličej zpět k sobě. „Měla by ses soustředit a vyklopit, co jsi tu přesně hledala.“

	Měla jsem v domě něco sebrat. Je jednoduší dát poldům zbaštit historku o mladistvém lupiči než si hrát na mladistvého detektiva.

	„Viděla jsem ten případ v televizi a myslela si, že bych třeba –“

	„Co? Chtěla sis zahrát na Sherlocka Holmese a vyřešit to sama? Tohle je, sakra, policejně uzavřené místo činu, slečinko!“

	Zamračím se. Jeho tón i to, jak pohledem klouže z mé tváře k logu školy a zpět… Jako by mluvil spíš s Amber a ne se mnou. S Amber, které si ráda hraje na detektiva. S Amber, která se, jak tuším, taky nejednou připletla tátovi pod ruce.

	„Mrzí mě to,“ špitnu a snažím se nahodit ten nejvěrohodnější výraz kající se dcerušky, jaký dovedu. U nás na mě nikdo nekřičí. Máma si jen většinou běží stěžovat Colleen a s tátou jsme se pohádali naposledy někdy před Benovou smrtí. „Je mi to fakt líto.“

	„To by mělo,“ zavrčí. Jeden z jeho policajtů je ještě vevnitř a kontroluje, jakou škodu jsem způsobila. Druhý stojí za Kinneyho zády a potutelně se usmívá. Asi si myslí, že jsem bohatá fiflena chtivá dobrodružství.

	„Tenhle kousek budeš mít v rejstříku,“ syčí detektiv Kinney, „protože jsi teď všem jen ublížila. Všem a všemu. Klidně tě za to můžou vyrazit i z té tvé nóbl školy.“

	Mohlo by to dopadnout daleko hůř, pomyslím si, podle toho, co už jste našli.

	„Mám ji vzít s sebou na stanici a sepsat to?“ ptá se ten policajt. Sevře se mi srdce. „Sepsat to“ v tomhle případě znamená i otisky prstů. Pokud mi je sejmou a vloží do systému, nebude to dlouho trvat a najdou je nejen u soudce Phillipa, ale i na Bethanyině náhrdelníku. Pokud je tedy nestihla otřít.

	„Ne,“ zamručí Kinney, „já se o ni postarám.“

	„Podívejte“ říkám, „já vím, že to byla blbost, opravdická blbost. Nevím, co mě to napadlo a už se to nikdy nestane.“

	„To jsem rád,“ říká a otevírá dveře auta. „A teď do auta.“

	
Šestnáct

	Dědovi se nikdy nelíbilo slovo nelegální. Sémantika. Mezi legálním a nelegálním nikdy neležela jasná hranice. Ta probíhá jen mezi nepozorován a přistižen.

	A já jsem zrovna přistižená, chycená a připoutaná k židli vedle stolu detektiva Kinneyho. Prsty mám černé od inkoustu a detektiv zkoumá bílou stránku s otisky.

	„Tohle,“ mává mi papírem před očima, „není jen tak nějaký kus papíru. Je to rozdíl mezi čistým rejstříkem a záznamem trestného činu.“

	Očima přejedu po deseti černých šmouhách. Potom papír poskládá a schová ho do zásuvky ve stole. „Tohle bylo první a poslední varování,“ zavrčí, „dneska z toho záznam nebude, ale chci, abys přemýšlela, co by se stalo, kdyby ano. Chci, abys popřemýšlela o řetězový reakci, kterou by to mohlo spustit. A přeju si, abys to brala vážně.“

	Když odlepím oči od zásuvky a podívám se na detektiva, spadne mi kámen ze srdce. „Slibuju, pane, že si to vezmu k srdci.“

	Detektiv se narovná na židli a chvíli si prohlíží obsah mých kapes, který si vysypal na stůl před sebe. Můj telefon. Klíče od domu (klíč na krku mi nechal), dědova sada šperháků. A můj seznam z Archivu. Zadržím dech, když ho rozloží, přejede prstem po inkoustu a očima přeletí jméno – Marissa Yarrowová, 14. Potom ho zase upustí na stůl písmem nahoru. Místo toho vezme do ruky dědovy šperháky.

	„Odkud to máš?“ ptá se.

	„Patřilo to mému dědovi.“

	„Ten byl taky magor?“

	Zamračím se. „Ne, jen soukromej detektiv.“

	„A co se ti stalo s rukama?“

	„Poprala jsem se na ulici. To magoři přece dělají, ne?“

	„Nebuď drzá, mladá dámo!“

	Začíná mě bolet hlava, a tak ho poprosím o vodu. Když je pryč, uvažuju, jak se dostat do zásuvky s otisky, ale sedím přímo na policejní stanici obklopená poldy a připoutaná k židli, takže je asi budu muset nechat, kde jsou.

	Když se Kinney vrátí, nese mi sklenku vody a novinku, že naši už jsou na cestě.

	No super.

	„Buď ráda, že přijedou,“ kárá mě Kinney, „kdybys byla moje dcera, nechal bych tě hnít v cele do rána.“

	„Chodí na Hydeskou, že jo? Amber?“

	„Ty ji znáš?“ ptá se drsným hlasem.

	Váhám. Poslední věc, kterou teď potřebuju, je pustit tuhle informaci Amber, od které teď budu potřebovat informace častěji než kdy předtím. „Je to malá škola,“ pokrčím rameny.

	„Kinney,“ volá jeden z policistů a kráčí směrem k nám. „Máme částečné otisky prstů z náhrdelníku té Thomsonovic holky.“

	Thomson. Tak se musí jmenovat Bethany příjmením.

	„A?“

	„Nic. Žádná shoda.“

	Kinney bouchne pěstí o stůl, div, že nepřevrhne mou sklenici. Je mi ho skoro líto. Tyhle případy nikdy nevyřeší a já jen doufám, že dostanu toho, kdo to má na svědomí dřív, než zase zaútočí.

	„A přítel matky?“ mumlá si Kinney pod nos.

	„Ještě jednou jsme se koukli na jeho alibi, ale všechno sedí.“

	Sjedu pohledem na Kinneyho stůl, kde se zrovna na papírek z Archivu píše další jméno:

	Jarret Riggs, 12

	Kinneyho pozornost se znova obrací ke stolu, a tak hlasitě zarachotím pouty a doufám, že mou paniku vyhodnotí jako přirozenou reakci puberťáka v průšvihu a nespojí si ji se seznamem.

	„Promiňte“ řeknu, „ale nemohl byste mi je sundat, než přijde máma? Mohl by ji trefit šlak.“

	Kinney si mě změří a potom odejde a nechá mě sedět připoutanou k židli.

	Za deset minut jsou tu máma s tátou. Máma opravdu vypadá na infarkt, když mé vidí v poutech, a tak ji táta pošle ven s radou, ať zavolá Colleen. Když Kinney vysvětluje, co se stalo, táta mi nevěnuje ani pohled. Baví se spolu, jako bych tam vůbec nebyla.

	„Tentokrát z toho nebudu vyvozovat žádné důsledky a ani ji nezanesu do registru, pane Bishope. Ale nesmí se to opakovat.“

	„Ujišťuju vás, detektive, že tohle je poprvé a naposled.“

	„Postarejte se o to,“ říká Kinney, když odemyká pouta a pomáhá mi na nohy. Jeho chrčivý šum ještě zhoršuje mou migrénu. Podá mi moje věci a táta mě strká ven, než si to detektiv rozmyslí.

	Snažím se utřít si černý inkoust z prstů do sukně, ale drží jako zažraný.

	Jakmile vyjdu ven dveřmi, cítím v zádech pár očí. Čekám, že budou patřit Ericovi, ale místo něho uvidím Sako. Sedí na lavičce přes ulici a její černé oči mě sledují zpod ofiny. Těžko se v nich čte, ale úsměv má domýšlivý s náznakem krutosti.

	Možná že Eric není ten, z koho bych měla mít strach.

	Trochu jsem zpomalila, a tak mě táta postrčí směrem k autu, kde na sedadle spolujezdce sedí máma a s někým telefonuje. Když nás uvidí, okamžitě zavěsí. Na druhé straně ulice se Sako zvedla z lavičky. Odkašlu si. „Vidíš, tati, jsem ti říkala, že je to jen nedorozumění,“ řeknu tak hlasitě, aby to slyšela i ona.

	„Nastup si,“ štěkne táta.

	Po cestě domů si skoro přeju, abych měla další tunelovou epizodu a ztratila pojem o čase. Místo toho jsem si ale plně vědoma každé vteřiny tíživého ticha, v němž jediné zvuky představuje mámino vzdychání a cvakání tlačítek telefonu, když mažu všechny esemesky, které jsem poslala Jasonovi. Nemůžu smazat otisky z náhrdelníku Bethany ani z kuchyně pana Phillipa, nemůžu vlastně ani vzít zpět ty textovky a hovory, ale zkusím aspoň trochu zahladit stopy. Zašeptám tichou omluvu, když z paměti telefonu odstraňuju i jeho číslo.

	Táta zaparkuje, máma vystoupí a protne ticho hlasitým bouchnutím dveří. Potom se ale ticho vrací a provází nás nahoru po schodech až k bytu.

	Zhroutí se až vevnitř.

	Máma propukne v pláč a táta křičí.

	„Co to do tebe sakra vjelo?“

	„Tati, byla to nehoda…“

	„Ne, jen to, že ses nechala chytit, to byla nehoda. Vloupala ses na místo činu. Přišel jsem domů, našel tvou tašku, ale kolo bylo pryč a hned potom volala policie, aby mi řekla, že tě zavřeli!“

	„Když to nikde nenapíšou a ani tě neodsoudí, tak se to nepočítá jako vězení. Byl to jen rozhovor s –“

	„Odkud to máš, Mackenzie?“ prosí o vysvětlení máma.

	„Jen jsem si myslela, že bych mohla pomoct.“

	Táta hodí na stůl svazek šperháků. „Takhle?“ zavrčí. „Co jsi s nima dělala?“

	„Patřily dědovi…“

	„Já vím, čí byly, Mackenzie! Byl to můj otec. A nedopustím, abys skončila jako on.“

	Stáhnu se. Kdyby mi dal facku, bolelo by to míň.

	„Ale děda byl –“

	„Ty vůbec nevíš, kým byl,“ štěkne táta a pročísne si rukou vlasy. „Antony Bishop byl nespolehlivej zločinec a sobeckej pitomec, kterýmu šlo o jeho tajemství a paralalení životy víc než o vlastní rodinu. Podváděl, kradl a lhal. Záleželo mu jen na sobě. A ať mě vezme čert, jestli tě nechám chovat se jako on!“

	„Petře,“ vloží se do toho máma a chce se ho dotknout, ale on její ruku setřese.

	„Jak můžeš být tak sobecká, Mackenzie?“

	Sobecká? Sobecká? „Já jenom –“ Raději si kousnu do jazyka, abych to náhodou nedořekla.

	Já jenom dělám svou práci.

	Jen se snažím se z toho nezbláznit.

	Pokouším se přežít.

	„Co jenom, co? Chceš se nechat vyhodit z Hydeské? Zničit si budoucnost? Upřímně, Mac, nejdřív ty ruce a potom –“

	„To byla nehoda.“

	„Dost,“ sykne táta, „dost lží.“

	„Tak jo,“ zavrčím a rozhodím rukama. „Nebyla to nehoda. Vážně chceš vědět, co se stalo?“ Asi bych o tom neměla mluvit, ne teď, když jsem unavená a naštvaná, ale slova se mi sama hrnou z pusy. „Ztratila jsem se, když jsem se vracela z donášky pro mámu. Stmívalo se, a tak jsem si to zkrátila přes park. Vyskočili na mě dva chlápci.“ Máma zalapá po dechu a já sklopím oči k pohmožděným rukám. „Odřízli mi cestu…“ Přijde mi divné najednou mluvit pravdu. „Potom mě shodili z kola…“ Uvažuju, jaké by to bylo, říct jim o zlomeném zápěstí, o Owenovi a co všechno mi provedl. „… neměla jsem na vybranou.“

	Máma mě popadne za ramena a tělem se mi rozlehne její skřípot. „Ublížili ti?“

	„Ne,“ říkám a ukazuju jim ruce, „já ublížila jim.“

	Máma se zhroutí na roh pohovky a zacpe si dlaní ústa.

	„Proč jsi nám o tom lhala?“

	Protože to bylo jednodušší.

	Protože to dělám pořád.

	„Protože jsem vám nechtěla dělat starosti,“ odpovídám, „nechtěla jsem, aby vás trápily pocity viny, ani abyste se zlobili.“

	Z těla mi pomalu odcházejí poslední zbytky zlosti a zůstává jen smrtelná únava.

	„No, tak to je asi trochu pozdě, Mackenzie,“ povzdychne si a zavrtí hlavou máma, „protože já už si starosti dělám.“

	„Já vím,“ řeknu.

	I já si dělám starosti, že tohle nevydržím dlouho. Že nezvládnu všechny tyhle role.

	Třeští mi hlava, třesou se mi ruce, na seznamu mám dvě jména a chci už jen spát, ale nemůžu, protože ve snech mě čeká kluk s nožem.

	Otočím se.

	„Kam jdeš?“ zavolá za mnou táta.

	„Vykoupat se,“ odpovím a zmizím dřív, než se mě někdo pokusí zastavit.

	Stojím před zrcadlem a dívám se do očí svému odrazu. Vypadám hrozně. Nahmatám sklenici vedle umyvadla a z lékárničky vyhrabu pár tabletek proti bolesti. Spolknu je, spláchnu douškem vody a potom pustím vodu.

	Pěknej chaos, pomyslím si, když se svezu na kachličky. Přitáhnu si kolena k bradě a opřu hlavu o zeď, zatímco čekám, až se vana naplní vodou. Už ani nespočítám, za co by mi děda pěkně vynadal – neslyšela jsem přicházet policii, nechala jsem se chytit, celé dva dny mi nedošlo, že na mě někdo něco chystá… Na druhou stranu, ukazuje se, že se mu přece jen nedařilo oddělovat své životy tak dokonale, jak si myslel.

	Záleželo mu jen na sobě. A at mě vezme čert, jestli tě nechám chovat se jako on!

	Tak takhle ho táta viděl? A vidí tak i mě?

	Zvuk tekoucí vody mě uklidňuje, a tak zavřu oči a soustředím se jen na monotónní šššššš. Tím šepotem se mi uvolní všechny ztuhlé svaly a mraky z hlavy pomalu odplouvají. A potom ze šumu vystoupí jiný zvuk. Jako kdyby někdo ťukal na porcelán.

	Když otevřu oči, uvidím Owena sedět na pultu v koupelně. Hází si nožem o dno umyvadla.

	„Takových životů. A takových lží. Neunavuje tě to?“

	„Vypadni.“

	„Myslím, že je čas,“ ťuká Owen nožem ve vteřinovém rytmu.

	„Čas na co?“ ptám se pomalu.

	„Čas přestat se schovávat a tvářit se, že jsi v pořádku.“ Jeho úsměv se zostří. „Čas všem ukázat, jak moc jsi na dně.“

	Jeho prsty se obtočí kolem rukojeti nože. Vyskočím a běžím ke dveřím, ale Owen se sveze z pultu a zahradí mi cestu.

	„Nene,“ protáhne Owen a houpe nožem sem a tam, „já neodejdu, dokud jim to neukážeme.“

	Nůž mu sjede k boku a já se připravuju na útok, ale nic se neděje. Místo toho odloží nůž na pult přesně mezi nás. Jakmile odtáhne ruku, vrhnu se po zbrani, ale než ji stačím vzít, obtočí se mi Owenovy prsty kolem ruky a přitisknou ji k pultu. Za okamžik je za mnou, drží i mé druhé zápěstí a ovíjí se mi kolem těla. Jeho ruce na mých. Jeho paže na mých. Jeho hrudník přitisknutý na má záda a jeho tvář opřená o mou.

	„Hodíme se k sobě,“ šeptá mi s úsměvem.

	„Pusť mě,“ vrčím a snažím se mu vykroutit, ale jeho objetí je jako ze žuly. „Ani se nesnažíš,“ mumlá, „jen si tak plyneš s proudem událostí, ale hluboko v srdci si přeješ, aby to věděli.“ Zkroutí mi ruku tak, že moje dlaň míří vzhůru. „Tak jim to přece ukaž.“

	Mám vyhrnutý rukáv a na holé kůži se mi jako duchové objevují písmena.

	Z L O M E N Á

	Owen přitlačí na mou ruku s nožem a přitiskne jeho špičku na záhyb pod levým loktem, přesně nad písmeno Z.

	„Přestaň,“ šeptám.

	„Podívej se na mě.“ Zvednu oči a setkám se s odrazem jeho ledově modrých očí v zrcadle. „Nemáš už toho dost, M? Toho lhaní? Toho schovávání? Toho všeho?“

	Ano.

	Nevím, jestli si to slovo myslím, nebo ho říkám nahlas, ale najednou mě zaplaví zvláštní mír. Na chvíli se to nezdá skutečné. Nic z toho. Je to jen sen. Ale potom se Owen usměje a jeho čepel se mi zakousne do kůže.

	Zabolí mě to dost ostře na to, abych zalapala po dechu, když se moje krev rozlije kolem čepele. Potom se mi zatmí před očima a já se musím zachytit pultu, abych nespadla. Zavřu oči.

	Když je za chvíli zase otevřu, Owen je pryč a já stojím sama před zrcadlem, ale bolest neustává. Podívám se dolů a vidím krev.

	Hodně krve.

	Nůž je pryč a místo něho leží na pultu jen rozbitá sklenice. Moje ruka svírá největší z lesklých střepů. Mezi prsty, kterými jsem ho uchopila, mi protéká krev a slévá se v jedno s rudým potůčkem z druhé ruky, na které jsem si udělala hluboký dlouhý šrám. V uších mi šumí. Dojde mi, že je to voda tekoucí do vany, která už ale dávno přetekla. Celá podlaha je jedna velká kaluž, kterou kapky krve barví dorůžova.

	Někdo zaklepe, zavolá na mě jménem, ale já mám čas akorát na to, abych hodila střep do dřezu. Potom se ve dveřích objeví máma, uvidí mě a vykřikne.

	
Sedmnáct

	Když jsem byla malá, měla jsem zlé sny.

	Naši nechávali rozsvícená světla a zavírali dveře do šatny. Dívali se pod postel. Ale teď to nepomůže, protože já se nebojím tmy, šatny nebo mezery mezi podlahou a matrací, kde by se mohly skrývat příšery. Nezdá se mi o příšerách, alespoň ne o těch s tesáky a drápy. Ve snu ke mně přicházejí lidé. Zlí lidé, kteří vypadají jako živí, takže když se mi vplíží do snů, ať už ve dne, nebo v noci, nikdy nepochybuju, jestli jsou skuteční.

	Jednou uprostřed léta si děda přisedne ke mně na roh postele a zeptá se, co mě tak děsí.

	„Že se tam zaseknu,“ zašeptám, „a už se nikdy nevzbudím.“

	Pokrčí rameny. „Ale to víš, že se vzbudíš.“

	„Jak to víš?“

	„Protože sny už takové jsou. Ať už jsou dobré, nebo špatné, nakonec skončí.“

	Nakloní se ke mně a položí mi vrásčitou ruku na postel. „Zacházej se vším špatným, jako by to byly sny, Kenzie. Ať už to bude sebeděsivější, musíš jen přežít do probuzení.“

	Tohle je zlý sen. Přímo noční můra. Táta jede nepovolenou rychlostí a máma mi na zadním sedadle tiskne tlakový obvaz k ruce, zatímco já se zavřenýma očima čekám, až se probudím.

	Byl to sen. Spala jsem. Nebylo to skutečné. Ale to poranění skutečné je. I bolest a moje krev rozstříkaná po podlaze koupelny taky.

	Co se to se mnou děje?

	Jsem přece Mackenzie Bishopová, Správce v Archivu. Já se přece v noci vracím do reality a neztrácím rozum. Jsem ocelová holka a tohle všechno je jen noční můra, ze které se musím probudit.

	Kolik Správců se zblázní?

	„Už tam skoro budem,“ říká máma, „bude to v pořádku.“

	Nebude. Ať už se stane cokoli, v pořádku to nebude.

	Ani já ne.

	Někdo se snaží mě zničit, i když ani nemusí, protože já nejsem způsobilá služby. Takhle ne. Tak se snažím být v pohodě, ale nějak to nejde.

	Nemáš už toho dost?

	Donutím se zavřít oči.

	Dokud mi máma nepřitiskne ruku na tvář, ani si neuvědomím, že mi tečou slzy. „Je mi to líto,“ šeptám do jejího zvuku, který mi rezonuje na kůži.

	Čtrnáct stehů. Přesně tolik je třeba na zcelení rány na mém předloktí. Škrábnutí na prstech od skla jsou jen povrchová a stačí na ně náplast. Sestřička, žena středního věku s pevnou rukou a přísnou bradou, si mě měří, zatímco mě šije. Rty má sevřené, jako bych se řízla jen proto, abych na sebe upoutala pozornost. Naši celou dobu stojí v ordinaci a pozorují mě.

	Netváří se naštvaně, spíš smutně, zraněně, vyděšeně – jako by nechápali, jak se to stalo, že před nedávném měli dvě krásné zdravé děti a zůstala jim jen jedna troska. Otevřu pusu a chci něco říct, cokoli, ale tohle nespraví ani ta nejlepší lež a pravda by to jen zhoršila, a tak raději mlčím a nechávám sestru v tichosti pracovat. Tátova ruka spočívá mámě na rameni, zatímco máma drží ruku na mobilu, ale má aspoň tolik slušnosti, aby nevolala Colleen, než sestra udělá poslední steh a požádá je, aby s ní šli na chvíli ven. Ve zdi ordinace je okénko, a tak přes závěsy zahlédnu jejich siluety mizící v chodbě.

	Navlékli mě do jednoho z těch modrých nemocničních andělů, a tak teď zkoumám nejen dnešní ránu, ale i jizvy za předchozí čtyři roky. Každá z nich vypráví jiný příběh. Kůže odřená o kamenné zdi Úžin, Historie bojující zuby i nehty… A potom tu jsou rány, které nezanechávají viditelnou stopu. Naprasklá žebra a zápěstí, které se nehojí, protože s ním pořád hýbu a poslouchám, jak lupe. Ale – ačkoli to odporuje Colleeniným teoriím – tohle je první rána, kterou jsem si způsobila sama.

	Nezpůsobila, pomyslím si, tohle já nedělám…

	„Slečno Bishopová?“ ozve se něčí hlas a já se bleskově narovnám. Neslyšela jsem ani, že se otevřely dveře. V nich stojí nějaká žena. V životě jsem ji neviděla. Má špinavé blond vlasy stažené do rozcuchaného culíku, ale její dokonalé držení těla a způsob, jakým vyslovila mé jméno, mi rozezní všechny varovné alarmy v hlavě. Lovkyně? Nikdy jsem ji nepotkala, ale Registr je plný stránek a já znám jen hrstku z nich. Potom si přečtu její jmenovku na kostýmku a skoro si přeju, aby byla Lovec.

	Dallas McCormicková, psycholožka. V jedné ruce má sešit a ve druhé pero.

	„Říkejte mi raději Mackenzie,“ říkám, „co pro vás můžu udělat?“

	Tvář jí rozjasní úsměv. „To bych se snad měla ptát já vás.“ Uvelebí se na křesle vedle postele. „Vypadá to, že jste měla těžký den,“ říká a špičkou pera ukazuje na obvaz.

	„A to víte jen polovinu.“

	Dallas se rozzáří ještě víc. „Nechcete mi o tom povědět?“

	Tiše ji pozoruju. Ona mě taky. A potom se předkloní a z tváře se jí vytratí úsměv. „Víte, co si myslím?“

	„Ne.“

	Dallas se nenechá vyvést z míry: „Máte kolem sebe příliš silné brnění.“ Zamračím se. „Jenže brnění nás neochrání před nájezdem ostatních, jen uvězní nás samotné. Oblékáme se do něho, ale nedochází nám, že se do něho sami zavíráme. A nakonec tu máme dva lidi, toho nablýskaného z kovu…“

	Ocelovou holku.

	„… a pak člověka pod ním, který se hroutí.“

	„Ale já se nehroutím.“

	„Nemůžeš být dva lidi naráz, protože potom nejsi nikým.“

	„Neznáte mě.“

	„Ale vím, že ses řízla do ruky,“ odpoví krátce, „a taky vím, že lidé se někdy zraňují, protože jedině tak se dostanou ven z brnění.“

	„Já se ale nepořezala schválně, byla to nehoda,“ bráním se.

	„Nebo se tak přiznávají.“ Při tom slově se mi obrátí žaludek. „Či volají o pomoc,“ dodává, „a já jsem teď tady, abych vám pomohla.“

	„To nemůžete,“ zavřu oči, „je to složitý.“

	Dallas pokrčí rameny. „Život je složitý.“

	Zavládne ticho. Neodvážím se nic říct. Nakonec Dallas vstane a zasune si sešit, který si přinesla a nikdy neotevřela, zpět pod paži.

	„Musíte být unavená,“ říká, „přijdu ráno.“

	Sevře se mi hrudník. „Už mě sešili, tak jsem si myslela, že půjdu domů.“

	„Kam ten spěch,“ říká, „máte něco důležitého?“

	Podívám se jí do očí: „Prostě jen nesnáším nemocnice.“

	Dallas se ponuře usměje. „Vítejte do klubu.“ Potom mi jen radí, abych si odpočinula, a vytratí se.

	Jo, odpočinula. Jako by mi zrovna tohle mohlo pomoct.

	Dallas odejde, ale když chci odvrátit pohled od dveří, všimnu si, že ji na chodbě zastavil nějaký člověk. Přes závěs sleduju, jak si s ním povídá. Nakonec ukáže na dveře ordinace. Na mě. Jeho zlaté vlasy se třpytí i v umělém nemocničním osvětlení. Eric.

	Dallas si založí ruce na prsou a baví se s ním dál. Nemůžu jí ani odečítat ze rtů, a tak si jen představuju, co mu asi vypráví. Když Dallas domluví, otočí se Eric mým směrem. Čekám, že se bude tvářit povýšeně jako Sako – ta Správkyně si kope vlastní hrob – ale ne. Jeho oči jsou potemnělé obavou. Kývne a potom se otočí a odejde.

	Přes nemocniční hábit nahmatám klíč na krku, když dovnitř vejde sestra a nese mi dvě tabletky a vodu v kelímku na zapití.

	„Proti bolesti,“ říká. Přála bych si, abych si je mohla vzít, ale bojím se, že „proti bolesti“ taky znamená „na spaní.“ Naštěstí mi je jen nechá na stole, a tak je strčím do kapsy dřív, než si toho všimnou naši.

	Máma protelefonuje zbytek noci s Colleen a táta se tváří, že čte časopis, ale přitom mě pozoruje. Neřeknou ani slovo, což mi vyhovuje, protože nevím, co bych jim odpověděla. Když konečně usnou, máma na přistýlce a táta v křesle, vstanu. Na židli mám oblečení a mobil. Převleču se, schovám telefon do kapsy a vytratím se na chodbu. V nemocnici je podezřele ticho, když po ní cupitám ve snaze najít automat na pití. Zrovna zasouvám bankovku do osvětleného otvoru v automatu, když zaslechnu skřípot písmen na seznamu. Vytáhnu ho z kapsy právě, když se na něm objeví čtvrté jméno.

	Čtyři jména.

	Čtyři Historie, které nemůžu vrátit. Hlavou mi zní Rolandovo varování.

	Dělej svou práci, drž se dál od potíží a všechno bude v pořádku.

	Zhluboka se nadechnu a vytáhnu mobil z kapsy:

	Ahoj komplici.

	Hned za vteřinu přijde odpověď.

	No nazdar, doufám, že u vás dneska není

	taková nuda jako tady.

	Kéž by byla.

	Nejradši bych mu všechno napsala do esemesky, ale teď není čas na vysvětlování.

	Potřebuju službičku.

	Jen si řekni.

	Kousnu se do rtu a přemýšlím, jak to nejlíp podat.

	Pár dětí už by mělo jít do postýlek.

	Nechceš je jít za mě uložit?

	Jasan.

	Dík, máš to u mě.

	Jsi v pohodě?

	Je to divná historka. Zítra ti to povím.

	Beru tě za slovo.

	Telefon i se seznamem zase schovám do kapsy, vyndám limču z díry v automatu a sesunu se na lavičku, abych si ji vypila. Je pozdě, na chodbě je ticho, a tak si v hlavě přehrávám obraz pokoje soudce Phillipa. Vím přesně, co jsem viděla. Ty Dveře do prázdnoty byly opravdové, takže musím vycházet z toho, že někde budou dvoje další – jedny na příjezdové cestě u Bethany a druhé tam, kde zmizel Jason. Tři nevinní lidé zmizeli. Pokud je něco pozitivního na tom, že trčím tady, tak to, že se tak snad nikomu dalšímu nic nestane.

	Dopiju limonádu a vstanu. Místní umrtvení pomalu odeznívá a bolest v paži se vrátila s takovou intenzitou, že uvažuju o tom, že z kapsy vyndám ty prášky od sestry. Pro jistotu je vyhodím, vydám se zpět do pokoje a vyškrábu se na postel, ale spát se mi nechce ani náhodou a normálně se také necítím. Vzpomenu si na Lyndsey, která mě vždycky dobře naladí. Napíšu jí zprávu.

	Jsi vzhůru?

	Koukám na hvězdy.

	Představuju si ji v ševcovském sedu na střeše s hrnkem čaje a tváří obrácenou k obloze.

	A ty?

	Mám zaracha.

	To je překvápko.

	Že jsem něco zvorala?

	Ne. Že ses nechala chytit.

	Tiše a smutně se zasměju.

	Dobrou.

	Sladký sny.

	Hodiny na zdi ukazují tři čtvrtě na dvanáct. Bude to dlouhá noc. Na klíně rozvinu seznam a sleduju, jak s každou hodinou zhasne jedno jméno jako lampa.

	
Osmnáct

	Nejdřív si myslím, že je to jen další jméno, ale brzy poznám, že ne. Je to vzkaz. Předvolání. Na papírku z Archivu přibývají slova:

	Dostavte se laskavě do Archivu. –A

	Dobře vím, co znamená A. Agáta. Byla to jen otázka času. I když za mě Wesley vyřídil všechny resty v Úžinách, nemohl zamaskovat ani tu věc s policajty, ani můj pobyt v nemocnici. Řekl jí Eric, že jsem tady? Pokud to ví, musí taky vědět, že se nemůžu dostavit k předvolání. Počítá s tím? Odmítnout předvolání je přestupek a další gól ve prospěch Archivu.

	Čtu ten vzkaz už posedmnácté a uvažuju, co podniknout, když se otevřou dveře a dovnitř vejde Dallas. Donutím se poskládat seznam a odložit ho. Dallas pozdraví, představí se rodičům a poprosí je, aby počkali venku.

	Posadí se na židli u postele. „Vypadáš příšerně,“ neodpustí si poznámku, která rozhodně nebude mezi profesionálními úvodními frázemi, ale aspoň dokonale sedí.

	„Nemohla jsem spát,“ říkám. „Ale dneska mě pustí domů, že jo?“ ptám se a vší silou se snažím zamaskovat naléhavost v hlase.

	„No,“ nakloní hlavu, „myslím, že o tom rozhodnu já, takže o tom vlastně rozhodneš ty. Chceš si popovídat?“

	Neodpovídám.

	„Nemáš mě ráda, protože ti stojím v cestě, nebo proto, že jsem terapeutka?“

	„Já jsem neřekla, že vás nemám ráda,“ řeknu prázdným hlasem.

	„Ale já jsem obojí, překážka a psycholožka,“ přemítá nahlas Dallas, „a většina lidí nesnáší jak jedno, tak druhé.“

	„Já nesnáším nemocnice,“ vysvětluju. „Naposled jsme s rodiči v nějaké byli proto, že mi zrovna auto na ulici zabilo bráchu. A nemám ráda psycholožky, protože jedna z nich mámě poradila, ať vyhodí všechny jeho věci. Prý se tak přes jeho smrt přenese líp.“

	„No,“ odpoví Dallas, „v tom případě se obávám, že terapeutka tvojí mámy a já bychom si asi nerozuměly.“

	„To je slušná taktika,“ poznamenám.

	Dallas zvedne obočí: „Prosím?“

	„Nepřítel mého nepřítele je můj přítel. Je to dobrej přístup.“

	„Vážně? Děkuju,“ jásá Dallas, „a tobě zase docela jde odvádění pozornosti, že jo?“

	Hraju si s obvazem. Mělké rány se dobře hojí. „Většina lidí by stejně nejradši mluvila o sobě.“

	Usměje se: „Až na terapeuty.“

	Dallas se nechová jako typický cvokař. Neptá se, jak se cítím, ani nežádá další informace a nechce znát mé vysvětlení. Mluvit s ní je jako tanec nebo souboj v šermu – kombinace pohybů, slovních výpadů a reakcí. Očima sklouzne k mojí ruce. Sundali mi obvazy, aby rána mohla dýchat.

	„To muselo bolet.“

	„Byla to noční můra,“ řeknu opatrně. „Myslela jsem, že mě řeže někdo jiný, ale pak jsem se vzbudila a rána nezmizela.“

	„Pěkně nebezpečná verze náměsíčnosti.“

	Mluví lehkým hlasem, ve kterém není ani špetka výsměchu.

	„Já nejsem blázen,“ zašeptám.

	„To by mě ani nenapadlo,“ říká, „ale mluvila jsem s rodiči o dědovi, o Benovi a taky o tomhle a vypadá to, že jsi na to, kolik ti je, prožila spoustu traumat. Uvědomuješ si to?“

	Jestli si to uvědomuju? Dědova smrt. Vražda Bena. Owen. Pobodání Wesleyho. Útok Carmen. Tajemství Archivu. Agresivní Historie. Nicota. Bezpočet jizev. Zlámané kosti. Těla. Tunelové vidění. Noční můry. A teď tohle.

	Kývnu.

	„Někdo se po takových událostech zhroutí,“ vysvětluje, „jiný si vystaví brnění. A to tvoje je naprosto dokonalé. Ale jak jsem řekla včera, jediné, před čím tě neochrání, jsi ty sama.“ Přisune se blíž. „Něco ti teď řeknu a chci, abys mě pozorně poslouchala, protože to je docela důležité.“

	Přikryje mi ruku svou dlaní. Její zvuk je jako hluboké, uklidňující předení motoru. Neodtáhnu se.

	„Je v pořádku, že se cítíš špatně, hlavně když si prožiješ nějaké věci – a je jedno, jaké věci to jsou. Když si nedovolíš cítit se mizerně, bude to jen horší. Pokud se budeme snažit své problémy ignorovat, nakonec nás roztrhají. Hlásí se o pozornost, protože pozornost potřebují. A teď, cítíš se dobře?“

	Než si vůbec uvědomím, co dělám, zavrtím hlavou. Dallas se usměje.

	„Vidíš? Bylo tak těžké si to přiznat?“

	Jemně mi stiskne ruku a můj pohled sklouzne k jejím prstům. Ztuhnu.

	Dallas má na prsteníku stopu po prstenu.

	„Rozvedená,“ říká, když pochopí, kam se dívám. „Začínám si myslet, že to nikdy nezmizí.“

	Odtáhne ruku a promne si to místo mezi prsty. Donutím se zase dýchat a připomenout si, že i normální lidé nosí prsteny a taky je sundávají. Kromě toho má vyhrnuté rukávy a na kůži ani čárku, natož znak Lovce.

	Dallas se postaví.

	„Nechám tě jít, když mi slíbíš, že budeš chodit na terapii ke školnímu psychologovi. Uděláš to pro mě?“

	Agátino předvolání mi vypaluje díru do kapsy. „Ano,“ vyhrknu, „jasně.“

	„Jste si jistá, že je to dobrý nápad?“ pochybuje máma, když jí Dallas poví tu novinku. „Přece jen se chtěla…“

	„Nechci být nezdvořilá, madam,“ odsekne Dallas, „ale kdyby se opravdu chtěla zabít, řízne se vodorovně. Ta rána šla mimo.“

	Máma vypadá vyděšeně a já se musím usmát. Tahle teda rozhodně není jako Colleen.

	Sestřička mi převáže levou ruku a já se i s obvazem soukám do školní uniformy. Rukávy přetáhnu přes ránu, ale náplast na pravé dlani neskryju. Možná mi to dnes pomůže. Špatné nasměrování. Většina z včerejší sebelítosti se odporoučela, a tak se teď můžu soustředit jen na to, abych vypátrala, kdo na mě má políčeno. Owen ještě nevyhrál, pomyslím si, ale pak si uvědomím, že ten tohle všechno na svědomí mít nemůže. To já. Možná měla Dallas pravdu a měla bych si připustit, že jsem zničená a že se zase musím po kouscích sesbírat.

	Pokud jde o Dallas, ta mi při odchodu z legrace salutuje a připomíná, abych povolila brnění. Sestra, která mě včera šila a obvazovala, vypadá rozhodnutím terapeutky překvapená, ale neprotestuje. Jen na mě štěkne, jak správně čistit ránu, rodiče upozorní, že si mě mají hlídat a dohlédnout na to, abych si odpočinula. Nakloní se k mámě a svěří se jí, že má pocit, že jsem celou noc oka nezamhouřila.

	Super.

	Ve vstupní hale ani na parkovišti není po Sako a Ericovi ani stopy, ale s hrůzou si uvědomím, že jejich tváře jsou jediné dvě, které bych poznala. Vím, že Dveře do prázdnoty musel vytvořit některý z Lovců, ale nevím který. Archiv své zaměstnance izoluje od ostatních, každý je jako osamocený ostrov, což znamená, že netuším, kolik Lovců je v mém oddělení, natož abych věděla, jak vypadají.

	„Tak pojď, Mac,“ volá na mě táta. Dojde mi, že stojím uprostřed ulice a zírám před sebe.

	Po cestě domů cítím škrábání písmen na seznamu. Než dojedeme do Coronada, stojí tam opakované předvolání, tentokrát v tmavším odstínu, jako by někdo přitlačil na Registr. Otočím papírek a napíšu: Momentálně neschopná předvolání. Písmena se vpijí do papíru. Čekám na odpověď, na prominutí, ale dočkám se jen opakování původního vzkazu. Je to jasné, ale já se teď nesmím ani zavřít v pokoji nebo jít na záchod bez doprovodu, takže o nějakém výletu do Archivu na starý dobrý výslech si můžu nechat jen zdát. Je sobota, takže se nemůžu vymluvit ani na školu. Když se zeptám, jestli můžu jít trochu na vzduch, máma se na mě podívá, jako bych se pominula.

	A možná že má pravdu, protože po hodině, kdy se v tíživém tichu snažím soustředit na úkoly, to vzdám a napíšu Wesleymu.

	Pomoc!

	Máma bez přestání přechází po bytě, ale táta to nakonec nevydrží a pošle ji dolů do kavárny, aby prací odplavila stres. Pět minut poté někdo zaklepe na dveře. Za nimi stojí Wesley se sáčkem pečiva a knihou. Vypadá teď jako v létě: černé džíny, oči s linkou, vlasy nagelované do špiček. Je to poprvé po několika týdnech, co ho vidím takhle. Táta jde otevřít a já pozoruju jeho vnitřní boj. Ví, že by měl Wesleymu říct, že za mnou návštěvy nesmějí, ale raději by řekl: Ahoj Wesi! Nakonec z něho vypadne jen: „Wesley, nevím, jestli je to teď vhodné.“

	I když se Wes zamračí a ptá se: „Stalo se něco?“ vím, že něco tuší. Pokud hádám správně, tak ví, že mě sebrali poldové, ale o mém pobytu na oddělení pro sebevrahy zatím nemá ani páru. Jeho oči se zabodnou do obvazu a pošlou mi němou otázku.

	Táta se otočí ke stolu, u kterého zrovna srkám z hrnku kávu a snažím se netvářit tak unaveně, jak se cítím, a říká: „Tak pojď dál.“

	Wesley se posadí vedle mě. Táta postává u dveří a přemítá, co má udělat dál.

	„Tati,“ ozvu se a vezmu Wese za ruku. Naplní mě rytmus rockové muziky. „Můžeme být chvilku sami?“

	Táta přešlapuje a pozoruje nás.

	„Nikam nepůjdu,“ slibuju.

	„Postarám se, aby nevletěla do průšvihu, pane Bishope,“ říká Wes.

	Táta se smutně usměje: „Beru tě za slovo. Já teď skočím dolů za mámou. Máte deset minut.“

	Když za ním zaklapnou dveře, Wes mi stiskne ruku a potom ji pustí. „Zase sis pochroumala zápěstí?“ ptá se a kývne směrem k mé druhé ruce.

	Zavrtím hlavou. „Řekla ti to Amber?“

	„Že tě sebrali? Jo.“

	„Ale nic to neznamená, pokud nemáš záznam.“

	Wesley nakrčí obočí. „Už mluvíš jako opravdový kriminálník. Za co tě sbalili?“

	„Aha, to ti Amber neprozradila?“

	„Neví to.“

	„Aha. Pamatuješ na soudce Phillipa, toho chlapa, co zmizel před Bethany? Šla jsem okouknout jeho dům, protože se vytratil přesně odtamtud. No, a abych se tam dostala, použila jsem pár ne zrovna legálních metod.“

	Wes práskne pěstí do stolu: „Ty ses vloupala na místo činu a beze mě?“

	„Buď rád, Wesi, chytli by nás oba.“

	„Jsme tým, Mac. Nemůžeš páchat zločiny bez komplice. A kromě toho, kdybych byl s tebou, pravděpodobně by nás nedostali. Mohl jsem stát u dveří a cvrlikat jako ptáček nebo tak něco, kdyby se blížili poldové. A i kdyby nás přece jen chytli, naše společné policejní fotky by vypadaly náramně.“

	Když si to představím, musím se usmát.

	„Tak mi aspoň řekni, jestli jsi něco vypátrala.“

	Úsměv mi ztuhne na tváři. „Jo. Dveře do prázdnoty,“ odpovím pomalu.

	Wesley se zakaboní. „Tomu nerozumím.“

	„Prostě Dveře do prázdnoty. Stejné jako ty u nás na střeše.“

	„Uprostřed Phillipova obýváku? To přece nedává smysl. Snad jen kdyby je tam někdo udělal, ale na to by ten někdo musel mít klíč Lovce.“

	„Přesně.“ Pročísnu si zdravou rukou vlasy a vyprávím Wesovi všechno, co jsem viděla u soudce Phillipa a jak jsem nemohla přečíst vzpomínky. Řeknu mu i to, že mě sleduje Eric se Sako a co říkal Roland o důkazech. Zmínila jsem se i o tom, že ať to zní sebešíleněji, někdo se mě snaží podrazit.

	„Musíš to nahlásit v Archivu,“ vyhrkne Wes.

	„Já vím.“ Já vím. Ale co jim mám říct? Vím, jak absurdně to zní, vidím skepsi i ve Wesových očích a to mi toho u Wese projde podstatně víc než u Agáty. Nemůžu tam prostě jen tak nakráčet a oznámit, že mezi sebou mají dalšího zrádce. Ne potom, co se stalo s Owenem a Carmen. Musím si promluvit s Rolandem, ale napřed je třeba vyřídit tu věc s Agátou. Vím, že nemůžu předvolání ignorovat donekonečna, ale po tom všem, co si se mnou naši zkusili, prostě nemůžu jen tak zmizet. Napadá mě, že bych za sebe mohla poslat Wesleyho, ale nechci ho do toho taky zamotat, hlavně ne teď, když už o tom ví Agáta. Kromě toho vlastně nejsme opravdu tým a Wesley by mi neměl pomáhat.

	Wesley mě probodne naštvaným pohledem: „A to ses neobtěžovala mi něco z toho říct už včera?“

	Pohrávám si s roztřepeným kusem náplasti na ruce. „Tohle se blbě píše do esemesky,“ říkám, „a taky jsem neměla čas.“

	Vezme mou ruku do své a přejede prsty po náplasti. „Co se stalo, Mac?“

	Odtáhnu se a vyhrnu levý rukáv, pod kterým skrývám obvaz. Když ho odmotám, odhalím čtrnáct malých křížkových stehů.

	„Kdo ti to udělal?“ zavrčí.

	Kéž by se na tohle dalo jednoduše odpovědět. Nadechnu se a na několik vteřin zadržím dech, než odpovím: „Já sama.“

	Wesleyho tváří probleskne zmatek, který ale za vteřinu vystřídá starost. Stáhnu si rukáv přes ránu, ale Wes mě popadne za ruku a přitáhne si ji blíž. Jeho prsty se teď skoro dotýkají rány. „To nechápu“

	„Nechtěla jsem,“ vysvětluju, „ale začalo to jako sen. To Owen… to on měl nůž a potom…“ Wesley mě vezme do náručí a svírá tak pevně, že to až bolí. Jeho bicí mi pronikají do hlavy, ale neodtáhnu se.

	„Nevím, co se to se mnou děje,“ šeptám do látky jeho trika.

	Wes se trochu odtáhne, aby mi viděl do tváře: „Řekni mi, jak ti můžu pomoct.“

	Jdi pryč, pomyslím si. A drž se dál ode mě a od všeho zlého, co visí ve vzduchu.

	Ale už znám Wese natolik, že vím, že by mě stejně neposlechl. „Pro začátek bys mohl poprosit Amber, aby nešířila po celé škole, že mě sebrali.“

	„Neříkalas, že to bez záznamu neplatí?“ papouškuje Wes a dodá: „Amber bude mlčet.“

	„Ale tobě to vyslepičila.“

	„Protože ví, že…“ Odmlčí se.

	„Že co?“

	„Že mi na tobě záleží,“ dopoví Wes. „Mimochodem, vypadáš příšerně. Spala jsi vůbec od té doby, co…?“

	Protřu si oči. „Nemůžu.“

	„Hlavně nemůžeš být vzhůru donekonečna, Mac.“

	„Já vím, ale… hrozně se bojím.“ Slova, která mi děda vždycky zakazoval. Tvrdil, že když to řeknu nahlas, je to poloviční porážka. Teď ale ve vzduchu mezi námi visí přiznání. Dusno v pokoji houstne a já cítím, jak mi puká brnění.

	Wes se posune na židli dál od stolu, nalije si kafe do hrnku a opře se o linku.

	„Tak jo,“ říká, „jsi odhodlaná nespát a já ti pomůžu. Ale tohle –“ ukáže na rozložené učebnice literární teorie a algebry, „dneska nepůjde.“ Odněkud z hloubi stohu knih vyprostí učebnici fyziologie a rošťácky se usměje. „Tady to máme.“

	Než se táta vrátí, Wes se stihne pokrýt obdivuhodným množstvím lepicích papírků s názvy jednotlivých svalů. (Nemám to srdce mu říct, že zrovna bereme krevní oběh.)

	Táta se při tom pohledu skoro usměje, a když se Wes asi pošesté pokusí přilepit si křiklavě žlutý štítek mezi lopatky, musím se smát, až mě z toho rozbolí bránice. Na chvíli zapomenu, v jakém jsem průšvihu, stejně jako na únavu a bolest.

	Do setmění to nějak přežiju, ale ani Wesova společnost mě neuchrání od narůstající únavy. Máma už je taky doma a snaží se dělat, jako že mě nepozoruje. Při každém zívnutí mě ale posílá do postele s tím, že musím spát. Ale já nemůžu. Vím, že Dallas mi radila, abych se svým potížím postavila čelem, ale já prostě nemám sílu na další noční můru. A hlavně ne teď, když vím, že jsem schopná si ve snu ublížit. A možná nejen sobě. Raději budu mrtvá únavou a bdělá než spící a nebezpečná, a tak zaženu její obavy a otevřu si plechovku s limonádou. Už ji mám skoro u úst, když mou ruku zastaví mámina dlaň a naplní mi hlavu vysokým skřípavým šumem. Sebere mi plechovku a místo ní mi podá sklenku s vodou.

	S povzdechem se dlouze napiju. Máma podá limonádu Wesovi, který si neuváženě zívne.

	„Měl bys jet domů,“ říká mu máma, „připozdívá se a tvůj táta si už jistě dělá starosti.“

	„O tom pochybuju,“ zamručí si Wes pod nos a potom dodá: „Ví, že jsem tady.“

	„Mami,“ zavrčím, když vyprázdním sklenku, „Wes mi pomáhá s učením.“

	„Ví, že jsi tady u nás?“ nedá se odbýt máma. „Nebo si myslí, že jsi nahoře s Jill?“

	Wesley se zamračí: „Upřímně, je mu to jedno.“

	„Rodičům to nikdy není jedno,“ štěkne máma.

	„Miláčku,“ napomene ji táta, když vzhlédne od knihy.

	Všichni tři si povídají, ale mně se slova slévají v uších. Jen si říkám, jak je to divné, když se člověku rozmazává vidění.

	Místnost se zhoupne, a tak se chytím kuchyňské linky, abych nespadla.

	„Mac?“ slyším zastřeně Wesův hlas. „Jsi v pohodě?“

	Kývnu a odložím sklenku tam, kde tuším kuchyňskou linku, ale minu a sklenice se s rachotem roztříští o zem. Ten zvuk ke mně ale doléhá už jenom z dálky. Chvíli si myslím, že na mě zase jde tunelové vidění, ale to většinou přichází rychle jako blesk, zatímco tohle se táhne líně jako sirup.

	„Co jste to provedla?“ vyštěkne Wes, ale myslím, že nemluví se mnou.

	Zavřu oči, ale nepomáhá to. Svět se houpe i potmě.

	„Doktor říkal, že musí –“

	Všechno ostatní odplouvá.

	„Allison,“ zavrčí táta. Jen silou vůle otevřu ztěžklá víčka. „Jak jsi mohla –“

	Potom mě ale zradí nohy, podlomí se mi kolena a poslední věc, kterou cítím, je objetí Wesových paží a jeho rock. Potom se propadnu do tmy.

	
Devatenáct

	Nejdřív je všechno tiché a tmavé, ale k míru to má daleko.

	Svět je prázdný a zároveň těžký jako olovo, nicota mě táhne k zemi a poutá mi ruce a nohy. A potom, kousek po kousku, se začínají objevovat detaily, snášejí se, potom zase stoupají a ovíjí mě.

	Širé nebe.

	Moje zběsile tlukoucí srdce.

	A Owenův hlas.

	„Nemáš kam utéct.“

	Jako mávnutím kouzelného proutku zřídne neproniknutelná tma do obyčejné noci a nicota se přemění ve střechu Coronada. Probíhám kolem rozmazaných chrličů, za sebou slyším Owenovy kroky a řinčení kovu o kámen, když nožem přejíždí po sochách. Střecha se rozpíná do všech stran, je nekonečná a posetá chrliči.

	Utíkám, ale dohání mě únava.

	Musím se zastavit.

	Hned jak si to uvědomím, zůstanu stát jako přimražená uprostřed střechy. Plíce mi hoří, bolí mě ruka, a když se na ni podívám, uvidím slovo ZLOMENÁ vyryté krvavým písmem do kůže od lokte až k zápěstí. Když prohledám kapsy, najdu v nich kousek látky, kterou si chci zavázat rány, ale vtom si uvědomím, jak střecha ztichla. Kroky se zastavily, kovový skřípot ustal, a tak slyším jen tlukot vlastního srdce. A potom svist nože.

	Jen tak tak stihnu uhnout před Owenovým útokem, ale uskočím jen o několik zoufalých kroků dál. Chrliče se pohnuly a utvořily neproniknutelnou zeď. Nemůžu utéct, ani kdybych chtěla, ale já nechci.

	Owen zase bodne, ale já jsem rychlejší, popadnu jeho zápěstí a bolestivě mu ho zkroutím. Rukojeť nože se sveze z jeho ruky do mé. Tentokrát ale nezaváhám, a když se jeho dlaň začne sápat po mém hrdle, zanořím čepel do Owenova břicha.

	Zachroptí a já začínám doufat, že už je konečně po všem, že jsem to zvládla a porazila ho a teď už bude vše jako dřív a já v pořádku.

	Potom se na mě podívá, očima si měří místo, kde se má ruka setkává s nožem a nůž s jeho tělem. Přikryje mi dlaní ruku a spolu se mnou drží nůž zarytý ve svém břiše až po rukojeť. Usměje se.

	Jeho vlasy najednou potemní, modré oči se změní v oříškové a jeho tělo se stane tělem někoho jiného.

	„Ne!“ vykřiknu, když Wesley Ayers zalapá po dechu a zhroutí se vedle mě s rostoucí rudou skvrnou na triku. „Wesley, prosím, prosím, ne…“ Snažím se ho udržet na nohou, ale oba padáme na studený beton. Z hrdla se mi dere výkřik.

	Ale potom se něco stane.

	Wesleyho zvuk, ta zvláštně zmatená muzika, mi zalévá sen jako voda a smývá obě těla ze střechy. Všechno se mlží a pomalu mizí.

	Ocitám se v úplně jiném druhu temnoty, kde je teplo a bezpečí.

	A potom se vzbudím.

	Je hluboká noc a Wesleyho ruka se proplétá s mou. Sedí na židli u mé postele a v předklonu spí s hlavou podepřenou předloktím, které spočívá na dece. Vzpomínka na jeho tělo zkroucené na betonu mě vyděsí tak, že se chci odtáhnout. Ale když cítím jeho ruku, živoucí a teplou, zdá se mi to všechno jako sen. Sice byl hrozný, ale pomalu odplouvá a místo něj mě zaplavuje jen Wesleyho šum, vyrovnanější a utěšující víc než obvykle, ale pořád dost hlasitý na to, aby přehlušil vše okolo.

	Hlavu mám ještě popletenou, ale začínají se mi vracet mlhavé vzpomínky na chvíle před usnutím.

	Máma mi podává sklenici vody.

	Rozhoupaná místnost.

	Zvuk tříštícího se skla.

	Wesleyho paže, které mě přidržují.

	Dívám se, jak spí s hlavou na mé peřině. Měla bych ho vzbudit a poslat domů. Něžně vysvobodím svou ruku z jeho sevření. Wesley se zavrtí a probudí se jen dost dlouho na to, aby zamumlal něco o bouřkách a zase usnul. Potom ztichne a pokojem zní jeho pravidelné oddychování. Sedím tu, dívám se, jak spí, a objevuju další z jeho tváří: tu bez brnění.

	Rozhodnu se ho nechat spát a chci si sama zase lehnout, když to zaslechnu. Někdo stojí za mnou. Než se stihnu otočit, něčí paže se mi ovine kolem ramen a ženská ruka mi zacpe pusu.

	Otřese mnou její zvuk, kámen a kov, a když mě svírá, napadá mě, že jen hodně krutý člověk může znít takhle. Možná tak zněl i Owen, když byl ještě naživu, než byl jeho život vložen do Archivu a jeho šum nahradilo ticho.

	Když se nakloní, aby mi něco pošeptala do ucha, zahlédnu modročerný odlesk ofiny, která zakrývá tmavé oči. Sako.

	„Nekřič, Správkyňko,“ šeptá, když mě naznak táhne ven z postele a staví mě na nohy. „Neměly bychom ho budit.“

	Odkryje mi ústa, pustí má ramena, a tak se k ní ve tmě můžu otočit.

	„Co tady sakra děláš?“ syknu tiše, skoro bezhlasně, pořád omámená tím, co mi máma dala vypít, ať už to bylo cokoli.

	„Věř mi,“ vrčí Sako, když mě za loket táhne přes pokoj. „Radši bych byla úplně jinde.“

	„Tak vypadni,“ vyjedu a vykroutím se jí. „Neměla bys náhodou honit Historie?“

	„Ještě jsi to nepochopila, Správkyňko?“ uchichtne se Sako, když zaráží klíč Lovce do dveří šatny. „My pro Archiv lovíme lidi. Jen někteří z nich jsou Historie.“

	Tak tak si stihnu sundat prsten, než otočí klíčem, otevře dveře a postrčí mě do tmy.

	Agáta už čeká.

	Sedí za stolem ve vstupní hale, na sobě má krémový kabát a rudé vlasy jí rámují obličej v dokonalém sestřihu. Jednou rukou v rukavici listuje Registrem, jako by to byl časopis, zatímco Roland stojí vedle ní, ztuhlý a bledý. Jeho pozornost se ale okamžitě vrátí, když mě Sako přivleče dovnitř. Agáta se ani neobtěžuje zvednout oči od tlusté knihy.

	„Vidíš, Rolande?“ říká a krčí silný papír pod prsty, „říkala jsem ti, že ji Sako najde.“

	Sako kývne. Její ruka se nepouští mého ramene, ale její dotek je tichý. Zvuková izolace Archivu nás všechny chrání. Tady smí číst lidi jen Knihovníci.

	„Spala,“ říká Sako, „s klukem.“

	Agáta zvedne obočí. „Nerada vás ruším,“ protáhne medově.

	„Nerušíte,“ řeknu nervózně, „byla bych přišla dřív, ale byla jsem indisponována a neměla jsem přístup ke dveřím.“ Jen Lovci umí změnit jakékoli dveře na dveře do Archivu. Podívám se na Sako. „Díky žes mě hodila.“

	Sako se zlověstně usměje. „To nestojí za řeč.“

	Rolandovy oči spočívají na náplasti na pravé ruce. Ještě že nevidíš mou druhou ruku, pomyslím si. Postává tam, zatímco Agáta tiše zaklapne Registr a vstane.

	„Kdybyste nás omluvili, musíme si tady s Mackenzie promluvit o samotě.“

	„Žádám o povolení být přítomen,“ ozve se Roland.

	„Zamítá se,“ prohodí Agáta nenuceně. „Někdo musí být u stolu v hale. Vy, Sako, tu zůstaňte, možná vás budeme potřebovat.“ Agáta ukáže na jednoho ze stráží u dveří. „Vy pojďte se mnou.“ Ztuhnu.

	„Nemyslím si, že je to nutné,“ říká Roland, když jedna z černých postav udělá krok dopředu. To je poprvé, co je vidím se pohnout.

	„To doufám,“ říká Agáta, „ale člověk by měl být připraven na všechno.“

	Otočí se k otevřeným dveřím za stolem a já se snažím utřídit si myšlenky, když za ní poslušně cupitám. Roland mi letmo položí ruku na rameno.

	„Nedávej jí povolení,“ zašeptá, než mě stráž postrčí do dveří.

	Bosá se batolím atriem Archivu tam, kam mě vede Agátin bílý kabát. Za mnou povlává kontrastní čerň strážcovy uniformy. Poprvé se cítím jako vězeň. Když mě vedou záhybem chodby, všimnu si Patricka opřeného o regál. Jeho oči mě sledují, zvědavé, ale jinak nečitelné.

	Agáta mě vede do místnosti, kde kromě dvou židlí není zhola nic.

	„Posaďte se,“ pobídne mě a máchne rukou směrem k jedné židli. Sama si sedne na druhou. Když zaváhám, pomůže mi strážce. Jeho ruce mě už tlačí do opěradla, když Agáta řekne: „To není třeba.“ Teprve potom stráž o krok ustoupí. Cítím, jak se mi tyčí za zády jako zlověstná věž.

	„Proč jsem tady?“ ptám se.

	Agáta si přehodí nohu přes nohu. „Naposledy jsme se viděly už skoro před měsícem, slečno Bishopová. Myslím, že je čas si vás zkontrolovat. Pročpak se ptáte?“ Nakloní nevinně hlavu: „Máte snad na mysli jiný důvod, proč bych vás mohla předvolat?“

	Sevře se mi žaludek, když z kapsy kabátu vytáhne černý notýsek a s povzdechem ho otevře.

	„Ještě předtím, než jste se neobtěžovala se okamžitě dostavit k předvolání…“ Kousnu se do jazyka, abych jí neskočila do řeči a nevyčetla jí, že ona přece věděla, že jsem nemohla přijít. „… jsem tu shromáždila dost dlouhý seznam podivných událostí,“ přejede prstem v rukavici po papíře. „Noc strávená v Archivu…“

	„Byla jsem na školení u Rolanda.“

	„Útok na dva lidi ve Vnějšku.“

	„To oni na mě zaútočili! Jen jsem se bránila.“

	„A Archiv to za vás musel žehlit.“

	„O nic jsem se neprosila.“

	Povzdychne si a pokračuje: „Zadržení pro vniknutí na místo činu?“

	„Ale nemám zápis.“

	„A co takhle zločiny proti Archivu?“ chce mě vyprovokovat. „Jako třeba selhání při vracení Historií.“ Otevřu pusu, ale zastaví mě gestem ruky. „Nechtějte mě urazit a tvrdit, že jste ty nebohé duše poslala zpět sama, slečno Bishopová. Náhodou vím, že to klíč pana Ayerse otevřel Komnatu návratů ve vašem teritoriu. Prostě zanedbáváte povinnosti.“

	„Je mi to líto, ale byla jsem indisponována.“

	„Ach ano, já vím. V nemocnici. Pro sebezraňování.“ Zamyšleně poklepe na papír. „Chápete, proč mě to tolik trápí?“

	„Není to tak, jak si my–“

	„Vaše práce je náročná, toho jsem si vědoma, slečno Bishopová. Mysl je stejně zjizvená jako tělo, ale to ona nese všechna naše tajemství. Slabá mysl Archiv ohrožuje. To proto měníme ty, kteří odejdou. Nebo ty, které vyřadíme ze služby.“ Agáta se mi zadívá do očí. „A teď mi řekněte, co se stalo.“

	Zhluboka se nadechnu, ostatně jako většina lidí, když se chystá lhát. Je to skoro automatická příprava a jedna ze známek lži, která se jen těžko kontroluje. Já ale vydechnu, ještě než spustím, a doufám, že Agáta připíše to malé zaváhání tomu, jak trapně se cítím. Potom jí ukážu pravou ruku. Rány od střepu jsou sice mělké, ale dobře ovázané.

	„Když jsem se minulý měsíc snažila zastavit Owena,“ spustím, „zlomil mi pár zápěstních kůstek.“ Vzpomenu si na učebnici fyziologie. „Nalomil mi vřetenní kost, zhmoždil člunkovou, měsíčitou a část trojhranné.“ Ukážu na místa, kde se zhruba dané kosti nacházejí. „Poslední dvě se nezhojily dobře, byly tam úlomky, které nechtěly srůst. Vadily mi, a tak jsem se je snažila vyříznout.“ Podívá se na ovázanou ruku a potom se ke mně nakloní. Přesně tohle chci, protože to odpoutá pozornost od druhé ruky. Nikdy se nedoví, že mám obvazy i na druhé.

	„Proč jste s tím nešla do nemocnice?“ ptá se.

	„Nechtěla jsem, aby si rodiče dělali starosti.“

	„Nebo jste mohla skočit za Patrickem.“

	„Ten mě moc nemusí,“ vysvětluju, „a navíc jsem si myslela, že to zvládnu sama. Ale obávám se, že když jste náhodou v pubertě, lidi hned začnou plašit, když vás uvidí s nožem, ať už za tím je cokoli.“

	Agáta se smutně usměje. Skoro si začínám myslet, že mi to spolkla i s navijákem, ale potom mi přikáže: „Vyhrňte si rukávy.“

	Zaváhám a ta krátká chvíle mě prozradí. Agáta vstane a já chci vstát taky, ale stráž mě drží na místě. Vyhrne mi rukáv – ne na pravici, ale na levé ruce a odhalí obvaz omotaný kolem předloktí.

	„Tak mi řekněte,“ přejíždí Agáta opatrně prstem po obvaze, „tady máte taky nějaké úlomky?“

	„Já vám to…“

	Zvedne prst, aby mě umlčela.

	„Jednou jsem se vás už ptala, jestli si chcete pamatovat všechno, co se vám stalo. Dostala jste šanci zapomenout. Skoro se bojím, že jsem udělala chybu. Špatné vzpomínky ve slabé mysli jsou jako hniloba. Šíří se a ničí všechno, co jim stojí v cestě.“

	Pevně sevřu opěradla židle, i když mě při tom pekelně zabolí ruka. „Ujišťuji vás, Agáto, že nejsem zničená.“

	„Zničená ne,“ říká, „ale můžete být zlomená.“

	Bolestně se zašklebím. „Nejsem. Musíte mi věřit.“

	„Nemusím,“ potáhne za prsty černé rukavice, „já se můžu prostě podívat.“

	Stráž mě sevře pevněji. Hlavou mi zní Rolandův hlas. Jakmile ti pronikne do vzpomíneky může být vše, co tam najde, použito proti tobě. Pokud tě shledá neschopnou výkonu funkce, budeš odsouzena ke změně vzpomínek… Nedávej jí povolení!

	„Ne,“ řeknu a hlas mi přetéká panikou, „nemůžete.“

	Agáta se zastaví, zornice se jí zúží do rozzlobené čárky a sykne: „Prosím?“

	„Nedala jsem vám povolení,“ říkám, protože vím, že je to zákon, i když zrovna teď mám pocit, že si tím sama podepisuju rozsudek. Agátina falešná vřelost se rozpouští. Vrhne na mě chladný pohled.

	„Takže vy mi odpíráte přístup k vaší mysli.“ Není to otázka, ale výzva.

	Kývnu. „Mám na to právo.“

	„Jenom viníci se ohánějí právem nevypovídat. Dobře vám radím, abyste si to rozmyslela.“

	Jenže já nemůžu. Zvolila jsem si svou cestu a ona to musí respektovat. Nemůže mi ublížit, alespoň ne teď hned. Může to být jen odklad trestu, ale je to pořád lepší než rozsudek. Stáhnu si rukáv přes obvazy. Agáta pochopí, že je to odmítnutí.

	Stisk strážcovy ruky poleví. Chci se postavit, ale Agáta mě zarazí: „Ještě jsme neskončily.“ Obrátí se mi žaludek, když obejde židli a zaryje prsty v rukavicích do opěradla. „Ještě jste nevysvětlila, co jste pohledávala v domě soudce Phillipa.“

	Lži, lži, lži, radí mi mé splašené srdce, ale lež musí být stejně rychlá jako pravda. Já jsem se odmlčela, takže na báchorky už je pozdě. Prokoukla by je. Jestliže jsem předtím stála na tenkém ledě, mé odmítnutí v něm vytvořilo trhliny.

	„Někdo, s kým jsem se potkala, byl unesen,“ soukám ze sebe možná až moc opatrně. „Myslela jsem si, že uvidím něco, co policii uniklo. Ten člověk, Gregory Phillip, zmizel přímo ze svého obýváku. Je to tam celé zničené, ale nikdo nenašel ani jeden důkaz. Nemají představu, jak ten pán zmizel. Neviděli to, čeho jsem si já všimla hned, jak jsem tam přišla.“

	„Co jste viděla, slečno Bishopová?“

	„Někdo udělal Dveře do prázdnoty.“

	Agáta přimhouří oči. „Tohle je velmi vážné obvinění.“

	Má pravdu. Dveře do prázdnoty se dají otevřít jen klíčem Lovce a jediní lidé, kteří takové klíče vlastní, jsou Lovci sami, Agáta osobně zodpovídá za každého ve svém úseku, za Lovce i za Správce. Proto by měla mít větší zájem na dopadení toho, kdo má ty Dveře na svědomí, než na mém zničení.

	„Chápu, že je to nebezpečná situace –“

	„Opravdu?“ říká a obchází židli. „Opravdu víte, co se mi to tu snažíte namluvit? Dveře do prázdnoty jsou trhliny mezi světy. Pokaždé, když nějaká vznikne, ohrozí to jak Archiv, tak Vnějšek. Proto se jejich úmyslné vytvoření trestá změnou mysli. Myslíte si, že některý zaměstnanec by neposlechl zákony Archivu, neposlechl mě a vytvořil takovou trhlinu jen proto, aby se zbavil jediného člověka?“

	„Tří,“ opravuju ji. „Za poslední týden zmizeli tři lidé a troufám si tvrdit, že se ve všech třech případech jedná o Dveře do prázdnoty. A nevěřím tomu, že ten, kdo za tím stojí, to dělá pro vlastní prospěch. Myslím spíš, že pouze plní příkaz Archivu.“

	„Proč by to někdo proboha přikazoval?“

	„Myslím –“ Ach bože, tohle bude znít šíleně, ale už jsem to nakousla, „že mě chce někdo zničit.“ Agáta zvedne obočí, když pokračuju: „Letmo jsem potkala všechny tři oběti těsně předtím, než zmizely.“

	„Ale kdo by mohl mít zájem na vašem zničení?“ ptá se se shovívavou domýšlivostí Agáta.

	„Určitě se najdou tací, kterým se vaše rozhodnutí nelíbilo a kteří by byli radši, kdybych ukončila službu.“

	Agáta si povzdychne: „Ano, všimla jsem si Patrickovy antipatie k vaší osobě, ale opravdu si myslíte, že by kvůli tomu porušil zákon?“

	Zaváhám. Nejsem si jistá. Ještě si umím představit, že poslal Erica, aby měl nějaké důkazy, ale že by si je sám vytvářel?

	„Nevím,“ snažím se odpovědět pevně, „jenom vám říkám, co jsem viděla.“

	„Musíte se mýlit.“

	„Vím, co jsem viděla.“

	„A jak?“ odporuje mi. „Dveře do prázdnoty nejsou opravdu viditelné. Prostě jste měla divný pocit, viděla jste nějaké mihnutí ve vzduchu a hned jste si myslela –“

	„Četla jsem zdi. Vzpomínky okolo vytvoření Dveří byly vymazané.“

	Agáta zavrtí hlavou. „I kdyby tam nějaké Dveře byly, jak víte, že za ně nemůžete vy sama? Víte, jak je taková věc vzácná? Už jste otevřela jedny –“

	„Dělala jsem svou práci.“

	„… a teď tohle. Sama jste řekla, že všechna tři zmizení mají co dělat s vámi.“

	„Nemám klíč Lovce.“

	„Nenašla jste náhodou jeden na střeše? Ten, co patřil té zákeřné Historii? Co se s ním stalo?“

	Točí se mi hlava. „Nasála ho nicota,“ říkám, „spolu s Owenem.“

	„Jak výhodné.“

	„Mohla jsem vám lhát, Agáto,“ snažím se zachovat chladnou hlavu, „ale nelhala jsem. Řekla jsem pravdu. Někdo se staví proti vám i proti Archivu.“

	„Myslíte, že bych připustila, aby se mi takové zločiny a spiknutí děly přímo pod nosem?“

	Ztuhnu. „Při vší úctě, není to ještě ani měsíc, co jeden z Knihovníků plánoval vypustit nepřístupnou Historii do Vnějšku a zničit celé křídlo Archivu a skoro uspěl. A to všechno přímo pod nosem Archivu.“

	V okamžiku je u mě, tlačí mě do židle a její nehty se mi zarývají do ran na předloktí. Zavřu oči, abych potlačila slzy i tunelové vidění.

	„Co je pravděpodobnější?“ vrčí hlubokým hlasem. „Že člen Archivu chystá spiknutí proti vám, protože se mu něco nelíbí a chce se pomstít, naplánuje složitý způsob, jak vás vyřadit z funkce, i když to smrdí velezradou… a nebo prostě fabulujete?“

	Několikrát se roztřeseně nadechnu. Rukou mi vzlíná bolest. „Já vím… já jsem tomu taky… nechtěla věřit.“

	Agátiny prsty se mi zarývají do masa. „Svou pozici jsem nevystavěla na tom, čemu bych chtěla věřit, slečno Bishopová, ale na pravdě a logickém myšlení. Pomáhám řídit velmi složitý stroj, a když někde objevím vadnou součástku, je mou povinností ji opravit nebo vyměnit, než se škoda rozšíří dál.“

	Pustí mě a otočí se.

	„Ale já nejsem vadná součástka. Nejsem zlomená!“ zamumlám si pod nos.

	„To tvrdíte vy. A přesto vypouštíte z úst samé šílenosti. Mýlím se, když budu tvrdit, že mi stále odmítáte udělit přístup k vašim vzpomínkám? Že obviňujete Archiv a jeho Lovce, dokonce i mě, a přesto mi nedáváte možnost shledat vaši vinu nebo nevinu ze stejného zločinu, který byste ráda připsala těm okolo?“

	Je mi zle od žaludku. Pokud se mýlím, právě jsem si podepsala rozsudek smrti. Víme to obě. Donutím se kývnout. Agáta se podívá na strážce.

	„Přiveďte Sako,“ přikáže.

	Dveře se zavřou a najednou jsem s Agátou sama. „Začnu tedy s Lovci,“ říká, „protože ani jeden z nich není tak hloupý, aby mi odmítl dát přístup do mysli. A až prozkoumám jejich mysl a shledám každého z nich nevinným a věrným, roztrhám vám život na kusy moment po momentu a odkryju vaši vlastní vinu. Protože dnes jste mi, slečno Bishopová, dokázala, že jste se něčím provinit musela.“ Rukou v rukavici mi zvedne bradu. „Dveře do prázdnoty, nebo šílenství, ať už je to cokoli, přijdu na to.“ Látka její rukavice mi sjede od brady k límci. „A mezitím,“ zasyčí, když zpod mého trika vytahuje klíč, „bych vám radila, abyste koukala mít čistý seznam.“

	Hrozba je jasná a studená jako led. Pokud si tedy přejete zůstat Správcem.

	Dveře se otevřou a v nich stojí Sako.

	„Doprovoďte slečnu Bishopovou domů,“ řekne Agáta medově a pustí můj límec. „A potom za mnou přijďte, musíme si promluvit“

	Tváří Sako bleskne nějaký pocit – zvědavost, zmatek, trocha strachu? Potom to ale zmizí, ona kývne, zastrčí klíč přímo do dveří za sebou, popadne mě za loket a postrčí mě dovnitř.

	Za moment jsem zase ve svém pokoji. Wesley ještě spí s hlavou na mé dece. Sako mě stále drží a tělem mi drnčí změť jejích zvuků. Rachot kovu a kamene se pomalu mění v: nepříjemnosti mrhání místem co asi provedl hlídám ji co chce Agáta teď mohla jsem ležet v Ericově náručí zlaté teplé silné a bezpečné, a když mě konečně pustí, nevycházím z údivu, jak silné jsou její city k Ericovi.

	„Vypadni mi z hlavy, Správkyňko,“ zavrčí.

	Zase si navléknu prsten a uvažuju, co z mé mysli zase viděla ona. Otočí se na patě a vypaří se tam, odkud přišla. Najednou tu stojím ve tmě sama.

	Bolí mě ruka, ale vůbec se mi nechce teď zjišťovat rozsah zranění, a tak jen klesnu na postel a podepřu si hlavu zdravou rukou. Tak bych si přála, aby tu byl děda a řekl mi co teď. Jeho předpřipravená moudrost už mi došla, teď už nestačí jen jeho návod na to, jak se prát, lovit Historie a jak lhát. Potřebuju jeho.

	Když se pohyb v místnosti ustálí do nehybného ticha, začíná se mi do duše vkrádat panika. Co jsem to provedla? Koupila jsem si pár dní navíc, ale za jakou cenu? Znepřátelila jsem si Agátu, a i kdyby byla moje teorie pravdivá a Lovec, který otevírá Dveře do prázdnoty, dopaden, nikdy na mé odmítnutí nezapomene. A pokud se mýlím? Raději prudce zavřu oči. Vím, co jsem viděla. Vím, co jsem viděla. Vím, co jsem viděla.

	Hlavu mi plní hudba, silná a neměnná, a když se skloním, vidím Wesleyho ruku propletenou s tou mojí a jeho oči – ještě kalné, ale už otevřené. Vyděšený vyraz v mém obličeji teď asi přičítá další noční můře – ach, jak bych si přála, aby to byl jen sen – protože se ani nezeptá, co se děje. Místo toho si jen zaleze ke mně do postele, přitáhne mě k sobě a ovine mi paže kolem pasu.

	„Nikomu nedovolím, aby ti ublížil,“ šeptá mi ospale do vlasů. Poslouchám jeho hudbu, ale myslím jen na to, jak Sako vidí Erica: jako štít, silný a bezpečný. Přesně tohle cítí Lovec ke svému partnerovi. Ale my lovci nejsme a možná nikdy nebudeme. Ale dnes v noci si chci představovat, jaké by to bylo. Držím se jeho muziky a doteků jako o život a nechám je, aby mě obklopily.

	Deset minut nato se mi objeví na seznamu první jméno.

	
Dvacet

	Když se probudím, Wesley je pryč a o jeho přítomnosti už svědčí jen prohlubeň na dece. Je už dávno dopoledne, slunce mi proudí do oken a já si chci jen chvilku poležet a užít si spánku, který se na mě ještě lepí. Bezesného, lehkého spánku naplněného jen hudbou. Ráda bych si ten klid vychutnala, ale potom se pohnu, bolest mi projede paží jako nůž a dozní v podobě tupého tlaku v ramenou, a já si vzpomenu.

	Co jsem to udělala?

	Jen to, co jsem musela, ujišťuju se.

	Seznam z Archivu leží na nočním stolku hned pod svazkem Pekla. Jedno jediné jméno.

	Abigail Perryová, 8

	Zastrčím lístek do kapsy. Z postele mě vyláká vůně kávy, sáhnu na kliku, ale potom si všimnu, že mám na rukávu uschlou skvrnu od krve. Sundám si tričko. Obrys Agátina sevření je sotva viditelný. Odmotám si obvaz, jak nejrychleji to jde, a snažím se pohledem vyhnout ráně, jako by to byly Dveře do prázdnoty, nepřirozené, zlé, přitažlivé a odpudivé zároveň. Obleču si čisté triko a vyrazím do kuchyně. Táta už tam je a vaří tmavou směs kávy.

	„Poslal jsem Wese domů,“ řekne namísto přání dobrého rána.

	„Vlastně se divím, žes mu dovolil tu zůstat,“ odpovím, zatímco si zlehka přetahuju čistý rukáv přes stehy. Možná, že když sejdou z očí, sejdou i z mysli.

	„No, spíš se nenechal vyhnat po tom všem, co se stalo.“ Nalije mi kávu.

	Vezmu si od táty hrnek a v duchu si přehrávám výslech u Agáty, noční můru s Owenem, rozhoupanou místnost a sklenku s vodou rozbitou o dřevěnou podlahu. „Jak to mohla udělat, tati?“

	Protře si oči a dlouze si usrkne. „Neschvaluju to, co tvoje máma udělala, Mackenzie, ale musíš pochopit, že se jen snažila –“

	„Neříkej, že mi chtěla pomoct“

	Povzdychne si: „My se ti všichni snažíme pomoct, Mac, jen nevíme jak.“ Zkoumám hrnek s kafem. „A jen aby bylo jasno, tvůj kluk tady spal dnes poprvé a naposled.“

	„Já s Wesleym nechodím.“

	Táta zvedne obočí: „A ví to i on?“

	Raději sklopím oči, když si představím, jak mě držel v náručí a já spala pod měkkou dekou jeho šumu.

	„Mít někoho rád člověka poděsí. Zvlášť když už někoho ztratil. Je jednoduché si začít myslet, že to za to nestojí a že život nebude tolik bolet, pokud si nikoho nepustíš k tělu. Ale to potom nežiješ. Jestli cítíš jen polovinu z toho, co on, neodháněj ho.“

	Zamyšleně kývnu a přeju si, abych mohla tátovi říct, že cítím víc než polovinu, možná dokonce všechno, ale není to tak jednoduché. Ne v mém světě. Opatrně se opřu lokty o kuchyňský pult. „Co máš dneska v plánu?“ ptám se nenuceným tónem.

	„Musím na univerzitu. Čeká mě nějaká práce, ke které jsem se včera nedostal.“

	Protože sis hrál na policajta. „A máma?“

	„Ta je dole v kavárně.“

	Upiju z hrnku. „A já?“ ptám se obezřetně. Seznam mě v kapse tíží jako olovo.

	„Budeš s ní,“ odpovídá. Což znamená, že budu pod dohledem.

	„Ještě musím udělat úkoly,“ zalžu.

	„Tak si to vezmeš s sebou,“ trvá na svém táta. Mluví sice klidným hlasem, ale poselství toho všeho je jasné – nenechají mě bez dozoru. Láska zůstala, ale důvěra je ta tam.

	Řeknu, že bych si nejdřív ráda dala sprchu, a on kývne, že smím. Skoro se divím, že mi dovolí se vykoupat bez jejich přítomnosti, ale pak si všimnu, že odstranili všechny jen trochu ostré předměty z koupelny.

	Doufám, že prostě půjde do práce jako obyčejně a já si budu moct po cestě dolů odskočit do Úžin. Když ale vyjdu voňavá, převázaná a čistě převlečená ze sprchy, čeká u dveří.

	Vede mě jako vězně do kavárny, kde mě předá do máminy péče. Nemluvím s ní a ona se na mě ani nepodívá. Nejen já jsem ztratila něčí důvěru.

	Na člověka, který se mi nechce ani podívat do očí, má překvapivý přehled o mém pohybu. Naštěstí je kavárna docela plná a já absenci očního kontaktu při roznášení pití a uklízení stolů celkem vítám. Dneska je v práci i Berk, což mi hraje do noty. Jeho dobrá nálada je nakažlivá a nesnáší ticho, takže maskuje fakt, že jsme si s mámou nevyměnily ani slovíčko.

	„Doufám, že si to ten kluk zasloužil,“ utrousí Berk, když se natáhnu pro kávu a on si všimne obvazů. „To proto jste se vy dvě pohádaly?“ ukáže kleštičkami na pečivo na mámu, která se stáhla na verandu, kde konverzuje s nějakou dámou u rohového stolu. Jen očima pořád těká mým směrem.

	„Taky, ale je toho víc.“

	Naštěstí už se dál nevyptává a ani mi nepodsouvá, že je to moje vina. Jen řekne: „Rodiče to myslej dobře,“ a potom mě pošle vynést smetí se slovy: „Jak na tebe tak koukám, čerstvej vzduch by ti moh prospět.“

	Uvažuju, jakou mám šanci zmizet do Úžin, a vyhodnotím, že nevelkou. Na zadní zdi kavárny jsou sice dveře, ale to by nebylo zrovna nenápadné, a další dvoje dveře – jedny v hale a druhé ve druhém patře – jsou trochu z ruky. A pokud jde o mámu, stačí, že mi Berk vtiskl do ruky pytel se smetím a už na mně ulpívají její oči. Zvednu odpadky, aby je viděla, a ukážu na zadní dveře. Zamžourá a pustí se za mnou, ale napůl cesty ji zastaví zákazník. Zvedne tři prsty.

	Tři minuty.

	Tak jo, Abigail Perryová si bude muset chvíli počkat, ale aspoň mámě dokážu, že mě může nechat samotnou. Protáhnu se zadními dveřmi a užívám si tří minut soukromí a sluníčka. Hned jak jsem za dveřmi, zpomalím a vychutnávám si každou vteřinu svobody.

	Sotva naházím pytle se smetím do popelnice, něčí ruka mě popadne za límec a práskne mnou o zeď Coronada. Pěkně tvrdě.

	„Jak se opovažuješ?“ vrčí Sako a její kovový zvuk mi proniká až do kostí.

	„O čem to mluvíš?“ Místo odpovědi přiletí pěst a dopadne rovnou na má žebra. Zhroutím se na zem a lapám po dechu.

	„Udělala jsi ve všem pěknej zmatek. Nikdy jsi neměla chodit za Agátou!“

	„Copak?“ škrábu se za mohutného kuckání na nohy, „máš nějaké tajemství?“

	Popadne mě a zase mnou třískne o kamennou zeď.

	„Já jsem Archivu věrná, ty usoplenče. Agáta ti to potvrdí, protože jsem včera díky té tvojí paranoidní pomatené palici strávila noc s ní. Pěkně se mi pohrabala v životě.“ Nakloní se ke mně tak blízko, že se naše obličeje skoro dotýkají. Oči má podlité krví a pod nimi vystupují z bledé pokožky dva tmavé kruhy. „Víš vůbec, jaký to je?“ syčí. „Protože to poznáš. Hned jak bude hotová s Lovci, podá si tě. A já doufám, že tě roztrhá na kusy vzpomínku po vzpomínce, až z tebe nezbude vůbec nic.“

	Jsem pořád ještě paf z toho, že je nevinná, když mě odstrčí a zasyčí: „Teď tam má Erica. Celé hodiny. A pokud ho kvůli tobě potrestá, rozpárám ti krček těmahle nehtama.“

	„Neměl se mi věšet na paty.“

	Sako podrážděně vydechne: „Sledoval tě jenom proto, že mu to Roland přikázal. Aby tě chránil.“ Poslední slovo není nic než zlostné zasyčení. Cítím se, jako by mi zase dala pěstí. Z plic mi utíká vzduch, když dodá: „Fakt nevím, co na tobě ten Roland má.“

	Sako si uhladí modročerné vlasy. Na zápěstí se jí pohupuje klíč Lovce. „Možná bych měla Agátě říct o tom tvém miláčkovi Wesleym. Třeba by měl být i on podezřelý. Určitě by neškodilo, kdyby si ho proklepla.“

	„Wes s tím nemá co dělat a ty to dobře víš,“ procedím skrz zuby.

	„Vážně?“ ptá se Sako. Potom se otočí. „Užij si svobody, dokud nějakou máš, Správkyňko. Už brzo na tebe dojde, a až se to stane, doufám, že mi Agáta dovolí dotáhnout tě k ní osobně.“

	Odběhne pryč a já se opírám o zeď s vyraženým dechem a plnou hlavou starostí. Sako a Eric jsou oba nevinní?

	Pomatená palice, doznívá mi v hlavě.

	Zlomená, přidává se Owenův hlas.

	Zavřu oči a čekám, až zase ztichnou. Vím, co jsem viděla. Dveře do prázdnoty, které otevřou jen klíče Lovců. Musí to být někdo z nich. Eric a Sako nejsou jediné stránky v Registru. Snažím se vybavit si tu velkou knihu na stole a v mysli si v ní listovat. Je tam první strana, obsah a potom jedna stránka pro každého, kdo pracuje v Agátině úseku. Kolik jich tam je dohromady? Sto? Nebo víc? Náš úsek obsluhuje oblast velikou tak šest set kilometrů. Kolik měst se tam nachází a kolik stránek v knize je třeba na jedno z nich? A na naše město? A kolik stránek patří Lovcům? Kolik lidí může Agáta zkontrolovat za den? Pět? Osm? Dvanáct? Potkala jsem se s oběťmi, ale znám i pachatele?

	Zhluboka se nadechnu a prohlédnu se, jestli mi nikde neteče krev. Potom se vrátím dovnitř.

	„To je dost, že jdeš,“ prohodí Berk, „už jsem si myslel, že ses nám ztratila.“

	„Promiň,“ zmizím za pultem, „potkala jsem kamarádku“

	Máma na verandě zrovna obsluhuje hosty. Podívá se na mě přes sklo, aby se ujistila, že jsem zpět. Poklepe si významně na hodinky, ale moji pozornost teď upoutala Sako, která se šourá po obrubníku pryč. Zrovna s někým telefonuje, hlavu má mírně zakloněnou, jako by se slunila, a najednou mi to dojde. Před chvílí to byla příšera, zvíře s tesáky a zuby. A teď se změnila v úplně normálního člověka. Lovci totiž vypadají normálně. Ovládají schopnost ztratit se v davu. Dokonce i zlatý Eric se mi dlouho skrýval a objevil se teprve, když se objevit chtěl. Lovcem může být kdokoli. Co když ten, kdo tohle všechno páchá, vůbec není ničím divný? Co když všude zapadne? Co když se mi protáhl do života, aniž bych si ho všimla?

	Berk se směje a baví hosta u baru. Pohledem zkontroluju jeho ruce a trochu se zarazím při pohledu na stříbrný kroužek na jeho palci. Je tu jen pár týdnů. Má ale vyhrnuté rukávy a čistá předloktí. Očima hledám tváře stálých zákazníků. Pátrám po lidech z periferie mého života, kteří jsou mi ale dost blízko na to, aby mě sledovali a nebyli nápadní. Ale nikdo mě nenapadá. A v tom je přesně ta potíž.

	Přesně v tu chvíli přibude na seznamu další jméno – Bentley Cooper, 12 – a já začínám litovat, že jsem neriskovala mámin hněv, abych našla Abigail. Budu si tu prácičku muset nechat na později.

	„Mac,“ kývne Berk směrem ke dveřím, „máš tu zákazníka.“

	Strčím seznam do kapsy, protože čekám někoho cizího, ale místo cizince tu stojí Cash.

	Wesley se sice o víkendu mění z chlapečka z elitní školy na frajera s linkami a stříbrem, ale Cash zůstává i mimo školu věrný hydeskému stylu. Vedle jeho tmavých džínsů a neposkvrněné bílé košile si v zástěře najednou přijdu ušmudlaná.

	Zlaté oči se mu při pohledu na mě zatřpytí. Přejde kavárnu a vyskočí na barovou židličku. „Tak tady bydlíš!“ zahalasí vesele.

	„Tady jen pracuju,“ říkám, zatímco utírám hrnek. „Bydlím nahoře.“

	Otočí se na židli, potom se opře zase o pult a rozhlédne se po kavárně.

	„Okouzlující.“

	Když se zase otočí, už má nalitou kávu.

	„A okouzlen,“ ukáže na hrnek.

	„Jen jsem si říkala, že teď bych se o kafe mohla pro změnu postarat já,“ vysvětluju, „ale co ty tady?“

	Pomalu si srkne. „Přivezl jsem ti kolo, cos nechala u školy.“

	„Týýýjo“ protáhnu, „ty tu svou roli zástupce školy bereš dost vážně.“

	„To jo,“ kývne střízlivě, „ale vlastně jsem potřeboval záminku, abych sem mohl přijít a pozdravit tě.“

	Cítím, jak červenám. „Opravdu?“

	Kývne. „Trochu jsem si dělal starosti. Čtvrťáci organizujou Podzimní slavnost a Wesley se včera na přípravě ani neukázal. Když jsem chtěl vědět, kde se coural, řekl, že byl u tebe. Už jsem mu za to chtěl pořádně vysmát, jak mi velí má přátelská povinnost, ale potom jsem se dozvěděl, žes měla nějaké potíže. Tak jsem si říkal, že zajdu a kouknu, jestli jsi v pořádku.“

	„Aha,“ hlesnu. „Ale tos nemusel, nic mi není.“

	„Tak v tom případě tím asi myslíme dvě různé věci,“ kývne směrem k mé ovázané ruce. „Co se stalo?“

	„Jen taková blbost. Prostě žiju ve starý barabizně, no,“ ukážu mu dlaň, „opřela jsem se o okno a to prasklo. Nic to není,“ dodám a čtrnáct stehů pod rukávem se bolestivě přihlásí. „Přežiju to.“

	Cash mě bříšky prstů pohladí po dlani tak něžně, že skoro neslyším zvonivý smích a jazz v jeho doteku. „To jsem rád,“ řekne podivně vážným tónem. Opře se lokty o pult a zadívá se do hrníčku. „No, a tak jsem myslel –“

	Někdo si odkašle a přeruší Cashe. Kousek od nás stojí Wes a pátravě si nás měří. Nebo přesněji řečeno, měří si Cashovu ruku, která se stále dotýká té mojí. Odtáhnu se.

	„To je ale překvapení,“ řekne. Ještě voní po sprše a na sobě má jednoduché černé oblečení. Vlasy sčesané dozadu se mu ještě vlhce lesknou, ale oči už má podmalované černí.

	„Zkouška kostýmu na slavnost?“ škádlí ho Cash.

	Wes jeho výpad ignoruje. „Přišel jsem nevhod?“ ptá se.

	„Ne,“ řeknu v unisonu s Cashem, „vůbec ne.“

	„Cash mi jen přivezl kolo.“

	Wes nakrčí obočí: „Zdá se, že studentská rada je aktivnější než kdy předtím.“

	Cashovy zornice se zúží, i když se stále usmívá. „Zajišťujeme kvalitu.“

	Na moment nás obklopí napjaté ticho. Když se Wesley pořád nemá k odchodu, Cash seskočí ze židle. „Což mi připomíná, že bych se měl vrátit do školy, protože jsem tam nechal stádečko prváků bez dozoru věšet girlandy a moc bych je s těma žebříkama samotné nenechával.“ Otočí se na Wesleyho. „Přijdeš?“

	Wes zavrtí hlavou. „Nemůžu,“ ukáže prstem nahoru, „musím dneska hlídat Jill, ale zítra tam zůstanu dýl.“

	„To ti radím, ve hře je čtvrťácká čest.“ Otočí se ke dveřím. „Díky za kafe, Mackenzie.“

	„A já děkuju za kolo,“ volám za ním, „a taky za pokec.“

	„Rádo se stalo.“

	Wes se zadívá za odcházejícím kamarádem. „Máš ho ráda, že jo?“ řekne tiše.

	„Tebe taky,“ odpovím, „je to fajn kluk.“

	„Tak jsem to nemyslel.“

	„Já vím, co jsi myslel.“ Ano, Cash se mi líbí. Je normální, a když je se mnou, skoro zapomínám, že já ne.

	„Přišel bych dřív,“ říká Wes, „ale vypadá to, že mi někdo zablokoval přístup do tvého revíru. Nenapadá tě proč?“

	Zamračím se. Agáta.

	„Možná se prostě rozhodli, že je čas mi předat otěže,“ řeknu tak nenuceně, jak jen svedu. „Jak ses sem dostal? Autem?“

	„Jen pro tvou informaci – přijel jsem autobusem.“

	Při té myšlence se celá otřesu. Tolik lidí natlačených v malé plechové krabičce. Ale Wes snášel kontakt vždycky líp než já, nakonec to byl on, kdo mě naučil, jak na sebe nechat působit lidský šum a nenechat se jím stáhnout do proudu lidských životů. Ukázal mi, jak se vznášet na jejich vlnách.

	„Bavte se, ale pracujte, děcka, práce a zábava,“ volá Berk z druhé strany baru. Wesley se usměje a skrčí se za bar.

	„Tak,“ zeptá se tiše, „jak ses vyspala?“

	Hlavou mi bleskne střecha, chrliče i Owenův nůž.

	„Nejdřív hrozně,“ přiznám, „ale potom…“ Cítím, jak mi hoří tváře. „Potom jsem uslyšela tvou melodii, která mě celou naplnila, a ta noční můra zmizela.“

	„Nevěděl jsem, co mám dělat,“ říká a nalévá si kávu, „volalas mě.“

	„No,“ hlesnu, zatímco Wesley požitkářsky upíjí, „to je proto, že jsem tě v tom snu zabila.“

	Wesley se zakucká.

	„Byla to nehoda,“ dodám, „fakt.“

	„Super,“ šťouchne do mě něžně ramenem. Zaslechnu ozvěnu basů a bubnů. „Zkusíme tě z těch nočních můr vyléčit.“ Trochu se odtáhne. „Jo, a taky jsem mluvil s Amber. Kdyby detektiv Kinney na něco přišel, řekne mi to. Prý poslední dobou není moc sdílnej, ale Amber se vynasnaží z něho něco vytáhnout. Myslí si, že to chci vědět kvůli Bethany…“

	Skoro jsem na jejich románek zapomněla. „Je mi jí líto,“ říkám. Dveře do prázdnoty jsou trhliny v našem světě, které se otevírají jen dost dlouho na to, aby něco – nebo někoho – nasály a potom se neprodyšně uzavírají.

	„Jo. No, pořád nechápu, proč se to děje, ale asi už mi dochází, jak se to děje,“ uvažuje Wes, „stavoval jsem se totiž u ní doma a trochu se tam porozhlídl.“

	„A?“ vyzvídám.

	„Něco tam vážně nehraje. Je to přímo na příjezdové cestě hned vedle auta. Nemoh jsem se na to ani podívat.“

	Vydechnu úlevou. Až doteď jsem si neuvědomovala, jak moc potřebuju, aby ty Dveře viděl někdo další. Přesně v tom momentě přijde máma. „Wesley,“ řekne místo pozdravu a z baru vezme dva hrnky s pitím.

	Wes si zase zaleze pod bar a kývne: „Zdravím, paní Bishopová.“

	Máma působí nervózně a Wes napruženě. Vzpomínám si, že k ní včera, když se se mnou začalo všechno točit, nebyl nejzdvořilejší.

	Co jste to udělala?

	Ale ve vší té nerovnováze najdu únikový východ. „Mami, Wes jde na chvíli hlídat Jill. Můžu jít s ním?“

	Je to první věta, kterou jsem si s ní od včerejšího večera vyměnila, a vidím, jak se jí ve tváři zračí vnitřní boj. Očima těká z Wesleyho ke mně a zase zpět (i když se mi nikdy nepodívá do očí a zastaví se na zástěře, na čelisti nebo na límci). Nechce mě spustit z očí. Když ale odmítne, bude u mě už navždy za zloducha. Balancujeme na ostré hraně, kterou ani jedna z nás nechce překročit. Částečně si myslím, že máma onu pomyslnou hranici včera večer přeskočila, a já jí teď nabízím záchranné lano.

	Vím, že by se ho ráda chytila, ale něco jí brání. Možná Colleenin hlas, který jí ještě rezonuje hlavou, varuje ji před riziky volné výchovy a nabádá k ostražitosti.

	„Já nevím, jestli je to dobrý nápad…“ Máma se rozhlédne po kavárně, ale Colleen je odsud vzdálená celou hodinu jízdy, Berk se od rodinného dramatu drží raději dál a táta tu teď není, takže ji nemůže podpořit. A i kdyby tu byl, tak by pravděpodobně stál na mé straně.

	„Dám na ni pozor, paní Bishopová, slibuju,“ dušuje se Wesley s lehkým, upřímným úsměvem. Pokud ho překvapilo, že jsem se tak najednou sama pozvala k jeho rodině, nedává to na sobě znát.

	Máma přešlápne z nohy na nohu a pevněji sevře hrnky s kávou. Pán u rohového stolu už na ni mává. „Tak jo,“ řekne nakonec, aniž by se obtěžovala se na mě podívat, „ale za hodinu tě čekám,“ dodá, „budou tu fofry.“

	„Jasně,“ vyhrknu a taky si zalezu za bar, aby si nevšimla úlevy v mé tváři.

	„A Mac,“ volá za mnou, když už jsme s Wesem skoro u dveří.

	„Ano?“

	Mrzí mě to. Čtu jí ta slova ze rtů, když se zadívá mým směrem. Nikdy je ale nevysloví. „Za hodinu!“ zdůrazní. Kývnu a následuju Wese ven.

	
Dvacet jedna

	„Kam ten spěch?“ ptá se Wes, jakmile přijdeme k hlavnímu schodišti.

	„Mám hromadu práce, milej Wesley.“

	„To mě zajímá,“ říká, „ale když jsem tvrdil, že jdu hlídat Jill, nebyla to záminka. Ne, že bych nerad pracoval, ale…“

	„Mám na seznamu dvě Historie“ přeruším ho, „a naši si hrajou na bachaře. Potřebovala jsem nějakou výmluvu, jak se dostat ven a o ty dvě jména se postarat.“

	„Tak tohle pro tebe znamená moje společnost?“ předstírá ukřivděný tón Wesley. „Pouhou výmluvu?“

	Vyběhneme nahoru po schodech a já vezmu jeho bradu do dlaní. Mé prsty rozezpívá dunění rocku. „Pokud ti to pomůže,“ dobírám si ho, „jsi moc hezká výmluva.“

	Nakrabatí obočí. „Raději bych byl úžasná výmluva, ale beru i tohle.“

	Než moje ruka sklouzne z jeho tváře, přidrží si ji něžně na čelisti a zpod černých řas mi pošle svůdný pohled. I když je to jenom hra, cítím, jak červenám. Nakonec dá Wesley mé ruce svobodu, ale při tom pohybu nechtěně zavadí prsty o mé předloktí. Syknu bolestí a instinktivně ucouvnu.

	Wesleyho flirtování přejde v podmračené pochyby: „Takhle bys neměla jít lovit.“

	S povzdechem zamířím do chodby za schodištěm. „Nemám na vybranou.“

	„Mohl bych to vyřídit za tebe.“

	Zavrtím hlavou. „Už do mého revíru nemůžeš.“

	„Mohla bys mi půjčit svůj klíč.“

	„Ne,“ odpovím suše a otevřu dveře do chodby. „Tohle musím zvládnout sama.“

	„Počkej,“ zastaví mě, „aspoň chvilku.“ Pomalu se zastavím těsně vedle obrazu s mořem. V hlavě mi odtikává moje hodina svobody. Wes mi pročísne rukou vlasy. „Máš toho hodně za sebou,“ zašeptá, „tak na sebe nebuď tak tvrdá a odpočiň si.“

	„To nejde,“ hlesnu, „Archiv mě odpočívat nenechá. Musím se do toho pustit. Nakonec, je to moje práce. Pokud nejsem schopná lovit, nezasloužím si dělat Správce.“ S těžkým srdcem si přiznám, že je to tak. Musím všem dokázat, že nejsem zlomená. Agáta o tom moc přesvědčená není a teď váhám i já sama, ale nemůžu to vzdát. I když hrozně toužím po obyčejném životě, nechci jen tak opustit ten svůj. Nechci ztratit sama sebe. A Wese.

	„Pospíším si,“ řeknu ještě a pak už sundám prstýnek a uložím ho do kapsy. Moje smysly se naladí na chodbu a na klíčovou dírku, která vystoupila z trhliny v tapetě. A taky na Wesleyho blízkost, na jeho tělo bzučící životem.

	Zamračí se a i jeho prsten putuje do kapsy. „Jdu s tebou.“

	„A co Jill?“

	Mávne rukou. „Je to Jill. Určitě někde sedí zahrabaná v knihách a je jí jedno, jestli koukám, jak otáčí stránky, nebo ne.“

	„Nemusíš se mnou chodit,“ říkám, když vkládám klíč do zámku ve zdi.

	„Ale půjdu,“ oznámí mi s jistotou v hlase, zatímco před námi z tapety vystupují dveře do Úžin. „Poslouchej, já chápu, že je to tvoje práce, ale máš za sebou pár těžkejch dní, a tak nechci, abys tam byla sama, jasný? Kromě toho jsem tvý mámě slíbil, že na tebe dám pozor, ale ty si vyloženě koleduješ o problémy. Když jsi tak odhodlaná jít se courat Úžinama, tak já jdu s tebou.“ Jeho křivý úsměv ožije. „A pokud mě budeš chtít zastavit, začnu křičet.“

	„To teda nezačneš,“ zalapám po dechu.

	„No to teda začnu. A budeš překvapená, jak daleko se nese můj hlas.“

	„Tak jo, můžeš mě doprovodit,“ otočím s povzdechem klíčem, „ale nepleť se mi pod ruce.“

	Wes vykročí, ale potom se zastaví, jako kdyby si na něco vzpomněl. „A co to předvolání?“ ptá se. „Nebudeš se muset stavit v Archivu?“

	Zaváhám. „Už se stalo,“ vysoukám ze sebe, „včera v noci jsem byla u Agáty.“

	„A? Reklas jí o těch Dveřích a o tom, co si myslíš?“

	Kývnu a čekám, že mě Wes pěkně vyplísní, že jsem nedržela pusu, ale on jen mlčí. Nezná Agátu, aspoň ne tak jako já. Pro něho je jen člověk, který hodnotí pracovní výkony. Autorita. Archiv. Asi by ho ani nenapadlo jí něco tajit.

	„Nebyla z toho dvakrát nadšená,“ dodám.

	„To si umím představit,“ pokývá hlavou Wes, „co ti řekla?“

	Roztrhám vám život na kusy moment po momentu a odkryju vaši vlastní vinu. Protože dnes jste mi, slečno Bishopová, dokázala, že jste se něčím provinit musela. Dveře, nebo šílenství, ať už je to cokoli, přijdu na to.

	„Řekla, že se o to postará.“

	„No,“ promne si Wes krk, „to se ti muselo ulevit, ne? Přece jen je to Agáta a ta se tomu všemu podívá pěkně na zoubek.“

	„Jo,“ špitnu a otevřu dveře. Skoro se bojím, že má Wesley pravdu.

	Když mám dobrý den, křivolaké chodby Úžin mě lehce znervózňují. Teď mám ale pocit, že brzo vyletím z kůže. Každé zapraskání se mění v dusot kroků. Zaklepání. Vzdálené hlasy. Puls mi letí zběsile nahoru, a to jsem za sebou ani nezavřela dveře do Vnějšku a vlákno světla dělící dva světy ještě neuhaslo a neuvrhlo nás do tmy, kterou osvětlují jen záblesky klíče.

	Zraněná ruka mi visí podél těla a tupě bolí. Snažím se soustředit na úkol, který mě čeká, a zapomenout tak na bolest, která mi zaplavuje smysly a hrozí, že mě stáhne s sebou někam do temnoty. Skoro cítím, jak se na mě tlačí Owen, jeho ruce na mých, rukojeť nože…

	„Mac?“ zašeptá Wes. Setřesu ze sebe chmurné představy. Nemůžu si dovolit tady zpanikařit, ne, když mám jména na seznamu a Wese v zádech. Cítím, jak se z něho line živočišné teplo a hřeje mi záda. Je napjatý jako struna. Jako by čekal, že každou chvíli upadnu a on mě bude muset zachytit.

	Dvě jména. Dvě Historie. Nic víc. Měla by to být pouhá rutina. Hlodá ve mně zlost. Pokud nezvládnu ani tohle, nezasloužím si svou funkci.

	„V pohodě,“ uklidním ho a opřu se dlaní o nejbližší zeď, aby Wes neviděl, jak se mi třese ruka. Na chvilku zavřu oči a zachytím vlákno vzpomínek. Převinu ho o kousek zpátky a před očima se mi zjeví Úžiny a chlapecká postava. Objeví se a potom zmizí. Už vím, kam mám jít. Krok po kroku, co noha nohu mine, sleduju jeho stopu až za roh a hlouběji do Úžin. Brzy zase najdu své staré tempo a zapomenu na bolest i na vtíravý šepot Owenova hlasu: zlomená, zlomená, zlomená.

	„Vidíš?“ říkám Wesovi, když odtahuju ruku od další zdi, „říkala jsem, že budu –“

	Ani nestačím říct „v pořádku“, když se zpoza rohu vynoří něčí tělo a div se se mnou nesrazí. Začne fungovat můj lovecký instinkt, vymrštím se a přitisknu tu postavu ke zdi. Ani jsem si neuvědomila, jak je malá a že se nebrání. Dívčí botky se pohupují ve vzduchu těsně nad zemí a jejich majitelka se na mě dívá rozšířenýma, vyděšenýma očima.

	Abigail Perryová, 8

	V očích má ledovou řeku, kouzlo Úžin pomíjí, hrůzná ozvěna utichá a já se rozpomenu, že tu mám práci. Ne vyděsit a zápasit, ale navrátit vše do rovnováhy.

	„Prosím, neubližuj mi,“ šeptá.

	Postavím ji zpět na zem, ale nepouštím úplně.

	„Je mi to líto,“ řeknu tak něžně, jak to jen umím, „nechtěla jsem tě tak popadnout. Jen jsi mě vyděsila.“

	Otevře do široka oči, ale její zornice se uklidní. „Taky se bojím,“ řekne.

	Očima sklouzne k Wesleymu. „A ty, máš strach?“ ptá se ho a Wesley, který se řídí heslem: první vrátit, potom žvanit, si klekne před Abigail a řekne: „Jo, ale tady Mac nám ukáže cestu ven.“

	Zvedne ke mně pohled plný očekávání a já kývnu. „To je pravda,“ přitakám trochu roztřeseně, „jdeme odsud.“

	Najdu nejbližší Komnatu návratů a pošlu ji zpět. Když se chodba naplní bílým světlem, vzpomenu si, že i já sama jsem byla uvězněná v té oslepující bílé záři a můj život se promítal na zdi, než se složil kousek po kousku jako leporelo a krátil mi dech i tep. Chvíli uvažuju, jestli je to takové, když člověka mažou.

	Ani v nejmenším to nechci zkoušet.

	O dvě chodby dál narazíme na Bentleyho Coopera, 12. Když nás zpozoruje, zatne pěsti a zvedne je do bojové pozice. Je polomrtvý hrůzou a vyhublý na kost. Napadá mě, jak asi musel vypadat jeho krátký život, když je už teď takhle nedůvěřivý. Ta otázka zahraje na mou něžnou stránku. Vím, že by mi děda za mou zvědavost dal co proto. Vždycky říkal, že bych se o Historie neměla tolik zajímat. Ale možná se mýlil. Starost o druhého je to, co z nás dělá lidské bytosti. Chápu ale, že přesně to je důvod, proč mě Owen straší ve snech – kdybych si nic a nikoho nepřipustila k tělu, nic by mě nemohlo zranit. Ale třeba má v tomhle pravdu spíš táta a život nemá smysl, pokud je člověku všecko jedno.

	Zvednu ruce, jako že se vzdávám, kluk připaží a za pár minut je v Komnatě návratů. Když s Wesem vyjdeme na světlo chodby se žlutými tapetami, mám čistý seznam i hlavu. Děsí mě, jak se mi ulevilo po splnění tak nepatrného úkolu. Doufám, že Wes si toho nevšiml. Nasadím si prsten a opřu se o zeď. Poprvé po dlouhých týdnech se cítím sama sebou.

	„Pěkná zábava,“ utrousí Wes, když i jeho prsten přistane na svém místě, „ale abych řekl pravdu, docela mi chybí časy, kdy se Úžinama potloukali zlí chlápkové s kudlou. A pamatuješ na toho kluka? Myslím toho, kterej se proběhl Coronadem?“

	„Jako by to bylo včera,“ odpovím suše, „vybírala jsem ti střepy ze zad a potom nás seřvali Lovci, že jsme to nenechali na nich.“

	Wes si povzdychne: „Jo, Lovci vyžerou tu nejlepší práci. Ale jednou…“ Odmlčí se a obrátí pozornost zpět ke mně. „No, slečno Bishopová, tvůj seznam je prázdný a tvoje máma asi žije v domnění, že jsme posledních,“ podívá se na hodinky, „padesát dva minut strávili samými hanebnostmi.“ Rukou mi trochu rozcuchá vlasy.

	„Wesi,“ zavrčím a snažím se si je učísnout.

	„Co? Jenom tomu dodávám na věrohodnosti. Vaši si přece myslí, že spolu chodíme.“

	„Řekla jsem, že ne, ale nevěří mi.“

	Wes pokrčí rameny. „To je jedno,“ zalže, „ale jako výmluva dobrý.“

	„Nejsi jen výmluva, Wesi.“

	„Ne, jsem hezká výmluva,“ zamrká laškovně. „A hlavně bych měl asi švihat za Jill, než se rozhodne zkusit doma některou z těch věcí, které vyčetla v těch svých knížkách. Zrovna si hraje na piráty. Udělala si palubu ze schůdků pro kočky, které štípla slečně Angelliové, a prkna…“ Otočí se ke schodům, ale potom se zastaví a věnuje mi poslední rošťácký pohled. „Ale kdybys chtěla, můžu se stavit později.“

	Srdce mě zabolí touhou, když si představím klidnou noc prospanou v jeho náručí, ale donutím se odmítnout: „Podruhé už tě u mě nenechají.“

	„Kdo říká, že o tom musí vědět?“ ptá se.

	„Cože? Chceš se proplížit do dívčího pokojíčku?“ vyprsknu s hraným údivem. „To je něco, co dělají jen milenci.“

	Wesleymu cukne v koutcích: „Prostě nech otevřený okno.“

	Když doběhnu do kavárny, mám ještě pět minut k dobru. Po cestě zahlédnu mámu. Kdybych čekala úsměv, uvítání nebo omluvu, zklamala bych se. Máma jen zkontroluje ciferník hodinek a všechno je rázem jasné. Bude to chtít víc než jen hodinu bez nesplněných slibů.

	Když se vrátím do pokoje, ze všeho nejdřív jdu otevřít okno. (Kdyby se naši ptali, nalžu jim něco o čerstvým vzduchu. Stejně je to jediný způsob, jak se k němu dostat, když teď nesmím ven.) Ale když se podívám dolů, dojde mi, že sem se Wes dneska v noci rozhodně nedostane. Opřu se lokty o parapet a uvažuju, jak jsem asi vysoko. Vyruší mě až mámino nervózní vyjeknutí. Stojí ve dveřích a tváří se, jako bych chtěla skočit.

	„Pěkná noc,“ otočím se k ní.

	„Večeře je na stole,“ řekne a skoro se na mě podívá, ale potom se raději stáhne do kuchyně. Dělá pokroky.

	Táta trval na tom, že uvaří, jako kdyby to mohlo něco změnit. Dokonce bude servírovat moje oblíbené jídlo: špagety s masovými kuličkami, které nejsou z mrazáku. I tak ale celou večeři mlčíme a ticho ruší jen škrábání příborů o talíř. Táta odvrací oči od mámy a máma zase ode mě. Napadá mě, že můj život tady končí. Zanechám za sebou jen spoušť a zklamanou důvěru. V srdci se mi rozhostí prázdnota. Cítil se děda někdy taky tak?

	Antony Bishop byl nespolehlivej zločinec a sobeckej pitomec, kterýmu šlo o jeho tajemství a paralalení životy víc než o vlastní rodinu.

	Tak takhle viděl táta svého otce? A byl děda opravdu takový? A jaká jsem já? Někdo, kdo rozděluje rodinu, místo aby ji stmeloval? Naše lepidlo byl Ben. Slábneme bez jeho přítomnosti? Nebo jsem to já, kdo ničí rodinnou soudržnost?

	Ani jsem nedojedla a už zase cítím škrábání písmen na papír. Omluvím se, odejdu od stolu a zamířím do svého pokoje. Tátův zákaz zavírání dveří si s sebou vleču jako kouli na noze.

	Když uteču do samoty, ticho kolem se stává ještě nesnesitelnějším a rychle se plní zneklidňujícími otázkami. Jak pokračuje Agátino pátrání? Proč to někdo dělá? Co když se pletu? Zapnu rádio a rozbalím seznam. Jen další jméno.

	Henry Mills, 14

	Zhroutím se na postel a zakryju si oči zdravou rukou. I kdyby mě naši nehlídali jako ostříž, stejně bych měla co dělat, abych vrátila všechna ta jména, která mi na papírku rekordním tempem přibývají. Od Správců se čeká, že si s nimi poradí v nejbližším možném termínu, aby se seznam zbytečně neplnil a Historie v Úžinách neztratily zdravý rozum, protože když jsou jednou bez sebe, vracejí se podstatně hůře. Na druhou stranu po Správcích nikdo nemůže chtít, aby od úsvitu do setmění slídili kolem dveří do Úžin a čekali na volání povinnosti. Ale mezi životy ostatních a tím mým je drobný rozdíl. Někdo jiný si může dovolit lov na chvilku odložit. Já ale ne. Ne, když Agáta čeká na sebemenší zaváhání.

	Posadím se a prohlížím si otevřené okno. Opravdu se sem Wes může dostat? A pokud ano, jak odsud zmizí?

	Máma s tátou si jdou nakonec lehnout s otevřenými dveřmi do ložnice, zatímco já si ty své můžu zavřít. Asi pochopili, že jedinou únikovou cestou je okno, kterým by nikdo normální nevylézal. Kromě Wesleyho. Kolem půlnoci se jako duch vyhoupne na římsu.

	Zvednu hlavu z polštáře a on seskočí na podlahu a věnuje mi teatrální úklonu.

	„Jsem unešená,“ zašeptám tiše, abych nepřehlušila hudbu z rádia. „Mám se ptát, jak jsi to dokázal?“

	„Říkal jsem ti, že jsem dobrej ve šplhu,“ zazubí se, „a tady jsem ani nemusel šplhat do výšky.“ Ukáže palcem na strop: „3F je prázdný.“

	„No,“ vydechnu si, „jsem fakt ráda, že se ti to podařilo.“

	Wesleyho oči se rozzáří. „Fakt?“

	„Fakt,“ odpovím, zatímco se šněruju do bot.

	Wesley se zamračí: „My někam jdeme?“

	„Počítám, že pokud víš, jak se dostat dovnitř, znáš taky cestu ven?“

	„Jo, teoreticky jo, jen jsem doufal, že tohle budu muset řešit až ráno.“

	„Mám další jméno na seznamu.“

	„No a?“

	Přejdu k oknu, podívám se nahoru, potom dolů do hloubky a prohlížím si kamenné zdi Coronada. Nebude to nejjednodušší vystup a pochroumaná ruka mi taky nepřidá. „Musím ho vrátit.“

	„Mac,“ zašeptá Wes, když přejde za mnou k oknu, „nemám nic proti efektivitě práce, ale u tebe to přerůstá v posedlost. Je to jenom jedno jméno. Počká do zítřka.“

	„Nepočká,“ hlesnu a přehodím nohu přes parapet.

	Popadne mě za loket, abych neztratila rovnováhu, a tělem mi projede rytmus jeho tepu. „Proč ne?“

	Nechci Wesovi lhát, ale taky bych nerada, aby si dělal starosti. Já se užírám dost za oba a on by stejně nemohl nic dělat. Snad jen, kdyby mi předvedl, jak se odtud dostat. „Protože je to zkouška.“ Tohle není lež. Agáta mě opravdu zkouší.

	„Cože?“ Wesovy oči potemní.

	„Hodnocení,“ vysvětluju, „po tom všem, co se přihodilo, se Agáta chce ujistit, že –“ Sklouznu očima k rukávu, zpoza kterého vykukuje kus obvazu.

	„Že co?“ štěkne Wes. Poprvé v životě slyším v jeho hlase zlobu na Archiv. „Bože můj, po všem, co jsi prožila a prozíváš –“

	Seskočím zpět na podlahu pokoje, padnu Wesleymu kolem krku a oči mi zabloudí ke dveřím. Trochu se bojím, že nás někdo mohl slyšet. „Hele,“ šeptám a můj hlas překrývá šum z rádia, „je to v pohodě. Nedivím se jim. Ale musím mít čistej seznam. A bez tvé pomoci to nedokážu.“

	„To proto mě nepustí do tvého revíru?“

	Kývnu. Wesley si zakleje pod nos, ale potom se sebere. „To, co dělají,“ vrtí hlavou, jako by z ní chtěl všechno vytřást, „bude asi jen součást protokolu.“ Nezní to moc věrohodně, ale z Wesleyho tváře vyčtu, jak moc by tomu on sám chtěl věřit.

	„To bude ono,“ odpovím. I já bych o tom byla ráda přesvědčená.

	Přejde k oknu a sevře v dlaních parapet. Po hlubokém nádechu se zeptá: „Víš určitě, že umíš šplhat?“

	„Nějak to zvládnu,“ řeknu nervózně.

	„Mac –“

	„Zmáknu to, Wesi, jen mi řekni, co mám dělat.“

	Posadí se na parapet, zapře se chodidly o dřevo a rukama popadne rám okna. Najednou stojí na vnější straně. Jednou rukou se přidržuje rámu, když se krok-sun-krok posouvá ke straně a nohou se zapře o malinký kamenný výstupek. Potom mi zmizí z dohledu. Když se vykloním z okna, pokračuje opatrně, kamínek po kamínku, po zdi Coronada, až k oknu zhruba tři metry nade mnou. Vyhoupne se na římsu, kde se posadí s lokty opřenými o kolena, a shlédne dolů na mě.

	„Řekni mi, že to je větší legrace, než to vypadá.“

	„O dost,“ odpoví Wes, a tak i já vylezu ven z okna a opakuju každý jeho krok. Když se zachytím rámu okna, rukou mi projede tupá bolest. Rozhlížím se po vystouplých kamenech, které mě dělí od bytu číslo 3F. Nejsou ploché a hladké, ale zvětralé a rozeklané léty a rozmary počasí, stejně jako chrliče na střeše. Všechny jsou na přechodu mezi cihlou a tvárnicí, a když se zapřu o první z nich, někde nahoře se oddrolí kamínek a koulí se dolů po zdi.

	Asi tady umřu. Vždycky jsem si říkala, že jestli mě tady v Coronadu něco zabije, budou to výtahy, ale ne. Na svědomí mě bude mít tohle.

	Zhluboka se nadechnu a opustím poslední úsek římsy. Zakazuju si dívat se dolů a místo toho se soustředím na počet kamenů, které mi zbývají do bezpečí. Osm… sedm… šest… pět… čtyři… tři…

	„Není to tak hrozný!“ zavolám na Wese, když se dostanu skoro až k němu.

	… dva… jedna…

	Přesně v tu chvíli se mi noha smekne na vlhkém mechu a já ztratím rovnováhu. Než stačím spadnout, Wesley mi omotá dlaň kolem mého bolavého zápěstí jako smyčku. Bolest mi vystřelí až k rameni a zorné pole se mi zúží do tunelu. Wesley něco říká, ale jeho hlas ke mně doléhá jako z dálky a potom utichá. Kolem mě se prostírá tma a táhne mě dolů, ale držím se jeho ruky jako o život. Soustředím se na jeho hudbu a zapomínám, že se mi čas drolí jako před chvílí ten kamínek. Počkám, než se mi před očima zase objeví zeď a v uších zazní Wesleyho slova: „Podej mi druhou!“

	Jako mávnutím kouzelného proutku vjede čas zase do svých kolejí, já popadnu jeho paži oběma rukama a Wes mě vtáhne oknem dovnitř. S žuchnutím dopadneme na zem a chvíli jen tak ležíme a s úlevou lapáme po dechu.

	„Vidíš,“ zachraptí Wes, když se překulí na břicho, „byla to sranda.“

	„Asi si budem muset vážně promluvit o tvém pojetí legrace.“ S bolestí zkrouceným obličejem se vyškrábu do sedu a nakonec na nohy. Přes okolní egyptskou tmu se snažím rozhlédnout se po pokoji. Jediné světlo sem vniká oknem z ulice, ale i přes tak chabé osvětlení hned rozeznám, že tu nic není. Rezonuje to tu tak, jak to umí jen prázdné místnosti, a jediné stopy v prachu udělal dnes Wesley. Opráší se a vede mě útrobami bytu 3F.

	„Posledních deset let tu nikdo nebydlí,“ informuje mě, „ale určitě se ti bude líbit, že poslední osoba, která tu bydlela, měla pět koček.“

	Otřesu se. Nemůžu kočky ani vystát a Wesley to ví. To on mě našel na zemi před bytem slečny Angelliové po útoku její zběsilé kočičí hordy.

	„Tak po kom jdeme dneska?“ ptá se Wes, když prochází dveřmi od bytu.

	„Henry Mills. Čtrnáct let.“

	„Výtečné,“ mlaskne si Wes. To už nás zalévá světlo z chodby. „Když budem mít kliku, trochu se dnes poperem.“

	Wesleymu se splní přání. Henrymu stačila jen chvíle, aby nad sebou ztratil vládu, takže když nás uvidí, nevidí opravdu nás, ale něco, čeho se bojí. V tomto případě policajty. Proženeme ho s Wesem půlkou revíru, než ho konečně obklíčíme. Není to ten nejněžnější návrat – kluk kolem sebe kope a křičí, ale nakonec ho šoupneme do nejbližších dveří a je hotovo.

	Když se vrátíme do 3F a tentokrát bez nehod absolvujeme děsivý sestup do mého pokoje, ukazují hodiny tři ráno. Utahaná klesnu na postel a Wesley se chce posadit na nejbližší židli, ale zastavím ho a odvedu k posteli. Trochu se posunu, abych mu udělala místo. Chvíli váhá a nesměle klečí na matraci.

	„Postele jsou pro milence,“ říká.

	„A taky pro lidi, co neradi spí na židlích,“ dodávám já. Očima mu bleskne podivný smutek, ale potom se usměje a zachumlá se do deky vedle mě. Zhasne lampičku na nočním stolku a podá mi ruku. Když ji přijmu, přitiskne si mou dlaň na hrudník. Jsme si teď na centimetry blízko. Prostoupí mě jeho hudba, hlasitá a vítaná.

	„Dobrou noc, Wesley,“ zašeptám.

	„Hezky se vyspi,“ odpoví.

	A taky že ano.

	
Dvacet dva

	„Je to těžký úděl,“ povzdychne si Roland, když mi vrací obrázek, „ale práce Lovce za to stojí.“

	Zkoumám fotografii dědy a jeho partnerky Meg. Neumím si představit, že bych se k někomu hodila tak dokonale, jako k sobě pasují oni dva. Stojí k sobě tak blízko, že se téměř dotýkají a dokonce na sobě nemají ani prsteny. Vypadá takhle v našem světě láska? Sdílení prostoru. Bez prstýnků jsme zranitelní a čitelní. Odhalujeme své myšlenky, touhy, strachy i slabiny. Neumím si představit, že bych tohle všechno někomu ukázala.

	„Jak to?“ zeptám se. „Proč to za to stojí?“ Přejedu palcem po dědově tváři. Tohle není ten děda, kterého znám. Ten můj měl více vrásek i starostí. Už je to šest měsíců, co ho pohřbili. „Otevírat se lidem a milovat je – taková ztráta času. Nakonec to jen o to víc bolí, když je ztratíš.“

	Roland se opře o poličku a jeho rameno se dotýká údajů nějaké Historie. S rozostřeným pohledem šedých očí vypadá, jako by mě přehlížel.

	„Stojí to za to, protože získáš někoho, před kým nemusíš nic skrývat,“ vysvětluje, „tajemství a lži tě s léty tíží víc a víc, a tak si postavíš zdi, které tě chrání před světem. Pustíš k sobě jen dalšího Lovce.“

	„Stojí to za to,“ opakuje Roland, „jednoho dne, až se obklopíš zdmi, to pochopíš.“

	Když se vzbudím, Wesley je pryč.

	Mám štěstí, protože máma mi zrovna pobíhá po pokoji, sbírá prádlo z podlahy, uklízí stohy papíru a zavírá okno. Jak je vidět, soukromí se vypařilo s důvěrou. Směrem ke stolu zamumlá, že je čas vstávat, a prádlu pošeptá, že snídaně je na stole. Asi jsme zase tam, kde jsme byly.

	Seznam jsem založila pod mobil na noční stolek, a když ho chci vytáhnout, všimnu si textovky od Wese.

	Zdálo se mi o bouřce. Tobě o koncertě?

	Abych řekla pravdu, nezdálo se mi vůbec nic, ale jedna noc bezesného spánku udělala zázraky. Žádné noční můry. Žádný Owen. Podívám se na svou ruku a říkám si, co všechno už musela zkusit. Po pár hodinách odpočinku si přijdu o dost blíž duševnímu zdraví.

	Chystám se odpovědět Wesleymu, když najdu ještě rozhovor s Lyndsey, který zůstal nedokončený. Je ze sobotního večera, kdy mi máma hodila prášky na spaní do pití a Wes se mnou zůstal přes noc.

	Země volá Mac!

	Země volá Mac!

	V kavárně je ten NEJKRÁSNĚJŠÍ kluk na světě!

	Musíš být vzhůru, abys to aspoň

	na dálku ocenila.

	A má pouzdro na housle.

	POUZDRO NA HOUSLE. *OMG*

	Promiň, ale Mac spí.

	Ale jak teda píše esemesky?

	Náměsíčná?

	Páááni.

	Je to Klučičí linka?

	Osobně.

	Kvůli tobě si začala dávat mobil do

	nabíječky. Doufám, že za to stojíš.

	To já taky.

	Skoro se usměju, ale potom se mi sevře žaludek. Doufám, že za to stojíš. Práce Lovce za to stojí, doznívá mi v hlavě Rolandův hlas.

	Odložím telefon a začnu se oblékat. Šrámy na ruce se mi hojí rychle, ale předloktí mi dává zabrat po tom všem, co včera prodělalo. Bojím se, že jsem si potrhala stehy. Opatrně ohnu ruku v lokti a syknu bolestí. Potom se podívám na seznam. Přibylo další jméno.

	Penny Ellisonová, 13

	„Mackenzie.“ Ve dveřích stojí máma a už se pohledem odváží až k mé tváři. „Přijdeme pozdě.“

	„My?“ ptám se.

	„Hodím tě do školy.“

	„To sotva –“

	„Mackenzie,“ vrčí máma varovně. „O tomhle nebudeme diskutovat. A jen abych ti ušetřila cestu za tvým otcem, byl to jeho nápad. Nechce, abys s tou rukou jezdila na kole, a já s ním souhlasím.“

	Asi jsem je včera večer neměla nechávat samotné u stolu. Na Penny můžu až do odpoledne zapomenout.

	Obléknu se a jdu za mámou dolů. Když vycházíme z Coronada, objeví se na terase Berk, divoce mává a volá na ni něco o urgentním espresu.

	Očima sklouznu k Dantovi, který stojí ve stojanu na kola. „Mohla bych –“

	„Ne,“ umlčí mě máma, „tady zůstaneš. Já se hned vrátím.“

	Povzdychnu si a opřu se o zeď verandy. Zrovna si hraju s roztřepeným koncem náplasti, když si všimnu něčího stínu. Za moment už na blízké zídce sedí Eric s kelímkem kávy s logem Bishopovy kavárny na koleně.

	„Nevěděla jsem, že tě poslal Roland.“

	„Neřekl jsem ti to,“ přizná se Eric. Zadívám se na něho. Vypadá utahaně, ale jinak bez újmy. „Agátě už docházejí Lovci.“

	Těžce polknu. „Kolik času mi zbývá?“

	„Moc ne,“ usrkne si kávy. „Jsi nevinná, slečno Bishopová?“ Zaváhám, ale potom kývnu. „Tak proč jsi ji odmítla?“

	„Bála jsem se, že bych neprošla hodnocením.“

	„Ale přece jsi říkala, že –“

	„Duševním hodnocením,“ vysvětluju. Zavládne dlouhé ticho. „Lituješ někdy, žes nešel jinou cestou?“ zeptám se po chvíli.

	Eric se na mě opatrně podívá: „Jsem poctěn, že smím sloužit Archivu,“ odpoví, „protože to dává mému životu smysl.“ Potom ale jeho hlas zněžní: „Občas jsem váhal a myslel si, že bych byl raději obyčejný člověk. Ale máme to prostě v krvi. Jsme to my. Normální život by se k nám nehodil, i kdybychom se o něj pokoušeli.“ Zhluboka vydechne a postaví se: „Radil jsem ti, abys ses držela dál od potíží,“ říká, „ale zdá se, že potíže se drží tebe, slečno Bishopová.“

	Máma vytančí z kavárny se dvěma kelímky v ruce. Na zlomek vteřiny se mi poprvé po dlouhé době podívá do očí. Potom uvidí muže vedle mě.

	„Dobré ráno, Ericu,“ zašvitoří, „jak vám dnes chutná káva?“

	Zazubí se na ni, jak nejlépe umí. „Vím, proč za ní jezdím až na druhý konec města, madam,“ složí mámě kompliment, než se vydá dál po chodníku.

	„Erie je skoro stálý zákazník,“ vysvětluje máma po cestě k autu.

	„Jo,“ řeknu suše, „už jsem ho tu viděla.“

	Máma má naštěstí tolik slušnosti, že nezastaví přímo na školním parkovišti všem na očích. Když odjede, podívám se na svou paži s přáním, abych přežila den bez nehody. Možná, že Eric má pravdu a normální život pro nás není, ale ráda bych ho aspoň předstírala.

	Zahlédnu Cashe, který už postává u stojanu na kola s kelímkem kávy a úsměvem na tváři. Toho Cashe, s kterým si připadám jako obyčejná, normální holka. Ale když se k němu přiblížím, hned je mi jasné, že něco není v pořádku.

	Tmavé vlasy mu sice rámují lícní kosti, ale nedokážou úplně skrýt šrám u oka ani modřinu na čelisti.

	„Vypadá to, že nejen já mám za sebou pěkný karambol,“ zavolám na něho. „Fotbal? Nebo jste si dali s Wesem v ringu do zubů?“

	„Nee,“ zamručí, ale nevypadá, že by si o tom chtěl povídat.

	„Nebuď zlej,“ popichuju ho, zatímco mi podává čerstvou kávu, „já ti o mé nehodě vysypala všecko a ty chceš mlčet jako partyzán? To není fér!“

	„Rád bych ti o tom povykládal,“ zamračí se, „ale sám nevím, jak přesně se to semlelo.“

	Nakrčím obočí a upiju z kelímku: „Jak to myslíš?“

	„No, včera jsem se vracel od vás. Vlastně jsem chtěl jet autobusem, ale bylo fakt krásně, tak jsem se rozhodl se trochu projít. Už jsem byl skoro u školy, když se někde za mnou ozvala příšerná rána, a než jsem se rozkoukal, někdo mě strhl zezadu a táhl mě pryč.“

	V tu ránu mi kafe zhořkne v puse.

	„Bylo to šílený,“ pokračuje, „prostě si tak pochoduju a hledím si svýho a najednou ležím na znak na chodníku.“ Špičkou prstu se dotkne šrámu u oka. „Bouchnul jsem se o lavičku, jak jsem letěl. Nevěděl jsem o sobě jenom chvilku, možná minutu, dvě, ale když jsem přišel k sobě a trochu se sebral, nikdo už v okolí nebyl.“

	„Jak přesně zněla ta rána za tebou?“ ptám se opatrně.

	„Hlasitej zvuk. Něco jako prásknutí, trhlina, svist. Jo, svist. A to na tom není to nejdivnější.“ Prohne dlaň do tvaru mističky: „Asi si budeš myslet, že mi už hrabe, protože já sám si to začínám myslet, ale viděl jsem chlapíka, co šel o dva kroky za mnou. Myslel jsem, že to on se na mě vrhnul, ale když jsem se otočil, ten člověk se prostě vypařil.“ Narovná se a zasměje: „Ty jo, mluvím jako magor, co?“

	„Ne,“ říkám, zatímco svírám papírový kelímek, „vůbec ne.“

	Tříštivý zvuk, síla tak mohutná, že povalila i Cashe, a žádná viditelná stopa? Samé průvodní jevy Dveří do prázdnoty. Byl ten člověk za ním Lovec? Nebo čtvrtá oběť?

	„Jak vypadal ten člověk za tebou?“

	Cash pokrčí rameny: „Úplně normálně.“

	Zamračím se. Nedává to smysl. Pokud někdo chtěl zaútočit na Cashe, tak asi minul. Ale proč by to vůbec někdo dělal, když já jsem seděla doma pod zámkem? Tentokrát by na souvislost se mnou nikdo nepřišel, tak proč?

	„Viděls vedle toho člověka někoho dalšího?“ ptám se a přijdu blíž.

	Zavrtí hlavou. Popadnu ho za loket a v ten moment se mi tělem rozezní jeho hudba. „Pamatuješ si na moment předtím? Na něco, na cokoli?“

	Cash sklopí oči: „Pamatuju si jen na tebe.“

	O krok ucouvnu: „Cože?“

	„Moc jsem nedával pozor, co kolem lítá, protože jsem myslel na tebe.“ Do tváří mi stoupá horkost, a tak se jen přidušeně zahihňám.

	„Abych pravdu řekl, myslím jenom na tebe a nemůžu přestat.“

	Úplně nečekaně vezme Cash můj obličej do dlaní a políbí mě. Z jeho měkkých rtů sálá teplo a hlavu mi naplňují jeho jazzové tóny spolu se zvonivým smíchem. Na chvíli se všechno zdá hezké, bezpečné a jednoduché, ale můj život není ani jedno, což si uvědomím hned, jakmile polibek skončí. Taky mi dojde, že existuje jen jedna jediná osoba, která by mě směla takhle líbat.

	Někdo u brány zahvízdá a zbytek jásavě povykuje, a tak se rychle odtáhnu.

	„To nejde,“ vykoktám rudá jako rajče. Zdá se mi, že všechny pohledy z parkoviště směřují přímo na nás.

	Cash hned ucouvne ve snaze předstírat, že se ho to nedotklo. „Je v tom Wes, co?“

	Ano. „Ne, spíš život.“

	„To je dost širokej pojem,“ opře se těžce o stojan na kola, „je daleko jednodušší nenávidět konkrétní osobu.“

	„V tom případě se hlásím. Hele, Cashi, jsi skvělej. Milej, chytrej, a když tě vidím, vždycky se musím usmát…“

	„Hm, jako bys mluvila o někom úžasným.“

	„Ale to ty jsi,“ odpovím a stáhnu se, „ale můj život se teď pěkně zamotává.“

	Cash kývne. „Tak jo. Chápu. A kdo ví,“ prohodí veseleji, „třeba se někdy zase rozmotá.“

	Donutím se k pousmání. Třeba.

	Potom někdo zavolá Cashe jménem a ten s rozzářenou tváří odpovídá, jako by se vůbec nic nestalo. Docela by mě zajímalo, jestli i on se schovává pod maskou. Vlastně je celkem možné, že to děláme všichni.

	Za chvíli se zjeví Wes v černozlaté uniformě čtvrťáků a vypadá, jako kdyby se celý víkend válel u bazénu. Nikdo by neřekl, že šplhal po zdech Coronada a odháněl moje noční můry. Cash se nechá vtáhnout blízkou skupinkou studentů do živé konverzace, a tak se Wes odváží do mě přátelsky šťouchnout ramenem a zašeptat: „Tak co, žádný zlý sny?“

	„Ani v nejmenším,“ řeknu. A to je rozhodně důvod pro můj vděk. Dělám pokroky – malé, částečné, ale aspoň nějaké. Po nich se pomalu škrábu zpět k duševnímu zdraví.

	Zazvoní a všichni se tlačíme bránou dovnitř. Ať už je Podzimní slavnost cokoli, začíná pomalu přebírat vládu nad Hydeskou a její stavební kameny se povalují v trávě mezi budovami. Obrovské černé, zelené, stříbrné a zlaté stuhy čekají srolované na svůj velký den a celá škola je na pondělní ráno v překvapivě povznesené náladě.

	S každou chvílí strávenou bez rodičovského dohledu a slídilů z Archivu se cítím o kousek normálnější. O půl jedenácté si na hodině literární teorie přijdu zase jako obyčejný smrtelník. Potom ale slečna Wellsonová přejede křídou tabuli a vyloudí ostrý zvuk, jako když kov zavadí o kámen.

	Kov o kámen, napadne mě. Při té myšlence zůstanu sedět jako přimražená, zatímco se zbytkem místnosti to ani nehne. Wellsonová pokračuje ve výkladu, ale její hlas ke mně najednou doléhá odněkud zdaleka a nejasně. Zoufale se snažím rozhýbat propisku, ale ruka mi vypovídá službu. A s ní i celé tělo.

	„Opravdu si myslíš,“ ozve se hlas za mými zády, „že trochu spánku spraví to, jak moc jsi vyřízená?“

	Ne. Zavřu oči. Ty neexistuješ.

	Ale jen o zlomek vteřiny později cítím Owenovy paže na svých ramenou. Jeho ruce opisují linii nejnovějšího zranění.

	„Opravdu?“ Přitlačí a tělem mi projede bolest a dech se mi zarazí v krku. Moje tělo se bleskově probudí a já vyděšeně vyskočím. Celá třída se na mě dívá.

	„Slečno Bishopová?“ ptá se slečna Wellsonová, „děje se něco?“

	Zamumlám něco o nevolnosti, popadnu batoh a vyběhnu ze třídy na chodbu akorát včas, abych zamířila na záchod a vyzvracela snídani i s ranní kávou. Potom se opřu o stěnu kabinky a schoulím se do klubíčka.

	Tohle se nemá dít, přece se mám uzdravovat.

	Opravdu si myslíš, že trochu spánku spraví to, jak moc jsi vyřízená?

	Začínají mě pálit oči, a tak je zavřu. Přesto mi zpod víčka ukápne slza a steče dolů po tváři.

	„Kocovinka?“ zazpívá něčí hlas z vedlejší kabinky. Safia. „Nebo ranní nevolnosti?“ Donutím se zase otevřít oči a postavit se na nohy. Přejde z kabinky k umyvadlům a dodá: „Nebo poruchy příjmu potravy?“

	Vypláchnu si pusu, a když se přiblíží Saf, vyskočím si na pult s umyvadly. „Jenom otrava jídlem,“ zalžu.

	„Nuda,“ utrousí a nabídne mi mentolový bonbon z krabičky, kterou odněkud vytáhla. „Pořád Cashovi říkám, aby nekupoval to levný kafe tady na rohu. No vážně – čert ví, co tam všecko dávají. Ale jinak je to od něj fakt milý.“

	„Jsem si jistá, že to má v popisu práce,“ zamumlám, zatímco si oplachuju obličej studenou vodou.

	Safia protočí panenky, seskočí z pultu a má se k odchodu.

	„Safio?“ zavolám na ni, když už je skoro u dveří. „Díky.“

	„Za co?“ podiví se a nakrčí nosík. „Jen jsem ti dala bonbon. To je přece normální slušný vychování a ne známka nehynoucího přátelství.“

	„Tak díky aspoň za to vychování.“

	S pozdviženým koutkem za sebou zavře a zamíří do třídy.

	Hned jak se za ní zaklapnou dveře, svezu se zase do dřepu, opřená o cihlovou stěnu vedle umyvadel. Obejmu si nohy, abych se přestala klepat jako ratlík. Když už to nemůže být horší, uslyším jemné škrábání písmen. Z kapsy vytáhnu seznam, na kterém se vyjímá Rick Linnard, 15 hned za Penny Ellisonovou, 13.

	Dvě jména a to ještě není ani poledne. Dělá mi to Agáta schválně? Zašla by tak daleko, jen aby dokázala, že má pravdu? Netuším. Vlastně už vůbec nevím, čemu věřit, ale to je teď docela jedno. Ať už se ta jména dostala na můj seznam, jak chtěla, je třeba se o ně postarat. Kromě toho je tahle práce jedinou věcí v mém životě, kterou mám ještě pod kontrolou. Motá se mi hlava. Odněkud z chodby se ozve školní zvonek. Tělocvik. Ten dnes vynechám. Dobře vím, kde najdu nejbližší dveře do Úžin. Jen mě trápí, že můj klíč je neotevře, protože nevedou na mé území. A protože Wesley má ke mně zablokovaný přístup, může mě sice pustit dovnitř, ale přes hraniční zeď se stejně nedostanu.

	Z batohu vytáhnu tužku, položím papírek na pult u umyvadel, několikrát na něj poklepu gumou, a až pak se odhodlám napsat vzkaz.

	Žádám přístup do sousedního teritoria, Hydeské střední.

	Stojím u umyvadel a zírám na lístek v napjatém očekávání odpovědi. V hlavě si počítám, jak dlouho mi zabere přesun z budovy ke dveřím, přeběhnutí Wesovým revírem až k mému a navrácení Ricka a Penny.

	A potom se objeví odpověď. Jedno nepatrné, hrozné slovo.

	Zamítnuto.

	Podpis tam sice není, ale poznávám Agátino písmo. Přetékám zklamáním, a tak aspoň zlostně praštím pěstí do nejbližšího předmětu. Odnese to stojan na ručníky, který se s kovovým řinkotem poroučí k zemi.

	„Mackenzie?“ volá mě z chodby nějaká žena. Vypadá stejně jako v nemocnici, od neupraveného culíku po kalhoty, jen na jmenovce nestojí Psycholog, ale Výchovná poradkyně.

	„Dallas?“ vyhrknu překvapeně a zmačkám seznam dřív, než si ho stačí všimnout. Otázka a odpověď už se vsákly do papíru, jen jména na něm zůstávají jako černé skvrny. „Co tady děláš?“

	„Pokud vím, na něčem jsme se domluvily, pamatuješ?“ Ohne se pro ozubenou krabici na papírové kapesníky a položí ji zpět na pult. „Myslela jsem, že tě najdu u tělocvičen, ale slečna Grahamová mě poslala sem. Je všechno…?“ Odmlčí se a já jí v duchu děkuju, že nemusím odpovídat na otázku, jejíž odpověď je tak jasná. Ne, nic není v pořádku. „Chčeš být chvilku sama?“ navrhne a já kývnu. Dallas zmizí za dveřmi.

	Pozoruju svůj odraz v zrcadle, ze kterého na mě zírají modrošedé oči – dědovy oči – ale jejich dříve tak pevný pohled najednou znejistěl a jejich modř teď kontrastuje se zarudlým bělmem. Praskliny v mém brnění se objevují už i na povrchu. Opláchnu si obličej studenou vodou, abych se ochladila a smyla poslední zbytky slz, potom uhladím papírek z Archivu, pečlivě ho poskládám a schovám do kapsy.

	Když se o pět minut později vynořím ze dveří na chodbě, přinejmenším vypadám jako obyčejný třeťák. Dallas opodál chroustá jablko a předstírá, že ji zajímá letáček s informacemi o Podzimní slavnosti. Uprostřed letáčku na fotce stojí Cash s kočičíma ušima, jednou rukou podpírá zakloněnou čtvrťačku a ve druhé svírá prskavku.

	„Když jsem musela souhlasit s terapií, netušila jsem, že budu chodit k vám,“ zamumlám, zatímco si stahuju rukáv přes ránu na paži.

	„A vadí ti to?“ zeptá se a odhodí ohryzek do nejbližšího koše, „protože můžeš chodit buď za mnou, nebo za chlapíkem jménem Bill, který má okolo padesátky a trochu smrdí.“

	„Asi zůstanu u vás.“

	„Skvělá volba,“ odpoví Dallas a vede mě několika dveřmi na nádvoří. Všude se povalují dekorace na Podzimní slavnost, mezi kterými se musíme proplést, abychom se dostaly do tělocvičny.

	„Nevěděla jsem, že pracujete taky tady,“ řeknu, když vcházíme do budovy. Místo k šatnám ale zamíříme do chodby s řadou kanceláří.

	„V noci a o víkendech pracuju v nemocnici,“ vysvětluje. To už se zastavujeme u dveří s jejím jménem. Vevnitř je židle, pohovka a konferenční stolek. „Přes týden jsem ale tady. Dokud spolu budeme mít konzultace, budeš za mnou chodit místo tělocviku, protože tady jde taky o zdraví. Sice ne tělesné, ale duševní.“

	„A jak dlouho to potrvá?“ ptám se.

	„Řekla bych, že to záleží hlavně na tobě.“ Plácne sebou na židli a z konferenčního stolku sebere notýsek. „Jak se hojí válečná zranění?“

	„Hojí se,“ odpovím a sednu si.

	„A jak se daří tobě?“

	Jak se mi daří? Tři, možná čtyři lidé kvůli mně skončili v nicotě a moje jediná teorie, která by to mohla vysvětlit, se hroutí. Moje hodnotitelka je odhodlaná vyřadit mě ze služby a moje noční můry ožívají. Ale nic z toho Dallas nemůžu svěřit.

	„Mackenzie?“ pobízí mě.

	„Už mi bylo i líp,“ vysoukám ze sebe tiše, „asi začínám ztrácet rozum.“ Je to ta nejupřímnější věc, kterou jsem za poslední týdny řekla.

	Dallas se zakaboní: „Pořád tě trápí zlé sny?“

	„Poslední dobou mi všechno připadá jako zlý sen,“ odpovídám, „a já bych se prostě jen ráda probudila.“


Dvacet tři

	Když se konečně dostanu do jídelny na oběd, tácky ostatních už dávno drží Alchymista v otevřené náruči a všichni v kroužku probírají Podzimní slavnost. Překvapuje mě, že na schodech sedí i Safia a proplétá se loktem s Amber, jako by ji držela v zajetí.

	„Hej, chybělas nám na tělocviku,“ zavolá Cash, když šplhám po schodech za nimi, „co se stalo?“

	„Měla jsem nějakou schůzku,“ odpovídám a plácnu sebou do mezery mezi Amber a Gavinem. Vrtám se v jídle a sleduju, jak drobná zrníčka ryže propadávají mezi zuby vidličky. „Přišla jsem o něco?“

	„Tak počkej,“ ozve se Gavin, který se většinu hodiny válí na posilovacím stroji a pozoruje lidi. „Amber se snažila naučit Cashe základy jógy, Wesley boxoval a Saf dělala při běhu oči na nějakého čtvrťáka a málem přistála na nose.“

	Safia po něm mrskne prázdnou plechovkou od limonády.

	„Jaká škoda, že jsem to propásla,“ zaculím se. A když mě Saf propíchne smrtícím pohledem zlatých očí, dodám ještě: „Myslím celou hodinu. Neumím si představit Cashe ve všech těch pozicích.“

	„Měla bys vědět, že dělám zabijáckej Pozdrav slunci,“ ozve se Cash a předvede něco, co má podle mě s jógou společného jen pramálo. Obecenstvo vybuchne smíchy a začne ho povzbuzovat, ale já zachytím v prostoru Wesův tázavý pohled. Z batohu vytáhnu mobil a napíšu mu jedno jediné slovo.

	Terapie.

	Cash si po hojné dávce potlesku zase sedá a všichni se vracejí k Podzimní slavnosti.

	„Co to přesně je?“ ptám se.

	„Jenom ples,“ utrousí Wes.

	„Jenom ples?“ zopakuje Cash ironicky.

	„Udává tón celému roku,“ dodá Safia.

	„Je to oficiální večírek na zahájení školního roku,“ vysvětluje Gavin, „a koná se vždycky prvního září, takže zítra. Organizujou ho čtvrťáci.“

	„A bude to bomba,“ skáče mu do řeči Cash, „muzika, jídlo, tanec a nakonec ohňostroj.“

	„Jenže je to Hydeská, takže předpisy ohledně oblíkání jsou přísný jako jindy. Většina lidí prostě přijde v uniformě,“ povzdychne si Safia.

	„Ale aspoň odpadají zákazy účesů a make-upu,“ dodá Gavin, „a někteří se předhánějí v tom, jak divně se můžou nastrojit, aniž by porušili pravidla.“

	„Minulý rok si Saf s Cashem obarvili vlasy na bleděmodrou,“ říká Amber, „a Wes konečně přiznal svou lásku ke stylu gothic.“

	„Vážně?“ protáhnu. Wes na mě mrkne a já se zasměju. „To si neumím vůbec představit.“

	„Úlet, co? Můžeš se ověšet ujetou bižuterií, divoce se zmalovat nebo si aspoň vzít neonový legíny.“

	„Je super vidět trochu podivnější verze spolužáků,“ řekne Gavin.

	„Půjdeš, že jo, Mackenzie?“ vyzvídá Amber.

	Zavrtím hlavou. „Mrzí mě to, ale asi ne.“ Pochybuju, že se v mém domácím vězení najde skulina pro školní ples.

	„Je všechno v pořádku?“ obrátí se na mě Gavin.

	„Proč by nebylo?“ ptám se.

	„Jen jsem slyšel, že jsi odešla dřív z hodiny.“

	Wesley ustaraně nakrčí obočí. „Jsi v pohodě?“

	„Týý jo,“ otočím se na Safiu, „tady se všechno hned rozkřikne.“

	„Na mě se nekoukej,“ brání se, „nejdřív by mě to muselo zajímat, abych mohla roznášet klepy. A mně je to jedno. Ale přece jen se mi doneslo, že ty a Cash dneska u brány –“

	„Co se stalo?“ vloží se do toho Amber. „Myslím ve třídě?“

	„Nic,“ odpovím, „udělalo se mi zle, tak jsem odešla.“

	„Cashovo hnusný kafe,“ hádá Safia.

	„Hej,“ ošívá se Cash, „kupuju jen luxusní zboží.“

	„V obchodě na rohu nic takovýho nenajdeš. Víš to přece sám.“

	Cash a Saf si vjedou do vlasů, ale Wes se nedá tak snadno odvést od tématu. Jsi v pořádku? Čtu mu ze rtů a tíživého pohledu. Přinutím se pokývat hlavou. Tváří se skepticky, ale potom se k němu otočí Cash s otázkou: „Už víš, jestli půjdeš s Elle, Merilee nebo s Amber?“

	Wesley jen nepřítomně zamumlá: „Ani s jednou,“ a dál mě sleduje.

	Safia zalapá po dechu: „Wesley Ayers za starého mládence?“

	Wes pokrčí rameny a konečně se zaměří zase na zbytek skupinky. „Nerad bych si vybral jednu a ochudil ostatní o svou společnost,“ zazubí se nakřivo, ale jeho poznámka nevyzní, jak čekal.

	„Nikdo nepůjde s nikým,“ oznámí Amber, „protože půjdeme všichni jako parta.“

	„Jdi někam s partou,“ sykne Safia, „já už mám doprovod.“

	„Taky ses pěkně nadřela, než jsi ho uhnala,“ připomíná Cash, načež mu Safia hodí na hlavu knihu, která ale málem trefí Gavina. A tak se zbytek přestávky na oběd všichni pošťuchují, povídají si a plánujou Podzimní slavnost.

	Já je ale nevnímám.

	Když zazvoní, naškrábu další žádost do Archivu.

	A zase se zamítá.

	„Proč se Safia připojila ke Dvoru?“

	Jdeme s Amber na fyziologii a naše boty klapou o mramorovou podlahu přírodovědeckého křídla. „Myslíš Safiinu migraci? To už je léty ověřená tradice. Každej rok si Saf vezme do hlavy, že se osamostatní a udělá si jméno, vystoupá po sociálním žebříčku, shromáždí kolem sebe početnou skupinku fanoušků – a bůh ví, že prváci a druháci se na to jenom třesou – ale potom jí něco dojde.“

	„A co to je?“

	Amber se usměje a hrdě zvedne bradu. „No přece, že Dvůr je daleko úžasnější než kdokoli jiný, na koho na Hydeské může natrefit. Kolem Podzimní slavnosti přileze ke křížku a my ji přivítáme, jako by nikdy neodešla. Počítám, že by toho sama ráda nechala, ale nikdy si nepřizná, že je jí s náma vlastně dobře.“

	A Wesley v tom nehraje žááádnou roli, pomyslím si. Amber přimhouří oči.

	„A když už mluvíme o Cashovi –“ začne.

	„Máš něco novýho v případu soudce Phillipa?“ měním rychle téma. „Nebo o Bethany?“ Amber si povzdychne, ale spolkne mi to i s navijákem a zavrtí hlavou. „Nepamatuju si tátu takhle vystresovanýho. O víkendu mu dali další případ. Další neřešitelnej. Tentokrát nemá ani místo činu. Prostě vůbec nic. Nějakej chlápek si šel ráno zaběhat a už se nevrátil. Nakonec šel jeho brácha ohlásit zmizení na policii.“

	Sevře se mi žaludek. Jason.

	„Jak můžou čekat, že to vyřeší?“ ptám se.

	Amber pokrčí rameny: „Asi proto, že je to jeho práce. Myslí si, že umí dělat zázraky, ale věř mi, že to tak není.“ Napůl cesty nahoru po schodech se zarazí a otočí se na mě. „Můžu se tě na něco zeptat?“

	„Jo, jasně.“

	Čekám, že se zeptá, proč mě její táta o víkendu sebral, ale místo toho z ní vypadne: „Jak dlouho se s Wesleym znáte?“

	„Pár měsíců,“ zaokrouhluju to. Ale zdá se mi, že se známe podstatně déle.

	„A jak dlouho si myslíš, že je do tebe zamilovanej?“

	Krev se mi žene do tváří. „Jsme jenom kámoši.“ Amber si nevěřícně odfrkne. „Jo, jsme si blízcí, ale…“ dodám, ale potom se odmlčím. Spojeni tajemstvím a jizvami. „Ale nejsme… prostě mi na něm záleží a jemu na mně.“

	„Hele,“ říká Amber, když vcházíme do třídy, „my dvě jsme se potkaly před chvílí, ale Wesleyho znám celou věčnost a můžu ti říct, že záleží je dost slabý slovo.“ Amber ustoupí a nechá projít spolužáka. „Fakt jsi dneska ráno dala pusu Cashovi?“

	„To on dal pusu mně,“ vysvětluju, „a tím to taky skončilo.“

	Amber mávne rukou: „Detaily si nech. Jen nechci, aby sis zahrávala s Wesem. Má toho dost za sebou, konečně je všecko lepší a –“

	„Ty si myslíš, že pro něho nejsem dost dobrá.“

	Ta slova mě zasáhnou jako rána pěstí, i když jsem je řekla já. To proto, že jsou pravdivá. Nejsem holka pro něj, i když bych moc chtěla. Ale jak bych mohla? Připadám si jako časovaná bomba, které odtikávají poslední vteřiny do exploze, a nechci, aby byl u toho, až to bouchne. Ale on se nedá odradit a ani já se ho zatím neumím vzdát.

	„To jsem neřekla,“ odpoví Amber, „jde jen o to, že se s Gavinem, Saf a Cashem fakt snažíme, aby byl v pohodě. Wes sice žije v obrovským domě s výhledem, ale jeho rodina jsme my. Netuším, jak moc toho víš o jeho životě před tebou, ale zranila ho už spousta lidí. Sice se dal slušně dohromady, ale pořád to ještě není ono. Je nad slunce jasnější, že tě má fakt rád, a tak bych jen nerada, abys mu ublížila, chápeš? Protože jsem si všimla, že i ty máš nějaký potíže. Tak se ujisti, že tohle fakt chceš, než se do tebe zamiluje ještě víc. Chovej se tak, abys byla dost dobrá.“

	Otevře dveře. „A pokud nejsi, tak koukej, ať ho to moc nesebere.“

	Pan Lowell dnes nepřišel a supl, který jsme za něho dostali, jen přečetl z materiálů všecko, co už jsme stejně dávno probrali, než se rozhodl, že revoluce je na pondělní ráno přece jen trochu těžké téma a milostivě nás pustil dřív. V mobilu mě čeká esemeska od mámy – nestíhá a přijede trochu později, takže musím nějak zabít půlhodinku času. Posílám třetí žádost do Archivu a potom se stáhnu na dvůr a čekám na odpověď.

	I když ještě nezvonilo, dobrý tucet černozlatých čtvrťáků se potlouká po atriu a staví stany. Na severní straně trávníku zahlédnu Wesleyho, jak zatlouká ocelové kolíky do země.

	Ne toho Wesleyho, který loví Historie, ani toho, který se mnou leží v posteli a utápí mé noční můry ve své hudbě, ale toho, který se směje a vypadá šťastně. Ne, že by se mnou byl nešťastný, ale v mé blízkosti ho obklopuje podivná nervozita. Únava z jizev, tajemství a sdílených zážitků se mu zračí ve tváři, i když se usmívá, a dokonce i ve spánku. Dávám mu zabrat.

	Když si to uvědomím, zaplaví mě smutek, který mi proniká až do morku kostí.

	Wesley za to určitě stojí, zaslouží si lásku a otevřenost, ale já mu to dát nemůžu. Ne, dokud jsem lovná zvěř. Nemůžu ho jen tahat do svých potíží. Amber měla pravdu. Když jsem ho do něčeho namočila naposled, ztratil den života. Nedovolím, aby přišel o víc. Ne kvůli mně.

	Vyklízím pole a bez cíle se proplétám školním pozemkem. Nutnost zůstat v pohybu teď vítězí nad konkrétním cílem. Neklidný kosti, tak tomu říkal Ben. Už od malička jsem neposeda. Možná má Eric pravdu a naše funkce v Archivu není jen pouhá práce. Třeba to mám prostě v kostech. Možná bych nesvedla být normální, ani kdybych chtěla. Průměrnost je jako nehnutý klid: nepohodlná, nepřirozená. Zatímco pochoduju okolo školní budovy, na lístku z Archivu se objeví:

	Zamítnuto.

	Ta odpověď je jako rána pěstí do břicha. Pomalu se vleču po stezce a ani si neuvědomím, že mířím přímo k tělocvičně, než narazím na kamennou římsu. Minu šatny a ocitnu se v rozlehlé hale.

	Teď, když jsou všichni buď ve třídách, nebo venku zabraní do příprav slavnosti, připomíná tělocvična dutou bílou skořápku, která se skoro podobá Komnatě návratů, ale je rozlehlá, zděná a naplněná cvičebním nářadím. Cítím se trochu divně, když tu stojím takhle sama, ale vládne tu klid a mír jako kdysi v Archivu. Sice to ticho tady není tak zbožné, ale halí všechno a připomíná mi dobu někdy před lety, kdy i já jsem byla obyčejná, nebo skoro obyčejná, a běh byl to nejjednodušší, co jsem mohla udělat pro klid v duši.

	Za běhu jsem zapomínala sama na sebe.

	Poslední dobou se ale zapomenout bojím. Bojím se byť na chvíli ztratit pozornost a uvolnit se.

	Teď se odevzdaně stavím na dráhu a rozbíhám se. Nejdřív jen tak poklusávám, ale potom zrychlím až do plného sprintu, do kterého vkládám všechno, co ještě mám. Celé dny, týdny a roky jsem takhle neběžela.

	Utíkám, než se mi svět rozmaže před očima. Běžím, až zapomenu dýchat, neslyším a nemyslím. Než zmizí Owen, Dveře do prázdnoty, Wesley, Agáta i Archiv a zůstává jen pleskání podrážek o dráhu a krev burácející v uších. Běžím, až se všechny moje strachy – že se zblázním, že přijdu o vzpomínky i celý život – v tom pohybu rozplynou.

	Čas nabírá vlastní rytmus a já ho poprvé po dlouhé době nechám plavat.

	Běžím tak dlouho, než se zase cítím ve své kůži.

	Než mě zaplaví klid.

	Když moje chodidla konečně zpomalí a zastaví, předkloním se a mělce dýchám. Potom jen pomalu chodím do kruhu, čekám, až se mi srdeční akce vrátí do normálního tempa a zavírám oči uprostřed prázdné tělocvičny. Soustředím se jen na vlastní tep.

	„Slečno Bishopová?“ zavrčí hrubý hlas. Když se donutím otevřít víčka, stojí přede mnou tělocvikář. Je to ten, který hlídá ring – myslím, že se jmenuje Metz. S deskami v podpaží kluše přímo ke mně.

	„Promiňte“ omlouvám se, „nemám tu co pohledávat.“

	Trenér Metz mává deskami. „To je jedno, tréninky ještě nezačaly. A když jsme u toho – slušně běháte. Uvažovala jste někdy o tom to dělat závodně?“ Zavrtím hlavou. „Ale měla byste,“ říká, „máte přirozený talent.“

	„Ale nevím, jestli mám i čas, pane učiteli.“

	„Na důležité věci si čas najít musíte, Bishopová. Příští týden máme nábor, můžu si vás aspoň zapsat?“

	Zaváhám. Kde asi budu příští týden? Budu lovit v Úžinách Historie, nebo sedět připoutaná na židli, zatímco mi Agáta bude vyřezávat z hlavy vzpomínky? Co když se mi jen něco ošklivého zdá a příští týden už budu vzhůru?

	„Docela bychom vás potřebovali,“ přemlouvá mě tělocvikář.

	„Tak jo,“ souhlasím, „jasně. Počítejte se mnou.“ Taková drobnost, ale tonoucí se stébla chytá. Je to střípek obyčejného života.

	Trenér Metz mi podává desky, já se zapíšu a vrátím mu je zpátky. Neohrabaně mi kývne na souhlas, když si čte mé jméno a něco si píše na okraj papíru.

	„Výtečně,“ zamumlá. „Jde o čest Hydeské a rychlost se počítá,“ dodá ještě a potom odkluše směrem ke kabinetům.

	Plácnu sebou na žíněnku, abych se trochu protáhla. Svaly mě po náhlé aktivitě pobolívají, ale je to vítaná bolest. Položím se a udělám pár protahovacích cviků, a nakonec jen zírám do stropu, zhluboka dýchám a uvažuju. Kdyby si pro mě přišel Archiv, utíkala bych? Dojde na to jednou?

	Moje teorie slábne s každým dnem. Dřív všechno ukazovalo na to, že mě chce někdo křivě obvinit, ale potom se stala ta věc s Cashem a události do sebe přestaly zapadat. Napadl ho někdo náhodou? Byl to vzkaz? Nebo trest? Naplánovali únos tak, aby se nepovedl, nebo se mě snažili zmást? Hlavou mi běží otázky, jejichž jádrem není jak a proč, ale především kdo.

	Pěkně se do toho zamotáváš, řekl by děda. Většina problémů má jednoduché jádro, jen ho objevit.

	Copak asi bude jádrem tohohle problému?

	Klíč. Člověk se nemusí stát Lovcem, aby otevřel Dveře do prázdnoty – já jsem přece taky jen Správce a podařilo se mi to – ale nejde to bez patřičného klíče, který dostávají jen Lovci. To znamená, že ten, kdo za tím stojí, musí být buď Lovec, nebo vlastnit klíč Lovce. Roland mi dal dědův, takže vím, že to není nemožné. Opravdu by některý z Knihovníků propašoval klíč ven z Archivu a věnoval ho některému Správci, aby zahladil stopy viny? Co když měl Owen kromě Carmen v Archivu další spojence? Mohou se teď chtít mstít? Když jsou Knihovníci Historie, dá se v nich číst? Zaznamenává se v nich i čas, který stráví po smrti ve službách Archivu?

	Napadlo by Agátu si přečíst i je? Nebo to prostě hodí na mě? Sice by to nic nevyřešilo a nezměnilo skutečnost, že někdo tam venku páchá zločin, ale přinejmenším by měla obětního beránka. Po našem posledním setkání nepochybuju, že by mě ráda obvinila aspoň z něčeho. Tak proč na mě nehodit všechno? Moc práce by to nedalo, stačí jen tvrdit, že jsem si nechala Owenův klíč.

	Posadím se a prudce se nadechnu.

	Owenův klíč. Vzal ho s sebou, když zmizel v nicotě. Agáta mě obvinila z toho, že jsem si ho nechala, ale já vím, že ho měl Owen. Nebo že ho pořád má.

	Tohle mě až doteď nenapadlo. Nebo jsem na to raději nechtěla ani pomyslet. Je to možné? Dveře sice vedou do nicoty, ale jsou to pořád jen dveře. A každé dveře mají dvě strany. Co když se tentokrát neotevírají odsud? Co když někdo ve skutečnosti nevtahuje schválně lidi dovnitř, ale chce se sám dostat ven?

	Co když se Owen pokouší vrátit se za mnou?

	Ne.

	Padnu na žíněnku a zrychleně dýchám.

	Ne. Musím přestat. Musím se odnaučit vidět za vším Owena a hledat ho v každém momentu svého života. Owen Chris Clarke je pryč a já bych ho měla přestat přivolávat.

	Zavřu oči a zhluboka se nadechnu. Ucítím nový vzkaz na seznamu, a tak ho vytáhnu z kapsy. Čekám jen další jméno, ale najdu zprávu:

	Vstup povolen. Hodně štěstí. –R

	Roland. Spadne mi kámen ze srdce. Stéblo naděje. Šance zabojovat. Vymrštím se ze žíněnky a zamířím ven. Už jsem skoro u šaten, když uslyším ránu.

	
Dvacet čtyři

	Ozvalo se to odněkud z druhého konce tělocvičny, sice tak daleko, aby ke mně zvuk dolehl jen přitlumeně, ale dost hlasitě, aby mě zahalila vlna ozvěny. Zdroj toho zvuku tuším někde tam, kam odešel trenér Metz. Přeběhnu přes tělocvičnu až k chodbě s cedulkou KABINETY, která je lemována vitrínami plnými sportovních trofejí. Zdá se, že jsou neporušené. Kromě toho ta rána zněla, jako kdyby něco těžkého bouchlo o zem a ne jako řinčení skla. Chodba je posetá dveřmi jako cvočky a já nakukuju do každé místnosti ve snaze najít to, co tu nehraje.

	Už u třetích dveří se zastavím. Podívám se přes prosklené okénko, za kterým se skrývá sklad. Vevnitř je tma, a tak rozeznávám jen obrysy kovových regálů. Polovina z nich je převrhnutá. Stáhnu si rukáv přes ránu na paži a zkusím se opřít do dveří. Jsou odemčené.

	Vejdu dovnitř, nahmatám jeden ze tří vypínačů a jediným cvaknutím rozsvítím v místnosti jen tolik, abych si mohla blíže prohlédnout kovové regály. Dva z nich se při pádu zaklesly do sebe a všechny míče, pálky, rukavice a helmy, které v nich ležely, se vysypaly na zem.

	Tak se soustředím na to, abych o žádný z těch předmětů nezakopla, že skoro sklouznu po kaluži krve.

	V poslední chvíli se zastavím a odskočím od kluzké krvavé skvrny na betonu. Zvednu oči nad ni a pohled mi sklouzne po Dveřích do prázdnoty. Bez dechu napínám uši, aby mi neušla žádná známka života, ale slyším jen tlukot vlastního tepu.

	Ale tahle scéna je jiná než ty ostatní.

	V domě soudce Phillipa nebylo po krvi ani stopy. Stejně tak na příjezdové cestě u Bethany.

	Vedle mé tenisky leží hliníková pálka na baseball, a tak se skrčím a popadnu ji (přitom si dávám pozor, abych ji držela jen rukávem a nezanechala otisky), potom se pomalu točím do kolečka a hledám v temných koutech známky pohybu. Jsem tu sama, i když moje intuice mi napovídá něco jiného. To nepříjemné tušení musí mít původ ve Dveřích, protože tady ve skladu není kromě mě nikdo. Pohledem putuju ke kaluži krve. Možná že už není.

	Všimnu si pohozených desek papírem dolů tak půl metru od krvavé louže. Když je převrátím botou, svítí mi vstříc moje jméno napsané vlastní rukou hned nahoře na bílém papíře. Zvedne se mi žaludek. Naprosto jasně si uvědomím, že je to další důkaz. Sehnu se, opatrně vysvobodím list zpod spony, tiše se omluvím trenérovi a strčím papír do kapsy.

	Zametu z podlahy úlomky a kleknu si zhruba půl metru od krvavé skvrny. Baseballovou pálku odložím stranou, stáhnu si prsten a položím ho na studený beton. Nicota sice pravděpodobně vypálila většinu vzpomínek, ale třeba ne všechny. Přitisknu ruku na podlahu a tělem se mi rozlije zvláštní šum. Potom ztuhnu.

	Něco ve skladu se pohnulo.

	Hned za mnou.

	Cítím něčí přítomnost o vteřinu dřív, než někde na konci zorného pole zaznamenám pohyb. Nejdřív je to jen stín, potom se zableskne kov. Napínám všechny síly, abych zůstala nehybně v podřepu. Jednou rukou se opírám o podlahu, zatímco druhá se natahuje tmou po pálce ležící na zemi jen několik centimetrů od mé dlaně.

	Když sevřu rukojeť pálky, vymrští se zezadu temný stín. Bleskově jsem na nohou a otočím se právě včas, abych odrazila úder nože, který zasviští vzduchem a potom se s kovovým řinčením srazí s hliníkovou pálkou.

	Očima přejedu po rukojeti nože až k postavě, která ji drží. Uvidím třpyt stříbrných vlasů a ledově modré oči, které mě děsily celé dlouhé týdny. Jejich majitel se pousměje a křísne čepelí o hliník.

	Owen.

	„Slečno Bishopová,“ sípe udýchaně, „hledal jsem tě.“

	Sjede nožem po celé délce pálky až k mé dlani, takže si ji musím přehodit z jedné ruky do druhé. Jakmile povolím sevření, vykopne ji Owenova bota do vzduchu. Než pálka přistane, stihne Owen zastrčit nůž do pouzdra a zachytit můj kop směřovaný na jeho hrudník. Prudce mi zkroutí nohu, takže ztratím rovnováhu natolik, že stihne chytit padající pálku a máchnout jí proti mé volné noze. Zasáhne mě přímo zezadu do kolene, takže se naznak poroučím na beton.

	Dopadnu na záda, ale hbitě se otočím a uskakuju před dalším výpadem. Aspoň to mám v plánu, ale neodhadnu vzdálenost, a tak narazím ramenem do převrhnutých regálů jen moment předtím, než Owen sebere sílu k dalšímu útoku. V poslední chvíli zvednu ruce, a tak mi úder nerozdrtí krk. Poprvé si všimnu, že má Owen prsty potřísněné krví.

	„Buď jsi zesílila“ syčí, „nebo jsem na tom hůř, než jsem si myslel.“

	„Ty neexistuješ,“ zalapám po dechu.

	Owen nakrčí pobledlé čelo: „Proč bych neexistoval?“ Potom se jeho zornice zúží do zlověstné štěrbiny. „Změnila ses,“ říká, „copak se ti přihodilo?“ Snažím se ho od sebe odstrčit nebo mu alespoň z dlaní vypáčit pálku, ale přitlačí mě ke zdi a opře mi své čelo o čelo. „Co ti to udělali?“ šeptá, zatímco se mi tělem rozlévá ticho. Jeho ticho tak hmatatelné, jak jsem ho ve snech nikdy nezažila. Ne, on přece neexistuje.

	Ale Owen z mých snů to taky není. Když se odtáhne, vypadá… unaveně. V jeho očích i napjaté linii čelisti čtu námahu, a tak když přejdu z útoku do obrany, zabere to.

	„Táhni ode mě pryč,“ zavrčím a zasadím mu ránu kolenem do hrudi. Zavrávorá, udělá krok zpět a chytí se za žebra. Popadnu nejbližší pálku a zamířím mu rovnou na hlavu, ale Owen ji zachytí a vytrhne mi ji z ruky, až zazvoní o betonovou podlahu, odrazí se od kaluže krve a zanechá za sebou jen červenou cestičku.

	„Aspoň by ses mohla zeptat, jak bylo na výletě,“ řekne chladně a zatočí pálkou, kterou ještě nepustil z ruky.

	Neexistuje. Nemůže být opravdový. Tohle všechno se děje jen proto, že jsem na to tak dlouho myslela. Je to pouhá halucinace… nebo ne? Musí, protože kdyby ne, bylo by to o dost horší.

	Owen přestane točit pálkou a místo toho se o ni opře. „Víš ty vůbec, kolik sil člověka stojí otevřít Dveře do prázdnoty z druhé strany?“

	„Tak takhle ses dostal ven?“

	„Vytrvalost,“ odpovídá. „Problém je,“ kývne směrem k trhlině ve vzduchu a zoufale si vydechne, „že se tyhle dveře nikdy neotvírají na dlouho. Jen někoho vcucnou, už se chtějí zabouchnout. Nejdřív to vypadalo, že se ven nedostanu, protože jsem všechny ty lidi nemohl jen tak obejít. Nakonec jsem se rozhodl projít skrz ně.“ Podívá se na kaluž krve a já si představuju tělo tělocvikáře Metze povlávající ve Dveřích do prázdnoty, zatímco ho Owenův nůž přetíná napolovic. Zvedne se mi žaludek. Aby se mi nepodlomila kolena, zachytím se o kovový regál.

	„Špinavá práce,“ pokračuje Owen, zatímco si češe stříbrnou kštici zkrvavenými prsty, „ale jsem tady. Otázkou ovšem je…“

	Nedám mu příležitost domluvit. Trhnu regálem, jak nejsilněji dovedu, a tak tak uskočím, když se za hlasitého řinčení řítí na Owena. I když vyšel z formy, je stále ještě dost rychlý na to, aby uskočil. Regál s rachotem spadne na beton. O vteřinu později zhasnou světla a celý sklad se propadne do tmy.

	„Jsi odvážnější než obvykle,“ dolehne ke mně jeho hlas, „a přece…“

	Udělám krok dozadu a jeho paže se mi ovine zezadu kolem krku jako had. „Tak jiná.“ Cukne mi hlavou dozadu a nahoru, takže zalapám po dechu a moje chodidla ztrácejí pevnou zem.

	„Měl bych tě zabít,“ šeptá, „a taky bych mohl.“ Kroutím se a kopu, ale jeho sevření nepovoluje. „Za chvíli se ani nenadechneš.“ V hrudi mě pálí a zrak se mi začíná mlžit. „Není to tak hrozná smrt, víš? Otázkou ale je, jestli tak chce umřít zrovna Mackenzie Bishopová?“

	Nemám v plicích dost vzduchu na to, abych to slovo vyslovila, a tak ho aspoň naznačím rty a myslím na něho každým vláknem své bytosti.

	Ne.

	Owenovo sevření jako zázrakem povolí. Klopýtnu a přistanu na všech čtyřech na betonu. Lapám po dechu jen pár centimetrů od krve učitele Metze. Na zemi se blýská můj stříbrný prstýnek, a tak ho popadnu a navleču zpět na prsteník ještě dřív, než se vrávoravě postavím. Stopy, jeho přítomnost – převržené regály i krev – jsou tady, ale já jsem sama. Někde v dálce klapnou dveře a já vyběhnu na jasně osvětlenou chodbu plnou sportovních trofejí, ale po Owenovi jako by se země slehla. Nikde ani stopy. Spěchám k hlavním dveřím a ven do podzimního slunce. Ani tady není. Jen vzdálený smích studentů chystajících slavnost se nese odpoledním vzduchem. Na trávníku sedí několik dru haček, jeden prvák a několik učitelů.

	Ale Owen je pryč.

	Strávím deset minut v šatnách pod sprchou, kde se snažím ze sebe smýt trenérovu krev. Sice jsem za sebou na zemi nenechala ani kapku, ale já sama – moje paže, ruka i krk – jsem potřísněná od Owenova sevření, a tak se drhnu všude, kde se mě dotkl. Když jsem hotová, znovu a znovu se oplachuju studenou vodou, jako by to mohlo pomoct.

	Nemůžu se přinutit se vrátit.

	Nenechala jsem tam otisky, a tak mě se skladem, tedy s místem činu, nic nepojí. Přejde mi mráz po zádech. Pravděpodobnost, že tu spoušť ve skladu někdo objeví, se zvyšuje s každou minutou a já si nemůžu dovolit, aby mě někdo viděl poblíž.

	Máma mi píše, že už čeká na parkovišti, a tak poručím nohám, aby mě nesly pryč z místa činu přes celý kampus a okolo hloučků studentů, kteří ještě netuší, že z učitele Metze zbyla jen usychající skvrna na betonové podlaze, ani to, že za to můžu já.

	Sako se opírá opodál o strom, a když projdu kolem, propíchne mě pohledem. Už mě vlastně ani nesleduje, jen čeká jako honicí pes, který je připraven vyrazit hned, jak zaslechne výstřel. A já vím, jak moc po tom výstřelu touží. Znovu se mi udělá zle, když si uvědomím, že jestli se Owen opravdu vrátil, Sako dostane svou šanci. Agáta nakonec prozkoumá všechny Lovce. Co jí řeknu, až bude hotová? Že vím, kdo ty Dveře otevřel? Že Historie, kterou jsem já sama poslala do propasti nicoty, se z ní vyškrábala ven díky klíči, který jsem mu pomohla sestavit? Minule mi dala milost jen proto, že byl Owen pryč.

	A měl tam zůstat.

	Ale on přece je pryč.

	Neexistuje.

	Ale ta krev, ta je skutečná, nebo ne? Viděla jsem ji.

	Stejně tak, jako jsem viděla Owena.

	„Jsi v pořádku?“ ptá se máma, když padnu na sedadlo spolujezdce.

	„Dlouhej den,“ zamumlám a poprvé jsem vděčná, že se se mnou teď máma nebaví. Otupělost mi zaplavila hruď a usadila se tam jako kámen. Okamžitě mi dojde, že to není dobře – děda by mi na to jistě něco řekl – ale teď vítám každý střípek neměnnosti, i ten nepřirozený.

	Zatímco máma řídí, já zavřu oči. Aby zaplnila nepřirozené ticho, začne si máma broukat písničku, při které mi stydne krev v žilách. Hned tu melodii poznám. Mohla by si zpívat tisíc jiných písní, ale ona si vybere zrovna tu Owenovu. Ten si ale broukal vždycky jen melodii, zatímco máma přidala i slova:

	„Jsi moje slunce, mé jasné slunce…“

	Začíná mi mravenčit celé tělo.

	„… děláš mi radost, když šedne svět…“

	„Co si to zpíváš?“ ptám se a snažím se přinutit svůj hlas, aby se mi netřásl. Odmlčí se.

	„To ty sis tu písničku broukala,“ odpoví.

	„Kdy?“

	„Před pár dny. Je pěkná a kdysi to byl hit. Moje máma ji zpívala při vaření. Kdes ji slyšela ty?“

	V krku mi vyschne, když se podívám z okna. „Netuším.“

	Melodie se nese chodbami. Nezdá se, že by přicházela z nějaké velké dálky. Line se ze směru, kde jsou mé očíslované dveře. Zabočím za roh a zahlédnu Owena, jak se ležérně opírá o dveře označené římskou I. Oči má zavřené. O krok se přiblížím, Owen oči otevře a upře na mě pronikavý pohled.

	„Mackenzie.“

	Překřížím si ruce na prsou. „Už jsem si začínala říkat, že možná neexistuješ.“

	Owen nadzvedne obočí. „Jak bych mohl neexistovat?“

	„Mohl bys být třeba duch,“ odpovím. „Přítel, který existuje jenom v mých představách.“

	„A naplňuju tvoje představy?“

	Jakmile přijedeme domů, do bezpečí bytu, sednu si ke kuchyňskému stolu, vylovím mobil z tašky a napíšu Wesleymu.

	Dneska žádná pyžamová párty.

	Za chvilku odpoví.

	Děje se něco?

	Jo, napsala bych nejradši. Myslím, že se vrátil Owen, a Archivu to hlásit nemůžu, protože je to moje chyba, celý Owen je moje chyba. Potřebuju tvou pomoc, ale ty mi pomoct nesmíš, protože nesnesu představu, že by si přisel pro mě a našel tebe. Pokud opravdu existuje.

	Chci, aby existoval? Co je horší, Owen v mé hlavě, nebo na svobodě a z masa a kostí? Vypadal tak skutečně. Ale skuteční lidé přece jen tak nemizí.

	Neexistuje, šeptá jiný hlas v mé hlavě, a tobě přeskočilo.

	Pomatená palice, slyším syčet Sako.

	Zlomená, šeptá Owen.

	Slabá, dodává Agáta.

	Nakonec odepíšu Wesleymu.

	Jsem jen utahaná.

	Nemůžu, pořád utíkat.

	A schovávat se.

	Dřív nebo později bych se svým nočním

	můrám stejně musela postavit tváří v tvář.

	Neradostnou pravdou je, že už se ani nebojím usnout, protože moje noční můra se plní. U stolu čekám na Wesovu odpověď. Konečně dorazí.

	Bude mi chybět tvoje melodie.

	Kámen netečnosti v mých prsou začíná roztávat, a tak raději vypnu telefon, než se neudržím a napíšu mu. Stojí mě všechny síly sedět jen tak u večeře, předstírat vyrovnanost a vysoukat ze sebe pár slov o škole. Hraju to divadlo jen proto, že moje mlčení by přidělalo rodičům další starosti, ale jakmile doutíráme nádobí, utíkám k sobě do pokoje. Srdce se mi skoro zastaví, když si všimnu otevřeného okna. Přiskočím k němu, abych ho zavřela, ale nakonec se jen váhavě opřu o římsu.

	Na seznamu v mé kapse už stojí tři jména. Částečně si myslím, že zrovna ta jsou to nejmenší z mých trápení, ale zároveň se ve mně ozývá hlas povinnosti, nebo přinejmenším potřeba mít kontrolu nad věcmi. Přemýšlím, že bych jako včera vyšplhala do bytu o patro výš, a potom se zadívám dolů.

	„Mackenzie?“ Otočím se po zvuku. Ve dveřích stojí máma a pátravě mě pozoruje. „Jsi v pořádku?“

	„Jo,“ odpovím automaticky.

	Nespouští ze mě oči, otevírá a zavírá pusu jako ryba, jak zkouší vyslovit: Omlouvám se. Když ale konečně promluví, ozve se jen: „Radši zavři okno, prý má pršet.“

	Znovu zaměřím pozornost na hlubinu pod sebou – co si to namlouvám? Včera jsem i s Wesleyho pomocí měla co dělat, abych se vyškrábala nahoru. Zavřu okno a popřeju mámě dobrou noc. Máma mě překvapí, když za sebou sama od sebe zavře dveře. Je to sice jen krůček, ale aspoň něco.

	Jakmile je pryč, zhroutím se na postel. Za stěnami svého pokoje slyším rodiče, jak se tlumeně baví a popocházejí po bytě, zatímco se Coronado ukládá k spánku, nájemníci se stahují do svých bytů a doprava pod okny utichá, až se vytratí úplně. Všimnu si, jak je za bezesné noci a bez Wesleyho v pokoji ticho. Někomu by to přišlo uklidňující. Možná bych to ocenila i já, kdybych zrovna neměla hlavu plnou zmatečných myšlenek.

	I tak mě ale lenivý klid ukolébá do spánku.

	Ale potom, jakmile se můj zrak začíná unaveně rozostřovat, se rozsvítí rádio na pracovním stole. Rychle zvednu hlavu, když pokoj naplní popová písnička. Nějaká chyba, říkám si. Vyskočím z postele, abych rádio vypnula, ale to se samo přeladí na skřípavě kovovou rockovou stanici. Potom se ozve country. Stojím uprostřed pokoje a tajím dech, když rádio vystřídá dalšího půl tuctu stanic a nenechá je hrát déle než několik tónů, až se ustálí tam, kde hrajou oldies. Signál není nic moc, ale když se zaposlouchám do trhané melodie uchraptěného zpěváka, otřesu se.

	Zvuk pomalu zesiluje.

	Natáhnu ruku po vypínači, když si všimnu, že okno vedle stolu se mlží. Ale ne celé, jen uprostřed se tvoří malý, zadýchaný obláček. Srdce mi tluče jako splašené, když se v jeho středu začnou rýsovat písmena:

	PRSTEN

	Letmo zkontroluju svou stříbrnou obroučku a potom zase zvednu oči k nápisu, přes který se teď formuje rovná čára.

	PRSTEN

	Dívám se na ten vzkaz, rozpolcená mezi zmatkem a skepsí, ale nakonec si přece jen stáhnu prsten a položím ho na římsu. Potom se znovu zadívám do okna. Owenův odraz se ustálil hned vedle mého. Otočím se a chci zaútočit, ale chytí mě za zápěstí a přitiskne k okenní tabulce. Jeho nůž si najde cestu k mému krku.

	„Ne všechno se vyřeší násilím,“ řekne klidně.

	„To tvrdí ten, kdo mi dává nůž na krk,“ syknu.

	Pod jeho černou košilí se jasně rýsuje klíč Lovce. Kdybych mu ho dokázala sebrat a dostat se ke dveřím šatny, aniž by mi skočil po krku, mohla bych…

	Varovně mi přitiskne čepel ke kůži. Bolestně se zašklebím, když ostří olízne mou kůži. Ještě trochu přitlačit a projelo by mnou jako máslem.

	„To by nebyl dobrý nápad,“ šeptá Owen, který mi z kůže čte myšlenky. „A kromě toho není klíč na mém krku ten, který potřebuješ.“ Jednou rukou mi drží nůž na krku, zatímco druhou vytahuje šňůrku zpoza límce, abych si mohla prohlédnout známý kus rezavého kovu na jejím konci. To není klíč Lovce. Je dědův. Můj.

	„Možná ti ho vrátím, když se budeš chovat spořádaně.“

	Nůž se vzdálí a hned, jak opustí mou kůži, zkroutím Owenovi zápěstí. Čepel cinkne o dřevěnou podlahu, ale než se po něm stačím natáhnout, odkopne ho Owen na druhý konec místnosti. Potom mě přitiskne ke zdi u okna.

	„S tebou je ale práce,“ syčí nespokojeně.

	„Tak proč jsi mě už dávno nezabil?“ provokuju. Stáhl se už jednou a teď zase. Owen v mých snech nikdy neváhal.

	„Pokud na tom trváš, rád ti vyhovím, ale předtím bych si rád popovídal. Tvůj táta klimbá v obýváku nad knihou. Teď tě pustím,“ říká, „ale zkus si něco a rozpárám krk jemu.“ Ztuhnu pod jeho dotekem. „A kdybys chtěla křičet a vzbudit ho,“ dodává Owen, „tak nezapomeň, že mě nevidí, takže nemá šanci.“

	Owen odtáhne ruku od mých ramen a já se vší silou donutím nezaútočit.

	„Co se tu děje?“ ptám se. „Proč tě nevidím?“

	Owen si prohlédne vlastní ruce a procvičí je. „Nicota. Zdá se, že má pár vedlejších efektů. Potvrdilas mi to sama, když jsi vešla do toho skladu. Celou dobu jsem tam stál, ale tys mě uviděla až v momentě, kdy sis sundala –“

	„Prsten,“ vydechnu. Přece jen je to ochranná vrstva, tak jako závěsy.

	„Je to ale docela praktické,“ pokračuje, „a hlavní je, že jsem tady.“

	„Ale jak to?“ zavrčím. „Povídals mi, že ses prodral až sem přes trenéra Metze, ale pořád to nechápu. Ty Dveře, které jsi otevřel, nebyly náhodný. Proč jsi zaútočil na všechny ty lidi?“

	Owen se opře ramenem o zeď a vypadá… vyčerpaně. „Nechtěl jsem jim ublížit, jen jsem hledal tebe.“

	Srdce se mi sevře. „Co tím myslíš?“

	Písnička v rádiu utichne a vystřídá ji smutnější, pomalejší.

	„Zdá se,“ říká Owen, „že to nedozírné nekonečno, do kterého jsi mě shodila, není tak úplně prázdné. Je to spíš jako zkratka bez cíle. Půl dveře. Ale ty ti k ničemu nejsou, protože potřebuješ ještě cíl, druhou stranu dveří. Nebo člověka, za kterým chceš jít a ke kterému upneš všechny své myšlenky. Já si vybral tebe.“

	„Ale místo mě jsi našel nevinné lidi, Owene.“

	Owen se zamračí. „Pět lidí, kteří ti zkřížili cestu. U nás v Archivu se říká, že divné věci září jasněji. Všimneš si toho, když čteš vzpomínky ukryté v předmětech. Ale se vzpomínkami tady,“ poklepe si na spánek, „se to má stejně. V mysli druhých občas figurujeme jasněji než v té vlastní. Ať už ti lidé byli kdokoli, muselas na ně udělat dojem. Zanechat stopu.“

	Sevře se mi žaludek. Když zavřu oči, vidím před sebou jejich tváře.

	Soudce Phillip, který u trouby se sušenkami potlačuje slzy.

	Bethany svírající nalezený náhrdelník.

	Okouzlený Jason, který se ze mě flirtem snažil vymámit jméno a telefon.

	Tělocvikář Metz a jeho drsně zamumlané výtečně, když jsem se zapsala na náborový trénink.

	A Cash? Moc jsem nedával pozor; co kolem lítá, protože jsem myslel na tebe. Abych pravdu řekl, myslím jenom na tebe a nemůžu přestat.

	Udělá se mi zle, a tak se instinktivně obejmu. Cashe mohly vtáhnout Dveře do prázdnoty stejně, jako už vtáhly ostatní.

	„Je nějaký způsob,“ ptám se, „jak je dostat zpět?“

	Owen zavrtí hlavou. „Nicota není nic pro živé. A vlastně ani pro mrtvé.“ I v tlumeném světle si všimnu, jak si na Owenovi vybrala nicota svou daň. Vypadá nečekaně křehce, ale už jsem se naučila nedat na první dojem. Čtyři lidé umřeli jen proto, že na mě mysleli a měli mě rádi. Kolik by jich ještě spolkla nicota? Naše? Wesleyho? A to všechno jen kvůli Owenovi. Kvůli mně.

	„Co tu děláš?“ procedím mezi zuby.

	„Jak jsem řekl, přišel jsem si promluvit,“ otočí se Owen a rozhlíží se po pokoji. „Nenávidím to tu,“ zašeptá tak tiše, že jeho hlas skoro pohltí melodie linoucí se z rádia.

	Teprve potom si uvědomím, že tenhle pokoj nebyl vždycky můj. Byl její. Reginin. Tady žila Owenova sestra a umřela na chodbě jen pár kroků odsud. Owen se zadívá na zem, na které jsou ještě patrné staré skvrny od krve, ze kterých se za ta léta staly jen nahnědlé stíny. „Zajímavý, že člověk jen tak nezapomene.“

	Jeho ruce, které mu teď visí podél těla, se sevřou v pěst. Měl by nad sebou ztratit kontrolu. Kdyby byl obyčejná Historie, stačilo by sem přijít a vzpomenout si, co se tu událo. Jeho zornice by několikrát kmitly a potom se rozšířily a zaplavily ledovou modř jeho duhovky, a poté by zešílel strachy, vinou a zlostí.

	Ale Owen nikdy nebyl obyčejná Historie. Z mladého génia se stal marnotratný syn Archivu, nadaný, ale vychytralý Lovec. Manipulátor. Kluk, který se rozhodl skočit ze střechy a umřít, aby zničil systém, který vinil ze svého neštěstí.

	Pozoruju, jak obchází skvrnu na podlaze, jako by tam ještě leželo tělo. „Jak dlouho jsem byl pryč?“ ptá se, zatímco zvedá nůž pohozený v rohu pokoje.

	„Tři týdny, šest dní a dvacet hodin,“ odpovím mu a zároveň si přeju, abych to nevěděla tak přesně.

	„Co se stalo s Carmen?“ zeptá se, když se narovná.

	„Byla vložena zpátky do regálu,“ informuju ho, „potom, co se mě kvůli tobě pokusila uškrtit.“

	Owen se otočí zpět ke mně a zasune nůž do pouzdra na pásku na zadní straně kalhot. „Provedla ještě něco?“

	„Myslíš kromě toho, že probudila půlku úseku? Ne.“

	Tváří mu bleskne ponurý úsměv. „A Archiv tě nechal jen tak jít?“

	Nic neříkám, a tak přijde blíž a odpoví za mě: „Ne, to nenechal. Změnila ses, slečno Bishopová. Něco na tobě nehraje. Možná ti dovolili nechat si vzpomínky, ale život ti nevrátili.“

	„Aspoň ještě dýchám,“ odporuju.

	„Ale hlavu máš plnou třísek“ vplete mi prsty do vlasů a opře si tvář o moji. „Střepů, nočních můr, strachu a pochybností,“ šeptá mi do ucha.

	„Jsi tak zmatená, že už ani nepoznáš realitu od snu. Tak mi řekni, může za to Archiv?“

	„Ne,“ odpovídám, „můžeš za to ty.“

	Odtáhne se a spustí ruku zase podél těla. „Jen jsem ti otevřel oči,“ šeptá se zvláštní upřímností, „a řekl ti pravdu. Nemůžu za to, žes to neunesla.“

	„Lhal jsi mi, zneužils mě a nakonec jsi mě chtěl zabít.“

	„A tys mě hodila do nicoty,“ odpovídá věcně Owen. „Já to vidím tak, že jsme oba dělali jen to, co jsme museli. Nedělalo mi dobře tě vodit za nos a nechtěl jsem tě zabít – to jsem ti přece řekl už tehdy – ale stála jsi mi v cestě. A tak jsem tady, abych se podíval, jestli se to změnilo.“

	„Já ti budu stát v cestě pořád, Owene.“

	Povytáhne obočí. „Kdyby jen tvoje myšlenky byly tak jisté jako tvoje slova, slečno Bishopová. Myšlenky ale nelžou. A víš, co v nich stojí? Pochyby. Dřív jsi tak pevně stála za svými ideály – Archiv byl zákon, dobro, bůh a člověk mu musel věřit, jako jsi ty věřila dědovi. Teď se ale tvoje ideály hroutí. Archiv je prohnilý. Tvůj děda to věděl, musel to vědět, a přece tě Archivu předhodil. Máš hlavou plnou otázek a strachu a všechny jsou tak hlasité, že přehlušují i tvou melodii. A až je jednou uslyší Agáta, bude s tebou zacházet jako s hnilobou, která by mohla zničit celý ten její milovaný Archiv. Uvidí v tobě nákazu, kterou je třeba vymýtit, než se rozšíří. A dokonce ani tvůj miláček Roland jí v tom tentokrát nezabrání.“ Opře se oběma dlaněmi o zeď a uzavře mě do klece svých paží. „Chceš vědět, proč jsem tady? A proč jsem ti prostě nepodřízl krk? Protože já – na rozdíl od Archivu – věřím v záchranu toho, co se ještě zachránit dá. A ty, Mackenzie… No, byla by tě škoda. Chci, abys mi pomohla.“

	„Jak pomohla?“

	Koutky mu zacuká přízrak úsměvu. „Dokončit to, co jsem začal.“

	
Dvacet pět

	Mám co dělat, abych se nahlas nerozesmála, ale potom mi to dojde. Owen nežertuje.

	„Proč bych ti měla pomáhat?“

	„Myslíš kromě pudu sebezáchovy?“ říká Owen a odtlačí se od zdi. „Můžu ti dát to, co chceš.“ Obejde postel a zastaví se u nočního stolku. „Můžu ti vrátit dědečka.“ Jeho prsty přejíždějí po okrajích fotografie a potom se natáhnou po modrém medvídkovi usazeném hned vedle lampy. „A taky bráchu Bena.“

	Owenova ruka sevře modrý plyš. V ten moment ho přitlačím ke zdi a Benův plyšák se skoulí k zemi.

	„Jak se opovažuješ?“ syčím a držím Owena u zdi. „Myslíš, že bych ti na to podruhé skočila? Tohle už jsi zkoušel, Owene, je to starý. A Ben je pryč. Vůbec netoužím ho zase rušit ze spánku. Já už chci jen jediný – vidět tě zpátky v regálu.“

	Owen se nebrání, jen si mě změří pohledem tak chladným, že mě to dráždí. „To tvoje problémy nevyřeší. Teď už ne.“

	„Odněkud se začít musí.“

	Owen mě popadne za pochroumané zápěstí. „Tak moc jsi naštvaná, a navíc na toho nepravého?“ šeptá, zatímco jeho sevření sílí. Bolestí zalapám po dechu, ale neztrácím půdu pod nohama a ucuknu. K mému překvapení mě pustí. Zatímco se držím za zápěstí, Owen si založí ruce na prsou.

	„Tak jo, necháme tvý mrtvý spát, ale můžu ti dát něco jiného.“

	„A co?“ štěknu. „Svobodu? Smysl života?“

	Owen přimhouří modré oči. „Život.“

	Zamračím se. „Co?“

	„Život, Mackenzie. Takový, ve kterém nemusíš skrývat, kdo jsi a co děláš, a kde neexistují tajemství, která musíš udržet, a lži, které musíš dokola opakovat. Jeden jediný život.“

	„Tohle mi dát nemůžeš.“

	„Máš pravdu, nemůžu ti to dát, ale můžu ti pomoct, kdybys chtěla vzít věci do vlastních rukou.“

	Jeden život? Myslí tím šanci prostě odejít a být normální? Nelhat rodině, neodmítat Wese? I když, Wese bych vlastně neměla, protože ten patří a věří Archivu. I kdybych mohla odejít, Wes by zůstal. Nikdy bych ho nežádala, aby šel taky, a vlastně je to jedno, protože se to nestane. Archiv člověka nikdy nepustí. Aspoň ne celého.

	„To, co mi tu slibuješ, neexistuje.“

	„Ještě ne,“ říká Owen, „ale až s Archivem skončím, bude.“

	„Chtěls říct, až svrhneš Archiv – jak jsi to tehdy říkal – jednu sekci po druhé? Ty víš, že ti to nedovolím.“

	„A co kdybych ti řekl, že Archiv svrhnout nemusím? Že ten si klidně může zůstat, kde je, a ty s ním, kdybys chtěla? Jen by zmizela všechna ta tajemství. Je to něco, za co bys bojovala?“

	„Lžeš,“ zašeptám, „říkáš jen to, co chci slyšet.“

	Owen si povzdychne: „Mluvím pravdu a už jen to, že něco chceš slyšet, mi říká, že bys teď měla poslouchat.“

	Ale jak mám poslouchat? To, co mi tady líčí, je čiré šílenství. Sen a ještě k tomu nebezpečný. Owen přejde ke stolu a vypne rádio.

	„Je pozdě,“ řekne. „Přemýšlej o tom, co jsem ti navrhl. Dobře se na to vyspi. Pokud jsi pořád odhodlaná se mnou bojovat, můžem to odložit na ráno. A pokud budu mít slitování, zabiju tě hned celou, než abych nechal Archiv, aby tě ničil po kouskách.“

	 Owen z mých snů nikdy neodchází, ale tenhle skutečný ano. Napůl cesty ke dveřím se zastaví a zpod límce vytáhne dědův klíč. Nabídne mi ho, takže teď mezi námi visí jako slib. Nebo jako past.

	„Jako důkaz,“ říká, „že existuju.“

	Když se zrezivělý kov dotkne mé dlaně, napnou se mi všechny svaly v těle. Chladivá váha dědova klíče – mého klíče – mě zastudí, až se otřesu. Pověsím si ho kolem krku, a když se dotkne mé hrudi, mám pocit, že malý kousek z mého světa je zase v pořádku. Potom se Owen otočí, otevře dveře a tiše odejde.

	Jdu pomalu za ním a sleduju úzký paprsek světla, který proniká do obýváku, když otevře dveře a vyklouzne z našeho bytu do žlutě vytapetované chodby. Za zády mi něco bouchne, a když se otočím, uvidím tátu, jak spí v křesle. Kniha mu vypadla z ruky na podlahu. I když spí, tvář mu brázdí starosti. Když si k němu kleknu, abych knihu zvedla, napadne mě, jaké by bylo říct našim o pravém důvodu mých nočních můr. A jizev. A útěků. A úhybných manévrů, když se mě chtějí dotknout.

	Teď, když se mi tahle nemožná myšlenka vloudila do hlavy, nenávidím Owena ještě víc. Slibuje nemožné – tenhle svět by bez tajemství a lží nikdy nemohl fungovat.

	Když ale pokládám knihu na stůl a přikrývám tátu dekou, vplíží se mi na mysl otázka.

	Co když ano?

	Nepamatuju si, kdy jsem usnula, jen vím, že jsem koukala na dveře a potom už zvonil budík. Měla bych být ráda, že se mi nic nezdálo. V srdci mi zaplane malá jiskřička naděje, kterou ale hned udusí vzpomínka na včerejší Owenovu návštěvu. Moje noční můra ožila. Až na to, že začínám tušit, že Owen opravdu není sen.

	Dědův klíč mě pořád tlačí na kůži, a tak se donutím ho sundat a schovat do zásuvky nočního stolku. Můj prsten ještě pořád leží na římse, ale netroufám si ho nasadit, a ztratit tak možnost vidět Owena. Místo toho někde vylovím řetízek, na který prsten pověsím a schovám pod tričko uniformy.

	Bez mé ochranné clony to bude dlouhý den.

	Na seznamu mám pořád jen tři jména, ale nechci pokoušet štěstí, zvlášť teď, když vím, že Agáta prohledává Lovce marně. Máma v kuchyni nadává jako špaček, protože si někam založila klíče, a v pozadí běží televizní zprávy. Čekám, že zločin na Hydeské bude mezi hlavními událostmi, ale nikdo ho ani nezmíní, takže počítám, že ve skladu ještě nikdo nebyl. Máma zatím prohledává stůl, kabelku i zásuvky. Klíče ale nenajde, protože jsem je schovala do mrazáku pod balení hrášku.

	„Nemusíš mě vozit, fakt,“ naléhám, „zvládnu do školy dojet sama.“

	„O tom se nebudeme bavit,“ zavrčí máma a při zběsilém pátrání málém převrhne hrnek s kávou.

	„Já vím, že mi nevěříš.“

	„O to nejde,“ skočí mi do řeči, „já jen nechci, abys jela na kole, dokud nebudeš v pořádku.“

	A už ji mám. Sama si nahrála. „Tak jo, pojedu autobusem.“

	Máma se přestane přehrabovat ve svinčíku na stole a narovná se. „Ty přece autobusy nenávidíš, ne? Říkáš jim krabičky špíny a bacilů.“

	„No,“ hodím si na rameno batoh, „život je špinavej a kousek od školy je zastávka.“ Sice nevím, jestli je to pravda, ale netuší to naštěstí ani máma.

	Někde pod rozházenými papíry jí zazvoní telefon. „Tak dobře,“ řekne nakonec, „fajn, jeď autobusem, ale dej na sebe pozor.“

	„Jako vždycky,“ zavolám a vyklouznu ven.

	Nikdy bych do školy autobusem nejela a bez prstenu už vůbec ne, ale ta lež mi ušetří spoustu času, protože nikde nemusím schovávat kolo a můžu se vrhnout přímo do Úžin.

	Dvě ze tří Historií se nechají vrátit bez boje a s tou třetí si hravě poradím i ve svém nepříliš povzbudivém stavu. Přeběhnu k hraniční zdi mezi mým a Wesleyho teritoriem, vložím klíč do zámku a doufám, že jím budu moct otočit. Úspěch. Z rovného povrchu stěny vystoupí dveře.

	Mám tak na spěch, že si ani neuvědomím, že nejsem ve svém revíru. Dojde mi to, až když zahnu za roh a narazím na Wesleyho. Uskočím akorát včas, abych se vyhnula srážce, a Wes se zastaví vteřinu předtím, než by rozlil kafe, které si nese na papírovém podnose.

	„Proboha, Mac!“ chytí se za srdce.

	„Promiň,“ zvedám ruce v obranném gestu.

	„Co ty tady?“

	„Lovím,“ říkám, když spolu zamíříme ke škole.

	„To jsem pochopil,“ říká Wes, „ale proč na mém?“

	„No, Roland mi povolil přístup, abych si mohla odběhnout do Úžin rovnou ze školy a vyčistit si seznam.“

	Wes kývne. „Jsem rád, že ti to konečně trochu ulehčili. Lezení po zdech je sice sranda, ale tohle mi přijde o něco bezpečnější.“

	„Ale jenom proto, že s sebou nemáš ten svůj klacek.“

	„Není to žádný klacek, ale tyč Bo,“ opravuje mě Wes, „a mám ji v batohu. Ale na seznamu nemám ani čárku a kromě toho mám plný ruce.“

	„Co chceš dělat se vším tím kafem?“ ptám se.

	„Je pro tebe,“ nadzvedne podnos.

	„Víš, že naši vlastní kavárnu, že jo?“ říkám.

	„Ale když ti kafe nosil Cash, to ti to nevadilo, co?“ odopoví s úšklebkem. „A taky mě napadlo, že po tom včerejším incidentu si asi budeš chtít najít jinýho dodavatele.“ Chvilku mi trvá, než mi sepne, že tím „incidentem“ myslí špatnou kávu a ne pusu. Pokud se o ní doslechl, nedává to na sobě znát a já se k tomu rozhodně vracet nebudu, protože mám teď podstatně horší potíže.

	Podává mi kelímek a já si ho opatrně beru. Vyhýbám se byť i letmému doteku, protože nechci, aby Wes viděl, že mám hlavu plnou Owena.

	„Nějaké novinky od Agáty?“ ptá se. „Ohledně těch Dveří do prázdnoty?“

	Káva mi na jazyku ztěžkne jako olovo. Zkusím polknout. „Ještě ne.“

	„Neboj,“ uklidňuje mě, ačkoli vůbec nemůže vědět o mých starostech, „ať už to dělá kdokoli, najde ho.“ Dojdeme až ke dveřím označeným zeleným křížkem.

	„Jak jsi spala?“ ptá se Wes. „Stýskalo se mi po tvé posteli.“

	„I mně se stýskalo,“ hlesnu, když otevře dveře. Na rozdíl od dveří, které už na vnější straně dávno zničil čas a které se skrývají za trhlinami a záhyby, se tyto dveře neotevírají do tmy, ale do světla školního kampusu, na který máme výhled už ze strany Úžin. Vykouknu ven, jestli neuvidím Owenovy stříbřité vlasy. To, že je nikde nevidím, neznamená, že tu není. Rozhodně si nemůžu dovolit mu přivést Wesleyho.

	„Tak jdeš?“ ptá se Wes.

	Sáhnu do kapsy od košile pro seznam, jako kdybych cítila nové jméno.

	„Ještě jeden,“ povzdychnu si a ohlédnu se za sebe. „Jdi napřed.“

	Wes zaváhá, ale potom kývne a vyjde ven na trávník. Zavřu za sebou a počítám do deseti, dvaceti, třiceti… pak vyjdu ven i já, zamknu dveře vlastním klíčem a pustím se rovnou k tělocvičnám. Skoro čekám, že z dálky uvidím zářit žlutou policejní pásku, ale všude panuje ticho. Na chodbě s trofejemi není ani živáčka, a tak zadržím dech a připravuju se na to, co uvidím za skleněným okénkem ve dveřích do skladu. Když tam ale nakouknu, skoro zapomenu dýchat. Rozrazím dveře, sáhnu po všech třech vypínačích a místnost ozáří jasné světlo.

	Sklad je netknutý. Neposkvrněný. Po převržených regálech a rozházeném nářadí není ani památky a po krvi na zemi ani stopy. Jenom Dveře do prázdnoty visí ve vzduchu a přitahují a odpuzují můj pohled jako tichý svědek toho, co se tu včera stalo.

	„Řekl jsem si, že bude nejlepší za sebou uklidit.“

	Prudce se otočím. Owen se s rukama v kapsách ležérně opírá o zeď. „Dobré ránko.“

	Automaticky sevřu ruce v pěst. Vlastně se mi ulevilo, že ho vidím, což mě rozčiluje o to víc. Od včerejší noci se toho momentu děsím, ale kdyby se Owen neobjevil, asi bych se bála víc. Teď, když je tu, musím vymyslet, co s ním. Měla bych ho rychle poslat, kam patří, ale hlavu mi plní tisíce otázek, které se mi teď derou ven z krku.

	Owen vytáhne nůž z pouzdra. „Pořád se mnou chceš bojovat?“ Váhám. Očima těkám z jeho tváře k noži a zpět. Takhle ho neporazím. Donutím se povolit pěsti. „Takže mě chceš vyslechnout, co?“ povytáhne obočí v hraném překvapení.

	„Tvrdíš, že můžeme žít bez lží. Ale jak?“

	Owen se usměje a vrátí nůž na své místo. „Není to jasné? Tvůj život tvoří lži a tajemství, protože na nich stojí Archiv. Musíš žít v temnotě, protože tak funguje Archiv.“ Jeho modré oči se zalesknou nadšením. „Takže když vytáhnu Archiv z té zaprášené temnoty na denní světlo, dám ho tak světu, kterému má sloužit.“

	„Ale jak?“

	„Prostě jen otevřu dveře,“ rozhodí rukama, „a pustím svět dovnitř a Archiv zase ven.“

	„Jenže svět ty dveře ani nevidí, Owene.“

	„To proto, že na ně zapomněl. Všichni mají klapky na očích, ale když je sundáme, znovu uvidí. Životy se tomu přizpůsobí, protože budou muset.“ Zavrtím hlavou. „Nastal čas na změnu, Mackenzie. Je to sice špinavá práce, ale tahle tajnůstkářská éra musí skončit. Svět si na to zvykne a s ním i Archiv. Nebudou mít jinou volbu.“ Zamračí se a očima mu probleskne temný mrak. „Vzpomeň si, co nás všechna ta tajemství stála. Historie ztrácí rozum jenom proto, že se probouzejí do světa, který neznají. Propadnou panice. Zmatku. Strachu. Kdyby ale Archiv nebyl tajemstvím a každý věděl, co ho čeká, nikdo by se nebál. Jakmile by se Historie oprostily strachu, nezešílely by, kdyby se vzbudily.“

	„Jenže Historie se vůbec budit nemají,“ odporuju. „A to, co navrhuješ, to masové vzbuzení, by vyústilo v chaos jak mezi živými, tak mezi mrtvými. Navíc tě Lovci stejně dostanou dřív, než vůbec začneš.“

	„Ne, když půjdeš se mnou,“ vykročí vpřed. „Myslíš, že jen ty jediná pochybuješ, Mackenzie? Že jen ty sama si připadáš v pasti? Jestlipak víš, proč Archiv izoluje své zaměstnance od ostatních? Aby se cítili osaměle! Aby si mysleli, že jsou jediní, když pocítí strach, zlost nebo pochyby. A věř mi, že ty cítí všichni. Mlčí jen proto, že ví, že jeden život pro Archiv nic neznamená.

	Lovci jsou silnější osobnosti v páru, které sice jako skupina můžou chtít poslouchat, nebo taky ne, ale nikdy si nic nedovolí. Správci i Lovci vědí, že když se někdo vzepře, Archiv ho odstraní. Jenže i když Archiv umí umlčet jednotlivce, nezadusí všechny. Strach. Hněv. Pochyby. Vrství se to v Archivu jako střelný prach a každou chvíli to bouchne. Archiv se sice snaží uhasit každou jiskru, ale dřív nebo později se objeví někdo, kdo škrtne sirkou. Takže mi věř, když ti říkám, že Lovci půjdou za mnou. A Správci stejně tak. Zbývá jen se zeptat, jestli půjdeš taky?“

	Otevřu pusu k odpovědi, ale přeruší mě zvuk kroků na chodbě s trofejemi. Owen ztichne a oba posloucháme rozhovor, který začíná za dveřmi nabývat formy.

	„Sice vím, že osoba se považuje za nezvěstnou až po osmačtyřiceti hodinách,“ říká někdo, „ale při všech těch zmizeních jsem si řekl, že bych vám asi měl dát vědět.“

	„Jsem vám za to moc vděčný,“ odpovídá drsný hlas, který okamžitě poznám. Detektiv Kinney. Přilepím se ke stěně u dveří a poslouchám blížící se kroky. Owen se sice neschovává, ale snaží se nehýbat.

	„Dneska ráno mi volala jeho žena,“ říká mužský hlas, „včera prý nevyzvedl syna ze školky a večer nepřišel domů.“

	„Dělá tohle často?“

	„Ne. A pak se neukázal ani v práci, a tak jsem raději zavolal. Kéž bych vám k tomu mohl říct víc.“

	Kroky se zastaví na druhé straně dveří.

	„Tady ho viděli naposled?“ ptá se Kinney a nakukuje přes sklo.

	„Trenér Kris ho viděl před zvoněním v kabinetě.“

	Kinney poodejde od dveří. „Tak se tam podíváme.“

	Kroky a hlasy pomalu utichají, jak se dva muži vzdalují chodbou. Vydechnu úlevou a opřu se lokty o kolena.

	„Za všechno můžeš ty,“ říkám, „kdybys všechny ty lidi nevtáhl dovnitř…“

	„Vlastně je to tvoje vina,“ odpovídá Owen, „nemělas mě strkat do Dveří. Ale koho to zajímá?“

	V dálce zazvoní. Nakouknu přes sklo, jestli je vzduch čistý, a proklouznu ven. „Detektiva,“ odpovím, když se mnou Owen srovná krok. Když vyjdeme na dvůr, musím si připomenout, že kromě mě Owena nikdo nevidí. Ale kdyby ho viděli, snadno by zapadl. Jeho stříbrné vlasy se třpytí ve slunci a umím si ho živě představit jako studenta Hydeské. Jeho jednoduché černé šaty sice postrádají zlatou lemovku, ale jinak by vypadal jako každý jiný čtvrťák. Nevím, jestli je to tím, že byl Lovcem, nebo spíš tím, že i když dělá dojem staršího člověka, ve skutečnosti je mladý.

	Nechám se pohltit proudem studentů a uvědomím si, jak těžké bude přežít bez prstenu. Na chodníku před školou je hlava na hlavě, takže na mě útočí nekonečný refrén lidských myšlenek. Jaké si mám vzít dnes legíny všimne si mě Geoffrey tu písemku nedám kolik doporučení potřebuju měla jsem se zapsat na výtvarku snad nás dneska trenér Metz nebude nutit běhat bolí mě z toho nohy máma mě zabije zabiju Amélii nenávidím to tady snad si se mnou zatančí Wesley Ayers proč jsem souhlasila tak divný kost nártní navazuje na kéž bych s sebou měla sušenky snad to zvládnu sama doma táta poslední dobou prudí stříbrný rohy nebo jen černej melír můžu si sundat křídla. Tohle všechno a ještě víc ve změti stresu, strachu, touhy a pubertou rozbouřených hormonů.

	Skřípu zuby, když na mě útočí vlna lidských životů.

	„Je čas pustit svět dovnitř,“ opakuje vtíravě Owen po mém boku. Položí mi dlaň na rameno a tělem mi rázem pronikne jeho ticho. Místo toho, abych si jako blázen povídala sama se sebou, si další otázku jen myslím.

	A i kdyby se ti to náhodou povedlo, co potom? Živí by chodili navštěvovat mrtvé?

	„Proč ne?“ řekne Owen nahlas, „To už stejně dělají. Na hřbitově.“

	Jo, pomyslím si, ale tam se mrtví nevzbudí.

	Zakroužím ramenem, abych ho setřásla, než uslyší zmatený vír mých myšlenek.

	Pokud jde o smrt, lidé nejsou moc chytří, říkával děda a měl pravdu.

	Kolik z nich by se prodralo až ke svým blízkým, probudilo je ze snu a bylo jim nablízku? Jak dlouho by trvalo, než by se sesypaly zdi a s nimi i dveře a celý svět by prasknul ve švech?

	Copak nevidí, jak je to šílené? Opravdu si neuvědomuje všechny důsledky? Anebo chce jen zničit náš svět, aby dostal to, co chce? Tak nebo tak, musím ho zastavit. Ale jak? I když je oslabený, okolnosti mi zrovna nenahrávají. Owen nemůže umřít. Já ano.

	Zastavím se na cestě a předstírám, že si listuju v knize. Owen si opře bradu o mé temeno a utlumí tak vše kromě svého hlasu. „Prozradíš mi, na co myslíš?“

	Když jsi tak přesvědčený, že tě všichni budou následovat, na co potřebuješ mě?

	Owen se odtáhne, ale když mě obejde, aby mi viděl do tváře, jeho rysy se stáhnou do nečitelné grimasy. „Než někoho můžu zavolat, budu něco potřebovat,“ vysvětluje. „Archiv to má a já bych to rád sebral, ale na to sám nestačím.“

	Zrychlí se mi tep, ale není to strachy. Zaplavuje mě vzrušení, protože Owen mi zrovna dal do ruky návod, jak ho porazit. Možná ho nestáhnu zpět do Archivu, ale můžu ho tam následovat. Nikdo nebude muset přijít k úrazu. Nikdo další nebude muset umřít.

	Dám se do kroku a Owen mě následuje. Moře studentů nás žene do budovy na vlně zpěněné z dneska máme písemku co jsem si myslela ať už to dneska mám za sebou.

	Tiše procházíme přelidněnou halou a zastavíme se až před třídou.

	„Co je to, co potřebujeme ukrást?“ ptám se tiše.

	Owen se usměje, když zaslechne množné číslo, a zastrčí mi za ucho neposedný pramen tmavých vlasů. Z jeho prstů prýští ticho. Vím, že si chce přečíst mé pravé úmysly, ale už jsem prokoukla jeho triky a učím se své vlastní. Když se dotkne mé mysli, soustředím se na prostou pravdu: Něco se musí změnit.

	„Děkuji za pozornost,“ říká, když odtáhne ruku. „Moc oceňuju to množné číslo, ale než se naše partnerství prohloubí, chci vědět, že do toho dáš celé srdce.“

	Trochu posmutním. Zkouška. Měla jsem vědět, že říct ano nebude stačit. Owen Chris Clarke nenechává nic náhodě a hraje jen tehdy, když je výhra jistá. Chci hrát taky? A mám vůbec na výběr?

	Podívám se mu do očí, když podruhé zazvoní a chodby osiří.

	Můj hlas je skoro neslyšné šeptání, ale má slova jsou pevná.

	„Co mám udělat?“

	
Dvacet šest

	„Jdi do Archivu,“ poroučí Owen, „a něco pro mě ukradni.“

	„Co něco?“ ptám se, když zastrčím palec za popruh batohu. Zápěstím mi projede bolest, která mi pomůže se soustředit.

	„Stačí maličkost,“ říká Owen, „na znamení dobré vůle. Když se ti to podaří, řeknu ti, o co opravdu stojím. Pokud neuspěješ, nemá to cenu a jen bys mi překážela.“ Jeho oči se zaměří na hodiny na zdi. „Máš na to čas do oběda,“ řekne, když se otočí, „a hodně štěstí.“

	Stojím tam a dívám se, jak odchází, když si za mnou někdo odkašle.

	„Vyhýbáte se mým hodinám, slečno Bishopová?“

	Když se otočím, stojí za mnou pan Lowell a drží mi dveře.

	„Promiňte, pane učiteli,“ hlesnu a následuju ho dovnitř. Jeho ruka mi zavadí o rameno. Zaplaví mě mám starosti divná holka straní se kolektivu asi má potíže doma samá modřina tichá skvrny od inkoustu, ale potom se mu lehce ztratím z dosahu a posadím se.

	Šestnáct lidí v místnosti plní bez ochrany prstenu vzduch zmatečným zpěvem. Sedím tam a skoro mě zabolí, když se někdo přiblíží. Hlavou mi táhnou Owenovy zvrácené myšlenky, zatímco Lowell přednáší o zvrácených myšlenkách jiných. Nedávám moc pozor až do chvíle, kdy učitel přesně zopakuje něco, co už jsem slyšela od Owena. „Každé povstání je zažehnuto jiskrou. Někdy je to jen chvilka, která převáží misky vah. Jindy je jiskrou rozhodnutí. To druhé si žádá trochu času a jistou dávku šílenství, které dá do pohybu první kostku domina, ale také odvahu, vizi a všeobjímající víru – ať už je, jak chce zavádějící – že se mise podaří…“

	Owen se cítí jako revolucionář vystavující Archiv svému ideálu. Tvrdohlavý záměr je zároveň jeho silnou stránkou i slabinou. Ale mohu té slabiny nějak využít?

	Je tak fixovaný na svůj cíl, že ignoruje všechny jeho chyby. To dokazuje, že i někdo tak vykalkulovaně chladný jako Owen byl kdysi jen člověk. Lidé – ti živí i ti mrtví – vidí, co vidět chtějí, a věří tomu, čemu věřit chtějí. Owen chce věřit ve svou misi i v to, že se můžu zachránit.

	Já mu to jen musím dokázat.

	Jakmile zazvoní, jsem na nohách a proplétám se ven ze dveří lesem celková částka stříbro nebo zlato nebo stříbro nebo zlato sobotní škola fialové tkaničky pokud na mě ještě sáhne tak. Přeběhnu přes dvůr až ke dveřím do Úžin, zpod límce vytáhnu klíč a projdu. Wesleyho systém značení dveří je jiný než můj, ale brzy pochopím, že Komnaty návratů jsou popsané bílým pluskem a Archiv bílým X, a tak vložím klíč do zámku, zhluboka se nadechnu a projdu do předsálí.

	Za stolem sedí Patrick a listuje si v Registru. Na chvíli se zastaví, aby napsal vzkaz, ale potom zvedne hlavu.

	„Slečno Bishopová,“ procedí mé jméno mezi zuby, „jdete se přiznat?“

	„Ještě ne,“ odpovídám. Pořád mi dělá potíže si připustit, že on za těmi Dveřmi do prázdnoty nestojí. Byla jsem si jistá, že po mně Patrick jde a udělá vše proto, abych byla propuštěna. A vymazána. Ale není to pravda, alespoň ne takhle a teď.

	„Musím na pár minut k Rolandovi,“ žadoním. Patrickovy oči se odlepí od Registru a spočinou na mé tváři. „Prosím, Patricku, je to důležitý.“

	Pomalu zaklapne knihu. „Druhá chodba, třetí sál,“ říká a dodá, „ale pospěšte si.“

	Vyběhnu otevřenými dveřmi do atria, ale Patrickovými pokyny se neřídím. Místo toho, abych se dala druhou chodbou, běžím šestou až na samý konec, kudy šel Roland, když mě poprvé vedl k sobě do pokoje. Čekám, že se chodby budou posunovat jako vždycky, když ho následuji jejich pavučinou, ale přímka je přímka. Přitisknu ucho ke dveřím na konci chodby, a když se ujistím, že nikde neklapou kroky, proklouznu do menší, spoře osvětlené síně, ve které se ukrývají pokoje Knihovníků. Uprostřed chodby narazím na tmavě vykládané dveře. Jsou odemčené. Vevnitř je stejně útulno jako vždycky, chybí jen šepot klasiky ze zdí a Roland v křesle. Bez něj mi to místo přijde skoro zranitelné. Šeptem se omluvím za to, co teď provedu.

	Přiskočím ke stolu a otevřu zásuvku. Po stříbrných hodinkách tu není ani památky – Roland je má jistě u sebe – ale starý notýsek, který se vejde akorát do ruky, tu leží. Když ho opatrně schovám do kapsy, zazpívá mi v prstech. Srdce mi krvácí. Prohledám šuplík, a když v něm najdu kousek papíru a tužku, napíšu vzkaz. Neomlouvám se a nepíšu, že notýsek přinesu zpátky. Naškrábu jen dvě slůvka.

	Veř mi.

	Ani se na ten papír nepodívám, protože život je chaos a bude jednodušší schovat tohle malé porušení zločinu do něčeho nepatrného. Pokud se mi Owen bude přehrabovat v hlavě, chci, aby našel jen šepot a ne obraz. Místo toho se soustředím na skutečnou vinu, kterou cítím, když skládám papírek, ukládám ho na dno zásuvky a mizím v chodbě. Srdce mi buší v hrudi celou cestu do atria.

	Dřevo, kárném vitrážová okna a všude kolem klid a mír.

	Tak mi děda popisoval Archiv, když jsem byla malá. Když procházím mezi policemi, nasávám klid, který mi dřív připadl samozřejmý. Dnes je z něho pouhá vzpomínka, kterou se mi nedaří udržet. Dřevo, kámen a vitrážová okna, to je všechno, co mi řekl. Nezmínil fakt, že nesmím odejít nebo že Knihovníci jsou mrtví nebo že Historie nejsou to jediné, čeho by se měl člověk bát.

	Tvůj život tvoří lži a tajemství, protože na nich stojí Archiv.

	Udusím Owenův hlas v hlavě, než se stane mým vlastním. Projdu dveřmi do předsálí. Cítím, že něco nehraje hned, jak přejdu z kamenné části do dřevěné, ale je pozdě. Masivní dveře se za mnou zavřou a přede mnou stojí Agáta s krvavě rudými vlasy a krémově bílým kabátem připomínajícím světlou kaňku na tmavé zdi Archivu.

	Blesknu očima ke stolu, u kterého sedí Patrick. Měla jsem vědět, že ji zavolá.

	„Můj seznam je čistý,“ řeknu tak klidně, jak dovedu.

	„Mně zase došli Lovci,“ říká Agáta. Její hlas už dávno ztratil sametový klid. „A trpělivost.“ Udělá krok ke mně. „Hrajete si se mnou, slečno Bishopová, a přestává mě to bavit. Chci upřímnou odpověď. Jak jste udělala ty Dveře?“

	„Já je neudělala,“ snažím se o klidný tón hlasu. Couvám ke dveřím hlídaným strážemi.

	„Nevěřím vám,“ syčí, stahuje si černou rukavici a blíží se ke mně. „Pokud jste nevinná, dokažte mi to.“ Zavrtím hlavou. „Proč nechcete, abych se vám podívala do hlavy? Bojíte se, co bych tam našla? Nevinní nemají co skrývat, slečno Bishopová.“ Stáhne si druhou rukavici.

	„Nemáte povolení.“

	„To je mi jedno,“ zavrčí a popadne mě za košili.

	„Agáto,“ varuje ji Patrick, ale ona neposlouchá.

	„Víte, jak jste malá?“ syčí. „Jste jenom jeden šroubek na okraji nekonečného stroje a máte tu drzost mi odmítnout poslušnost? Chcete se mi postavit? Víte, jak se tomu říká?“

	„Svoboda,“ provokuju.

	Koutkem jí zahraje ledový úsměv. „Špatně. Říká se tomu velezrada.“

	Cítím, jak se ke mně přibližují stráže a popadnou mě za ramena a zápěstí. Jednají rychle a efektivně. Zkroutí mi ruce za zády a jediným cuknutím mi podlomí kolena. Srdce mi tepe až v uších a zrak se mi mlží. Než přijde tunelové vidění, přilepí se Agátina ruka na můj spánek.

	Nejdřív cítím jen ticho jejího doteku.

	A potom přijde bolest.

	
Dvacet sedm

	Bolest mi projede hlavou jako rozžhavené hřeby, ale než se rozhoří úplně, zmizí i s dotekem Agátiny ruky. Stráže mě pouštějí a já padám na všechny čtyři na podlahu Archivu. Když zvednu hlavu, vidím Rolanda, jak drží Agátino zápěstí. Patrick stojí u ústí Archivu a drží dveře dokořán.

	„Co to děláš?“ štěkne Roland.

	„Jen svou práci,“ odpoví Agáta chladně.

	„Pokud vím, nemáš mučení Správců v mém předsálí v popisu práce.“

	„Mám všechny důvody si myslet, že –“

	„Pokud máš opravdu důvod, sežeň si povolení správní rady.“ Jeho hlasem zní výzva. Agáta ztuhne a přes dokonalou pleť jí přejde stín strachu. Podání žádosti by znamenalo nejen přiznání, že dopustila další podvratnou činnost v Archivu, ale i důkaz, že nedokáže odhalit její zdroj. „Bez povolení se jí už ani nedotkneš.“

	Roland pustí Agátino zápěstí, ale očima ji stále drží v šachu.

	„Slečno Bishopová,“ kývne na mě, když se postavím na nohy, „měla byste se vrátit do třídy.“

	Roztřeseně kývnu a otočím se ke dveřím, když za mnou Agáta zavolá. „Má něco, co patří tobě, Rolande.“ Trhnu sebou, ale Roland se ani nepohne. V jeho tváři se nezračí ani jedna emoce, když Agáta dodá: „Tvůj notes.“ Nemůžu se na něho ani podívat, ale cítím tíhu jeho šedých očí. „Já vím,“ zalže, „dal jsem jí ho.“

	Teprve teď zvednu hlavu, ale jeho pozornost se obrátila zpět na Agátu. Než zmizím za dveřmi, zaslechnu ještě: „Nemůžeš ji pořád chránit.“ Ať už Roland odpověděl cokoli, rozplynulo se to ve tmě, do které jsem se vrátila.

	Nezastavím se ani na chvilku, dokud nedojdu k pracovně Dallas. Přišla jsem dřív, Dallas tu ještě není, a tak sebou s bušícím srdcem plácnu na pohovku. Pořád ještě cítím Agátiny ruce na spáncích a bolest, jak mi vytahovala vzpomínky z hlavy. Moc blízko. Z kapsy vytáhnu Rolandův sešitek. Když ho potěžkám v dlani, rozezpívají se mi na kůži vzpomínky v něm ukryté. Nechci se na ně podívat, už tak jsem Rolandovi vzala víc než dost. Místo toho jen klesnu hlouběji do opěradla.

	„Jsem ohromen.“

	Když zvednu hlavu, sedí v křesle terapeutky Owen a roztržitě si pohrává s nožem na koženém opěradle. Nespouští ze mě oči.

	„Musím přiznat“ říká, „že jsem pochyboval, že to zvládneš.“

	„Jsem samé překvapení,“ poznamenám suše. Natáhne se po notýsku. Zaváhám, ale nakonec mu ho podám. „Moc na něm někomu záleží.“

	„Na všem v Archivu někomu záleží,“ říká Owen a zlehka se dotkne mé kůže. Okamžitě poznám, že mě čte. Jeho ticho mi plní tělo, zatímco můj život zase běží hlavou Owenovi. Skoro v jeho očích vidím svou potyčku s Agátou. Panenky se mu zužují a zase rozšiřují.

	„Zlobí se, protože si ji nechci pustit do hlavy.“

	„Fajn,“ zamumlá a odtáhne se. Prolistuje si Rolandův notes tak opatrně, až mě to zaskočí. „Je to divné,“ zašeptá si pod nos, „jak se upínáme na věci. Můj strejda visel na svých psích známkách. Nosil je kolem krku i s klíčem jako suvenýr. Strejda bojoval v obou válkách, byl to hrdina. A taky Lovec, tak oddanej, jak jen to jde. Když se vrátil z války, zrovna jsem oslavil třináctý narozeniny a strejda mě začal zaučovat. Nikdy to nebyl zrovna něžnej chlapík, ale když člověk bojuje ve válce a pracuje pro Archiv, musí to být tvrdej chlap. Ale já mu věřil.“ Zaklapne Rolandův sešit a přejede palcem po jeho deskách. „Byl jsem uveden do Archivu, když mi bylo jen čtrnáct let. Vědělas to?“ Nevěděla. „Tu noc,“ pokračuje, „po mém uvedení, šel strejda domů a střelil se do hlavy.“

	Vyrazí mi to dech, ale ani nepípnu.

	„Nemohl jsem pochopit,“ pokračuje Owen spíš pro sebe, „proč by chlapík, kterej si toho tolik prožil, udělal něco takovýho. Nechal nám vzkaz. Tak, jak jsem. Nic víc. Teprve o dva roky později jsem se dozvěděl, že Archiv mění mysli všem, kteří se dožijou důchodu. Pak jsem porozuměl. Radši odešel celej, než aby nechal Archiv vykuchat všechno, co pro něj bylo důležitý, jen aby si udržel svý tajemství.“ Odlepí oči od notesu. Zatřpytí se v nich úzký paprsek naděje. „Ale brzo se to změní. Brzo už nebudou žádná tajemství, která by si Archiv mohl hlídat. Jednou jsi mě obvinila, že tvořím chaos, ale mýlila ses. Dělám jen svou práci. Chráním minulost.“

	Když mi vrátí sešitek, uleví se mi.

	„Celkem sedí, že jsi vzala zrovna tohle,“ říká, když ukládám Rolandovy zápisky zpět do batohu, „protože to, co ukradneme, nebude o moc jiné.“

	„Co to bude?“ ptám se a vší silou se snažím zakrýt naléhavost v hlase.

	„Registr.“

	Zamračím se. „Nerozu–“ Přeruší mě cvaknutí dveří. Dovnitř vstoupí Dallas a v rukou balancuje hrnek s kávou, sešit a mobil. Její oči na mně spočinou a na chvíli – jen na vteřinku – se mi zdá, že vidí i Owena. Nebo aspoň prostor okolo něho. Potom ale zamrká, usměje se a položí si věci na stůl.

	„Omlouvám se za to zpoždění,“ říká místo přivítání. Owen se postaví a stáhne se do rohu místnosti, zatímco se Dallas zhroutí do prázdného křesla. „O čem si chcete popovídat? O tom, koho pozvat na Podzimní slavnost? Protože celá škola už nemluví o ničem jiném.“ Popadne svůj sešit a začne v něm listovat. Docela mě překvapuje, že si vůbec dělala zápisky. Já ji zatím viděla jen čmárat květinové vzory na kraje papíru. „Aha, už vím,“ řekne, když najde to, co hledala, „chtěly jsme si popovídat o tvém dědovi.“

	Ztuhnu. Děda je poslední osoba, o které bych s Owenem v místnosti chtěla mluvit, ale když se podívám Dallas přes rameno a zachytím jeho pohled, čtu v něm něco nového: zájem a intenzitu. Vzpomenu si na něco, co řekl včera večer.

	Archiv je prohnilý. Tvůj děda to věděl, a přece tě Archivu předhodil.

	Pomalu si získávám Owenovu důvěru nebo přinejmenším jeho zájem. Pokud má tohle fungovat, musím si ho udržet. A dědu k tomu můžu použít.

	„Co chcete vědět?“ ptám se.

	Dallas pokrčí rameny. „Nevím, ale dost se na něho odvoláváte, a tak bych ráda věděla proč.“

	Trochu se zamračím, když hledám ta správná slova, a doufám, že jak Owen, tak Dallas v tom vidí spíš citové pohnutí než strategii.

	„Když jsem byla malá,“ spustím a podívám se na hřbet ruky, „zbožňovala jsem ho. Myslela jsem, že ví všechno, protože mi uměl odpovědět na všechno, na co jsem si jen vzpomněla. Nikdy mě nenapadlo, že občas taky netuší, lže nebo si něco vymýšlí.“ Podívám se na místo, kde mám normálně prsten. „Prostě jsem si myslela, že děda zná všechno a že mluví pravdu…“ Odmlčím se a zvednu oči. „A teprve teď si uvědomuju, jak málo mi toho řekl.“

	Sama se divím, že jsem něco takového vypustila z pusy. Ne proto, že lži jsou jednodušší, ale proto, že to žádné lži nejsou. Dallas mě pozoruje tak, že si najednou připadám odhalená.

	Přetáhnu si rukáv přes ruce. „Možná jsem toho prozradila trochu moc. Měla jsem říct, že jsem ho měla ráda a že pro mě moc znamenal.“

	Dallas zavrtí hlavou. „Naopak, je dobře, že jste si to přiznala. A to, co cítíme k druhým, by nikdy nemělo být vyřčeno v minulém čase, Mackenzie, protože city jen tak nezmizí. Copak jste přestala milovat bratra, když zemřel?“

	Cítím na sobě Owenův pohled jako závaží. Sevřu v ruce polštář, abych zakryla, jak se mi třesou prsty. „Ne.“

	„Takže není pravda, že jste ho měla ráda,“ pokračuje Dallas, „ale prostě ho máte ráda. Stejně tak není pravda, že pro vás děda byl důležitý, protože stále je. A tak jsou všichni tihle lidé vlastně stále s námi, nemyslíte?“

	Dědův hlas mi duní hlavou jako zvon.

	Čeho se bojíš, Kenzie?

	Že tě ztratím.

	Nic se neztratí. Nikdy.

	„Děda nevěřil na nebe,“ vyhrknu, „ale myslím, že se bál, že ztratí všechny věci, lidi, znalosti a vzpomínky, které celý život sbíral. Často říkal, že věří, že někde něco je. Místo, kde vládne klid a mír a kde je tvůj život v bezpečí, i když už skončil.“

	„A vy na takové místo věříte?“ ptá se Dallas.

	Nechám tu otázku chvíli viset ve vzduchu a potom odpovím. „Chtěla jsem věřit.“

	Koutkem oka zahlédnu Owenův úsměv. Slupl mi to i s navijákem.

	„Proč zrovna Registr?“ ptám se, jakmile odejdeme od Dallas.

	Celá škola je na obědě a já si vybrala cestu, která obtáčí celý kampus a kterou skoro nikdo nechodí, protože je to kratší přes dvůr. Tak si můžeme v klidu promluvit.

	„Jak moc toho o něm víš?“ ptá se.

	„Leží na stole v předsálí a každý člen sekce má jednu stránku. Tak Archiv komunikuje se Správci a Lovci.“

	„Přesně tak,“ říká Owen, „ale stránkám Správců a Lovců předchází ještě jedna strana s nápisem VŠICHNI. Pokud tam napíšu vzkaz, dostanou ho všichni, kteří jsou v Registru.“

	„A proto ho potřebuješ,“ vydechnu. „Tak budeš moct kontaktovat všechny najednou.“

	„Je to jediný styčný bod v rozděleném světě,“ vysvětluje Owen. „Archiv sice zvládne umlčet jeden hlas, ale ne, když se vzkaz dostane na první stránku. Potom už se bude volně šířit.“

	„Já jsem sirka,“ šeptám, „která zažehne požár.“

	Owen kývne a oči mu naplňuje naděje. „Měla ho ukrást Carmen, ale jak vidíš, selhala.“

	„Kdy ho sebereme?“

	„Dnes v noci,“ říká Owen.

	„Ale proč čekat?“

	Owen mi věnuje shovívavý pohled: „Nemůžeme jen tak přijít ke stolu a vytrhnout první stránku Registru. Nejdřív musíme odvést pozornost Archivu. Nemusí to být na dlouho, ale mělo by to zaměstnat všechny,“ ukáže na dvůr, kde spolužáci zrovna stavějí Stánky a připevňují dekorace.

	„Podzimní slavnost?“ divím se. „Jak může nějaká událost z Vnějšku zajímat Archiv?“

	„Uvidíš,“ říká, „věř mi.“ Důvěra. Něco, co k Owenovi nikdy nepocítím. V hlavě se mi rozsvítí varovné kontrolky. Čím víc detailů, tím menší kontrolu nad tím vším budu mít.

	„Já a ty, Mackenzie, jsme ze stejného těsta.“ Už jednou jsem Owena kvůli tomuhle tvrzení napadla, ale teď se přinutím držet jazyk za zuby. „Každý v Archivu má pochybnosti, ale ty jejich jsou pouhým šepotem, zatímco naše křičí. To my chceme odpovědi. To my přineseme změnu. A proto z nás ti, kteří vládnou Archivu a drží se svých pravidel jako o život, mají strach. A mají důvod.“

	Při představě, že bych to najednou nebyla já, kdo se bojí, mi v srdci vzplane jiskra, kterou ale rychle uhasím.

	„A tak dnes v noci…“ Odmlčí se a jeho oči spočinou na něčem na cestě. Nebo spíš na někom, jak mi vzápětí dojde.

	Wesley.

	Stojí na chodníku, drží tácek s obědem a baví se s Amber. Do poslední chvíle jsem slepě doufala, že i kdyby Owen Wese uviděl, nepozná v něm toho kluka s nagelovanými vlasy a očními linkami, kterého pobodal na střeše Coronada. Ale Owen se zamračí a utrousí: „Copak jsem ho nezabil?“

	„Zkusils to,“ říkám, když se k mé hrůze Wesley otočí přímo na mě, všimne si mě, zamává a potom se zase věnuje Amber.

	„Cítil jsem ho z tvý kůže, ale nedošlo mi, že jsou jeho stopy tak čerstvé,“ vrčí Owen, zatímco jednou rukou vytahuje nůž z pouzdra a druhou mi svírá zápěstí. „Něco jsi mi tajila,“ mumlá a jeho ticho mi stoupá do hlavy.

	Nemá s našimi plány co do činění, myslím si tak klidně, jak jen to jde, ale s pouhým plurálem se Owen už nespokojí.

	„Ten kluk tě poutá k dosavadnímu životu. Je lanem, které musíš přeříznout.“ Zatočí nožem.

	Ne. Moje hlava se točí stejně jako čepel. I on může být zachráněn. Pokud chceš vzbouřit Lovce a Správce a přivést je až k povstání, budeš potřebovat každého z nich. Až zavoláme k boji, bude stát při mně. Byla by škoda ho zabít.

	„To si nejsem jistý,“ říká Owen, „a nepředstírej pragmatismus, když jde o toho kluka.“

	„Tak jo,“ vytrhnu se mu, „když nechceš popřát sluchu logice, tak poslouchej tohle – tohle není Wesleyho bitva. Nevtáhla jsem ho do ní a neuděláš to ani ty. Pokud mu zkřivíš jen vlas, nikdy ti nepomůžu. To mi teda věř.“

	Owenovy oči se zatvrdí. Přestane si hrát s nožem a sevře pevněji jeho rukojeť. Potom ho k mé úlevě schovává zpět do pouzdra a trochu zvolní krok.

	„Ahoj,“ volá na mě Wesley. Počká, až ho dojdu, a potom se oba vydáme na Dvůr. Očima nenápadně zkontroluju, jestli má na sobě prsten. Je na svém místě, naštěstí.

	„Proč jsi nebyla na fyziologii?“ ptá se Amber.

	„Byla jsem u doktora,“ zalžu.

	„Zrovna jsme se bavili o těch policajtech, co se tu potloukají,“ informuje mě Wesley.

	„Vidělas je?“ Pod pláštíkem téhle otázky se skrývá ještě jedna, podstatně důležitější: Víš, proč jsou tady?

	Zavrtím hlavou. „Neviděla. Amber, nevíš, co se děje?“

	„Netuším,“ povzdychne si, „táta mlčí jako hrob.“

	„Tady máme naši nepolapitelnou Mackenzie Bishopovou!“ volá Cash, když přijdeme na Dvůr. „Ty dneska neobědváš?“

	„Nemám hlad,“ říkám. Owen přejde k Alchymistovi a sleduje, jak se celá scéna vyvine. Jediné, co můžu dělat, je snažit se nedívat jeho směrem.

	„Zase jsme tě postrádali na tělocviku,“ říká Cash, „mělas další termín?“

	Chci spustit něco o termínu u doktora, ale Saf mě přeruší.

	„Týý jo, kam to chodíš, žes kvůli tomu dvakrát vynechala tělocvik?“

	„Nebuď hnusná, Saf,“ usadí ji bratr, „tebe poslali k Dallas minulej rok nejmíň sedmkrát.“

	„Jen třikrát, blbečku.“

	Cash obrátí pozornost na mě. „Chtěli jsme jen říct, že o nic nejde. Každý z nás už tam byl. Nakonec tě buď omluví rodiče, nebo škola.“

	„Proč jsi tam šel ty?“ chytím šanci, jak odvrátit pozornost od sebe k někomu jinému, za pačesy.

	„Hyperaktivita,“ oznámí hrdě.

	„Perfekcionismus,“ přidá se Saf.

	„Zátěžová úzkost,“ říká Amber.

	„Stranil jsem se kolektivu,“ přijde se svou troškou do mlýna Gavin.

	Všechny oči se zastaví na Wesleym.

	„Deprese,“ odpoví a roztěkaně v prstech zmáčkne stéblo. Když si představím, že Wesley trpěl, všechno ve mně se stáhne. Představím si, jak bych ho k sobě přitáhla, pevně ho objala a bránila proti všem démonům.

	Stojí za to. Aspoň myslím. A nechci a nebudu ho zatahovat do své špíny.

	„A ty, Mackenzie?“ přetrhne proud mých myšlenek Cash. „Co jsi provedla, že jsi skončila v Dallasině pracovně?“

	Očima sklouznu k Owenovi. „Zdá se, že mám problém s autoritou,“ odpovím.

	„A proto nejdeš na ples?“ ptá se Gavin. Owen se zamračí.

	„No,“ nadhodím lehce, „nakonec se tam přece jen ukážu.“

	Wesleyho oči se rozzáří. „Vážně?“ ptá se s úsměvem. Srdce mi z toho krvácí.

	„Jo,“ donutím se vyhrknout stejně nadšeně jako on, „vážně.“

	Když se rozhovor přesune k neškodnějším tématům, například jestli si Cash a Saf mají udělat zlaté pramínky do vlasů nebo v jakých brýlích přijde Gavin, uleví se mi. Nedívám se ani na Owena ani na Wese, ale nemůže se zbavit pocitu, že mě sledují oči obou dvou. Wesley předstírá, že poslouchá Ambeřino švitoření, ale pokaždé, když zvednu hlavu, zachytím jeho letmý pohled. A Owen mě sleduje jako ostříž. Potom se ale Wesleyho pozornost odvrátí ode mě k Alchymistovi a mě napadne, že i když Owena nevidí, možná jeho přítomnost vnímá. Zdá se, že Owen si to už taky uvědomuje, protože stojí nehybně u sochy a zaostřuje na Wesleyho. Wes se setká s jeho pohledem, i když Owena vlastně nevidí. Oba se zamračí.

	Zachrání nás až milosrdný zvonek.

	Prudce vyskočím, ale když zamířím do třídy, Wes mě doběhne. Něžně mě šťouchne ramenem, ale místo obvyklého roku se ozve něco tu nehraje co se děje udělal jsem jí něco vyhýbá se mi stahuje se do sebe jestlipak ví jak mi chyběla bez její melodie nemoh jsem spát. Rychle se odtáhnu a dávám si pozor, aby si nevšiml, že nemám na ruce prstýnek.

	„Fakt dneska přijdeš?“ zeptá se Wes. Owen se objeví po mém druhém boku.

	„To si přece nemůžu nechat ujít,“ zašeptá Owen.

	„To si přece nemůžu nechat ujít,“ opakuju se staženým žaludkem.

	„Nemůžu uvěřit, že dráb a bachařka tě nechali jít.“

	„No, ehm,“ ještě ne, „prostě to s nima umím.“

	Hlouček studentů volá na Wesleyho. Wesley váhá.

	„Klidně jdi,“ říkám, „uvidíme se večer?“

	„Nemůžu se dočkat,“ zašeptá s úsměvem a potom se rozběhne trávou na druhý konec nádvoří.

	„Co se dneska v noci stane, Owene?“ ptám se, když osamíme.

	„Proč?“ vyzvídá Owen, „chceš si to rozmyslet?“

	„Ne,“ vyhrknu, než pochyby oslabí můj hlas, „ale mým kamarádům se nesmí nic stát.“ Než se Owen stihne natáhnout a přečíst si myšlenky z mé kůže, otočím se a odcházím. Napadá mě, že to nesmím nechat zajít příliš daleko.

	Ale jak daleko jsem ochotná zajít já sama? A jak mám zastavit něco, o čem nic nevím?

	Celé odpoledne se za mnou táhne Owen jako stín, ale než bych se zabývala neklidně pochodujícím Owenen, raději se zaměřím na hodiny. Jakmile zazvoní, vydám se ke dveřím do Úžin. Možná, že když ho tam nalákám…

	„Tudy,“ poručí mi změnit směr. Zklamaná cupitám za ním směrem k mlází, kde se zastaví a vytáhne klíč z tajné kapsy na rukávu. Jeho klíč Lovce. Mám se co držet, abych po něm neskočila, ale opravdové dveře jsou daleko a – jak už jsem se poučila – poslat ho do nicoty není trvalé řešení. Musím ho vrátit do regálu, což umí jen jediný klíč, klíč Knihovníka, a tak se snažím zachovat klid, když Owen zanoří klíč do vzduchu a nechá zmizet jeho ozubený konec v nicotě.

	Ne, v nicotě ne. Je to jen zkratka. Tady, přímo na hranicích Hydeské. Jen další připomínka toho, že Owen sem chodil dávno předtím, než jsem nastoupila já.

	Otočí klíčem a chce mě vzít za ruku. Snažím se vyčistit si hlavu, než mu ji podám a nechám se provést dveřmi.

	Botou se dotknu pevné země na druhé straně. Srdce mi poskočí, když vzhlédnu a uvidím je. Chrliče. Stojíme na střeše Coronada. Potlačím zachvění. Kolik mých nočních můr takhle začínalo?

	Jestli Owen vnímá podivnou poezii našeho shledání na známém místě, nechává si to pro sebe. Jen se nakloní nad okraj střechy a dívá se dolů.

	„Ten den, kdy jsem umřel,“ říká, „to byla Agáta, kdo vydal příkaz ke změně mysli. Vzpomínám si, jak jsem utíkal. Zdálo se mi divné se najednou octnout na druhé straně barikády. A potom jsem vyběhl na střechu a věděl, co mám udělat.“ Otočí se na mě. „Ty bys to udělala?“ ptá se. „Abys zůstala celá?“

	Zavrtím hlavou. „Ne,“ řeknu a zamířím ke dveřím do domu. „Ale asi bych se nevzdala bez boje.“

	Owen mě následuje. „Kam jdeme?“

	„Máme ještě jednu překážku,“ řeknu mu.

	Nakrčí obočí. „Jakou?“

	„Moji matku.“

	V kavárně to hučí jako v úle. Hlouček studentů ze státní školy zabírá polovinu míst a podle toho, jak máma kmitá, hádám, že si objednávají hlava nehlava. Berk pobíhá po terase a máma vevnitř za barem připravuje nápoje. Owen jde těsně za mnou a zpomalí až při pohledu na květinový vzor na podlaze. Zastaví se a prohlíží si ho, zatímco já zamířím k pultu za mámou.

	„Čau mami,“ zahlaholím a opřu se lokty o mramorový pult.

	„Dneska nějak brzo,“ říká místo pozdravu. Docela mě ohromilo, že pod tíhou všech těch objednávek ještě neztratila pojem o čase.

	„Jo, jezdit autobusem člověku ušetří spousty času. Je to sice špinavá záležitost, ale efektivní.“

	„Hmm, hmm,“ zamumlá roztržitě.

	„No, dneska bude na Hydeské školní večírek, a tak jsem –“

	Máma okamžitě ožije. „To si děláš legraci, ne?“

	„Myslela jsem si, že bych mohla –“

	Zavrtí hlavou. „Sama znáš odpověď.“

	„Já vím,“ skočím jí do řeči, ale dávám si pozor, abych nezvedla hlas, „ani jsem se tě nechtěla ptát, ale Dallas si myslí, že bych tam jít měla.“ Soudě podle toho, kolikrát denně máma cituje svoji psycholožku, mělo by jméno té mojí mít nějakou váhu. A opravdu – máma se uklidní. „Já vím, že je to obrovskej krok,“ vysoukám ze sebe s nadějí, že to nezní tak naučeně, jak to je. „Ale já bych prostě chtěla mít pocit, že jsem normální a že je všechno v pohodě. A tohle všechno – domácí vězení a to věčné hlídání… Já vím, že si to zasloužím, ale pořád mi to připomíná, že je se mnou něco v nepořádku. Já vím, že na tom už dlouho nejsem dobře a že to potrvá, než se všechno zase spraví, ale aspoň jednu noc bych ráda předstírala, že se nic neděje.“

	Vidím, jak váhá.

	„No tak nic,“ řeknu třaslavě, „chápu to.“

	„Tak jo,“ řekne máma suše, „jdi si.“

	Spolkla mi to i s navijákem. Ulehčí se mi a zároveň posmutním.

	„Díky,“ špitnu v naději, že máma bude mou úlevu interpretovat jako radost. A potom udělám něco, co nás obě překvapí: obejmu ji. Moje hlava se naplní proudem myšlenek. Řekni jí to řekni jí to řekni jí že tě to mrzí nechci ji ztratit jen jsem chtěla nechci ji taky ztratit.

	Poprvé se neodtáhnu a místo toho mámu obejmu pevněji.

	„Ale budeš se mi hlásit,“ dodá, když ji konečně pustím. Kývnu. „Myslím to vážně, Mackenzie. Žádné útěky a podobné kousky.“

	„Slibuju,“ hlesnu a otočím se k odchodu.

	„Strhující výkon,“ protáhne Owen, když stoupáme nahoru po schodech. Raději neodpovídám, protože si nevěřím. Ještě pár hodin. Pár hodin a budu moct Owena vrátit Archivu.

	Pár hodin a bude po všem.

	„To snad ne,“ zavrčí Owen tiše, když vyjdeme do druhého poschodí. Přes skleněnou tabulku ve dveřích nakouknu do chodby, abych se podívala, co se Owenovi nelíbí. O dveře našeho bytu se opírá Wesley a v ruce drží nějakou krabici. Udělá se mi zle od žaludku. Proč mi pořád nadbíhá? Jak ho mám takhle ochránit?

	„Pošli ho pryč,“ poroučí Owen.

	Zavrtím hlavou. „Nemůžu. Hned by vytušil, že tu něco nehraje. Dej mi trochu času –“

	„Ne,“ štěkne Owen, „říkalas přece, že ho z toho chceš vynechat, tak se podle toho chovej.“

	„Nic mu neřeknu, neboj. Chci jen…“ Odmlčím se. Owenovy oči se zapíchnou do mých a já bych dala všechno na světě za to, abych teď já mohla číst myšlenky jemu.

	„Kolik jsi dostal možností rozloučit se s Carmen? Tak mi dopřej aspoň jednu.“

	Owenova ruka mi spočine na rameni. Vím, že pátrá po známkách odporu, ale já se ho už naučila skrývat. Nejsem Historie, ale člověk. Můj život je hlučný a zmatený. Soustředím se na pravdu, abych neodkryla lež.

	Pravda: Bojím se o Wesleyho.

	Pravda: Nechci, aby mu někdo ublížil.

	Pravda: Tohle není jeho bitva.

	Pravda: Sice ho neochráním před Archivem, ale můžu ho ochránit před sebou.

	Owenova ruka sklouzne dolů. „Fajn,“ přitaká. I když si už nepřečte úlevu v mé kůži, jistě se mi zračí ve tváři. „Jdu doladit pár detailů dnešního večera. Nějaký čas si s ním pobuď, ale přijď včas. Večírek začíná v sedm a naše představení o osmé.“

	Kývnu a s Owenovým pohledem v zádech se odšourám do chodby. Když mě Wesley uvidí, zasměje se.

	„Co to vlečeš v té krabici?“ ptám se.

	„Musíš se přece přichystat na Podzimní slavnost a já jsem tady, abych ti pomohl.“ Víko krabice cvakne a odhalí ohromující výběr make-upu.

	„Pasoval ses na mou pohádkovou vílu?“ ptám se, když za námi zamykám dveře.

	Chvíli se nad tím titulem zamyslí. „No, ano. V tomhle případě to asi sedí, ale Cashovi to neříkej, jinak se moje čest propadne do negativních hodnot.“

	„Odkud to proboha máš?“ vydechnu, když si pořádně prohlédnu úctyhodnou sbírku tužek a stínů.

	„Štípl jsem to Safii.“ Položí krabici na kuchyňský stůl, chvíli se v ní hrabe, ale potom s hlasitým aha vyloví hrst stínů a stříbrné linky. „Posaď se,“ poplácá dlaní desku stolu.

	Vyskočím na stůl a nakloním se k němu, takže moje tvář se skoro dotýká té jeho.

	Vlasy má uhlazené a po linkách není ani památky. Jen v jeho oříškových očích se lesknou střípky zlaté jako jindy. Naplní mě podivná úzkost. Nevím, co se stane, ale chci, aby se od toho Wes držel, jak nejdál dovede.

	„Nechoď tam,“ zašeptám, když sundává víčko z tužky na oči.

	„Kam?“

	„Na tu slavnost,“ říkám. „Nechoď tam. Zůstaň doma.“

	„S tebou?“ zeptá se s křivým úsměvem, který se vytratí, jakmile zavrtím hlavou. „Nějak to nechápu.“

	„Já jenom…“ spustím, ale co mu mám říct, abych ho nevystavila nebezpečí? „To neřeš.“ Vysmeknu se zpod jeho paží. Chce se mi zvracet. Utíkám do koupelny, kde si opláchnu obličej studenou vodou. Potom se opřu o pult s umyvadlem a lapám po dechu.

	„Jsi v pořádku?“ volá na mě Wes, když se probírám lékárničkou nad umyvadlem ve snaze najít aspirin.

	„Jen mě bolí ruka,“ zalžu, zatímco zkoumám lahvičky s léky. Prsty zavadím o balení něčeho na předpis. Po přečtení etikety je mi jasné, k čemu ty malé modré kapsle slouží. Prášky na spaní. Ale ne ty slabé, co se dají koupit bez receptu. Tyhle člověka pošlou do říše snů během pár minut. V podstatě jsou to léky na uklidnění. Tak tohle mi máma rozpustila tehdy ve vodě. Zaváhám. V ruce potěžkávám lahvičku i s obsahem a zvažuju všechny možnosti. Tak takhle bylo mámě, než mi ty prášky hodila do pití? Obrátí se mi žaludek a rychle lék vracím tam, kam patří. Byla bych schopná udělat skoro všechno, abych ho ochránila, ale tohle ne. To by mi neodpustil.

	„Na,“ objeví se ve dveřích Wes a podává mi nějakou lahvičku, „nosím si aspirin s sebou.“

	Roztřeseně si ji od něho vezmu a spláchnu si do žaludku rovnou dvě tablety.

	Wes se prohlíží v zrcadle. Z kapsy vytáhne kulatou krabičku, otevře ji a namočí si prst do gelu. Zrovna když si na vlasech vytváří špičky, někde zaklepe.

	„Už jdu!“ zavolám.

	„Že by pizza?“ zvídá Wesley zpoza koupelnových dveří. „Za pizzu bych zabíjel.“

	„Nech si zajít laskominy,“ odpovídám, „to si spíš máma zapomněla klíče.“

	Odemknu, a jakmile se dveře otevřou dost na to, aby dovnitř pronikl paprsek světla, něčí ruka mě popadne za límec a vytáhne mě na chodbu tak drsně, že za mnou s bouchnutím zapadnou dveře. Přistanu na tvrdém dřevu, když mi hlavou proletí už je načase čekala jsem na to už se těším pěkně si to slízneš malá Správkyňko. Než si vůbec uvědomím, že je to Sako, cvakne v zámku klíč a já se propadám skrz.

	Dopadnu na podlahu předsálí tak tvrdě, že si vyrazím dech. Když se postavím na nohy, uvítá mě Agáta zlověstným úsměvem.

	„Chopte se jí,“ poručí a stráže mě okamžitě popadnou za ramena. Agáta přijde blíž a před očima mi povlává papírem.

	„Jestlipak víte, co je tohle, slečno Bishopová?“ Ukazuje mi latinsky popsanou stránku se třemi vertikálními čárami – pečetí Archivu – v záhlaví. „Je to povolení,“ uchichtne se a položí list na stůl. Snažím se vykroutit ze sevření stráží, ale to už se blíží Agáta a sundává si rukavice.

	„Teď,“ zasyčí, „se podíváme, co před námi skrýváte.“

	
Dvacet osm

	Když mě Owen zamknul do Komnaty návratů, můj život se promítnul na stěny okolo. Začal se srovnávat do událostí, organizovat a stlačovat. Ten pocit byl podivně vzdálený a ochromující.

	Byl přesným opakem toho, co se mi děje teď.

	Je to, jako by mě někdo obracel naruby a vystavil věcem, které si už nechci uvědomovat, vidět ani cítit. To vše je teď násilím vytahováno z nejtemnějších zákoutí mé mysli ven na světlo.

	Hlavou mi otřese bolest, když vidím Wesleyho v mé posteli rodiče na gauči když se na mě dívají jako na ztracený případ Cashe jak mi podává kávu pevný stisk Sako na ulici před kavárnou linii vyrytou do kůže zmlácený obličej toho darebáka v parku Rolanda jak mě pobízí abych se natáhla Owena plížícího se mezi chrliči Owena ve třídě Owena jak bere do ruky Benova modrého medvídka Owena v Dallasině křesle.

	Děda vždycky tvrdil, že pokud člověk chce něco zatajit, měl by to nechat na povrchu.

	„Teprve, když to pohřbíš,“ vysvětloval, „začnou hrabat.“

	Vzpomenu si na to jen moment předtím, než se Agáta pustí do práce, a myslím na to i teď, když mi bolest projíždí jako elektrický proud přes temeno dolů po páteři a hluboko do kostí. Mám to v paměti i v přestávkách, kdy ležím na studené zemi v předsálí a snažím se nezapomenout dýchat.

	Když tam tak ležím, skoro si přeju, aby to už skončilo. To když mi dojde, jak hrozně jsem unavená. Pak mě napadne, že Owen má pravdu a všechno by to tu mělo lehnout popelem. Ale nějak se seberu. Ještě nepřišel čas se vzdát. Musím se odsud dostat. Musím zpět do Vnějšku. Musím nějak přežít dnešní večer – tak nebo tak.

	Pomalu se škrábu na všechny čtyři. Ústa mi plní kovová pachuť krve, která mi kape z nosu na podlahu předsálí.

	„Postavte ji na nohy,“ poroučí Agáta. Stráže mě podepřou a Agáta mě popadne za bradu. „Proč se ta zrádná Historie táhne vaším životem jako červená nit?“

	Owen. Vykoktám ze sebe odpověď tak pravdivou, jakou jen v téhle situaci můžu dát. „Noční můry.“

	Podívá se mi do očí. „Myslíte, že neumím rozeznat noční můry od vzpomínek?“

	Potom se mi rozsvítí v hlavě a zaplaví mě temné uspokojení. Neumí. Ani já to neumím. Může se mi sice podívat do hlavy, ale vidí jen to, co vidím i já.

	„Hádám, že ne,“ odpovím.

	„Myslíte si, že přede mnou můžete něco skrývat,“ vrčí, zatímco mi prsty vplétá do vlasů, „ale já si pravdu najdu, i kdybych vás měla roztrhat vzpomínku po vzpomínce.“ Agátino sevření zesílí a já zavřu oči v očekávání další vlny bolesti, když se za jejími zády rozletí dveře.

	„Varovala jsem tě, Rolande,“ sykne Agáta, aniž by se otočila, „že pokud mě znovu přerušíš, vrátím tě do regálu.“

	Jenže ten muž ve dveřích není Roland. Ještě nikdy jsem ho tu neviděla. Z jeho spánků rámovaných sytě hnědými kudrnami a krátce střižené bradky sálá věčná a neměnná vyrovnanost. Na náprsní kapse jednoduchého černého obleku se třpytí zlatý odznak se třemi svislými čárami.

	„K vaší smůle, drahá,“ protáhne neurčitým tónem, „si nemůžete hrát na soudce, porotu a na kata zároveň. Něco byste nám měla nechat.“

	Při zvuku jeho hlasu zůstane stát Agáta jako přimražená a pomalu pustí moje spánky.

	„Řediteli Hale,“ vydechne, „netušila jsem, že přijdete.“

	Tak ředitel. Krev mi ztuhne v žilách. Jeden z vedení Archivu. A jeden z jeho katů. Po jeho boku se objeví Roland. Když se naše oči na zlomek vteřiny setkají, vyčtu z jeho očí starost. Následuje toho druhého, Halea, do předsálí. O podlahu zapraskají klidné, promyšlené kroky ředitele, jak se blíží k Agátě.

	„Vzhledem k tomu, že má moje přítomnost tak očividný dopad na váš důraz v práci,“ řekne, „radil bych vám, abyste se chovala tak, jako bych byl v místnosti stále.“ Pevný pohled jeho zelených očí se teď přesune z Agáty na mě. „A také bych vás rád požádal, abyste s našimi věcmi zacházela opatrněji,“ mluví stále k Agátě. Když mě stráže pustí, soustředím se na to, abych se udržela na nohou. „Hádám, že tohle bude slečna Bishopová.“

	Kývnu, i když i tak nepatrný pohyb mě zabolí.

	Ředitel Hale se obrátí na Agátu: „Rozsudek?“

	„Vinná!“ sykne Agáta.

	„Ne!“ vykřiknu a skočím po ní. V mžiku se mě zase chopí stráže. „Já jsem ty Dveře neudělala a vy to víte, Agáto!“

	Hale se zamračí. „Tak udělala je, nebo ne?“

	Agáta se mu zadívá do očí a potom opatrně spustí: „Ne, že by je přímo udělala, ale –“

	„Rád bych vás upozornil,“ skočí jí do řeči Hale, „že jsem vám dal povolení jen proto, abyste zjistila, jestli má prsty v těch incidentech s Dveřmi do prázdnoty. Pokud s tím tedy nemá nic společného, můžete mi laskavě říct, čím se provinila.“

	„V hlavě má chaos,“ odpovídá Agáta, „a kromě toho mi něco tají.“

	„Myslel jsem, že před vámi se nic ukrýt nedá, Agáto. Nejste potom ve své funkci zbytečná?“

	Agáta ztuhne, jak se v ní pere hněv a strach. „Je do toho nějak namočená, Hale, o tom není pochyb. Dovolte mi ji alespoň zadržet, než případ dořeším.“

	Hale se zamyslí a mávne rukou: „Máte to mít.“

	„Ne,“ ozvu se.

	„Slečno Bishopová,“ varuje mě Hale, „opravdu nejste v pozici, kdy byste si mohla klást podmínky.“

	„Ale já ten případ vyřeším!“ vyhrknu.

	Hale povytáhne obočí. „Myslíte si, že uspějete tam, kde i zkušený soudce selhal?“

	Podívám se Agátě do očí. „Vím, že uspěju.“

	„Ty malá, drzá –“

	Hale zvedne ruku. „To mě zajímá. Jak?“

	Sevře se mi hrdlo. „Budete mi muset věřit.“

	Hale se zlověstně usměje: „Já nejsem příliš důvěřivý.“

	„Nezklamu vás,“ říkám.

	„Nenechte ji jít,“ vrčí varovně Agáta.

	Hale zvedne obočí: „Přijít si pro ni můžu vždycky.“

	„Dejte mi dnešní noc,“ prosím, „když to nevyjde, jsem vaše.“

	Hale se usměje. „Vy už ale patříte Archivu, slečno Bishopová, už jste moje.“ Kývne na stráže: „Propusťte ji.“

	Dva páry rukou mě okamžitě pustí.

	„Hale,“ ozve se Agáta, ale ten ji přeruší. „Zklamala jste mě, má milá. Tak proč bych neměl dál šanci někomu jinému?“

	„Má zrádné srdce,“ zasyčí Agáta, „podrazí vás.“

	„Pokud ano, zaplatí za to.“ Jeho pozornost se obrátí na mě. „Rozuměla jste?“

	Kývnu a očima najdu Rolanda: „Ano, rozuměla.“

	A potom, aniž bych dala komukoli šanci to Haleovi rozmluvit, se otočím zády k řediteli, Rolandovi, Agátě i Archivu a vím, že to není naposled, co procházím těmito dveřmi, ale pokud můj plán selže, je to naposled, kdy jimi vycházím ven.

	Sako už čeká. Vloží klíč do zámku, otočí jím a podrží mi dveře. „Doufám, že víš, co děláš, Správkyňko,“ zasyčí, když mě postrčí dovnitř.

	Vypotácím se ven do žluté chodby Coronada a teprve potom se mi konečně podlomí kolena. Hlava mi tepe bolestí a toužím jen po chvíli ticha. Stáhnu z řetízku prsten a poprvé za celý den si ho natáhnu na prst. Svět se rázem o něco přitlumí a já můžu vstát a vrátit se do bytu.

	„Kde jsi sakra –“ přivítá mě Wes, když otevřu dveře, ale potom mě uvidí a zbledne. „Proboha, co se stalo?“

	„Je to v pohodě,“ zalžu a zvednu ruku, aniž si uvědomím, že je celá od krve.

	Wes spěchá do kuchyně pro mokrý ručník. „Kdo ti to proved?“

	„Agáta,“ zašeptám a omyju si vlhkou látkou obličej. „Ale je to dobrý,“ říkám, „nic mi není.“

	„To ti tak věřím, Mackenzie,“ hlesne Wes, sebere mi ručník a přiloží mi ho na bradu.

	„No tak ne, není to dobrý, ale zase bude,“ opravím se.

	„Jak to můžeš říct? Dostala, co chtěla? Je konec?“

	Zavrtím hlavou, i když mě ten pohyb bolí. „Ještě ně,“ odpovím s narůstajícím strachem, „ale brzo bude.“ Tak nebo tak.

	„O čem to mluvíš?“

	„Nedělej si starosti.“

	Wes si zoufale povzdychne: „Tak ty přijdeš domů dva dny potom, co ses pořezala, celá od krve, tajemně mumláš o brzkým konci a já si nemám dělat starosti?“

	Oči mi sklouznou k hodinám na zdi: „Měli bychom se nachystat, nebo přijdeme pozdě.“

	„Zapomeň na ten blbej ples! Chci slyšet, co se děje.“

	„Přeju si, aby ses od toho držel dál,“ zavřu oči, „tohle není tvůj problém.“

	„A ty tomu vážně věříš?“ štěkne Wes a hodí ručník na stůl. „Myslíš si, že jenom to, že si mě držíš od těla a nechceš mi říct, co prožíváš, mě od té věci odpoutá? Namlouváš si, že mě tím něčeho ušetříš?“

	„Wesi –“

	„Myslíš, že jsem osobně neobešel všechna ta místa činu do jednoho a nehledal něco, co by mě přivedlo na stopu toho, kdo má ty dveře na svědomí? Myslíš, že se v noci nebudím a nelámu si hlavu nad tím, co se děje a jak ti pomoct? Mám tě rád, Mackenzie, a už jenom proto to vždycky bude i moje věc.“

	„Ale já to tak nechci!“ zaryju si nehty do dlaní, abych zakryla, jak se mi třesou ruce. „Chci, aby to byl jen můj boj. Musí to tak být.“

	„Takhle to ale nefunguje“ odporuje Wes, „jsme part–“

	„Ne, nejsme partneři!“ štěknu. „Ještě ne, Wesi, a taky nikdy nebudeme, pokud se s tímhle nepoperu.“

	„Tak mi přece dovol ti pomoct.“

	Dlaněmi si zakryju oči. Každá kost a sval v mém těle mu chce prozradit, o co jde, ale to se nesmí stát. Jsem ochotná vsadit vlastní život, ale ne ten Wesleyho.

	„Mackenzie.“ Cítím, jak mě bere za ruce a jeho basy mi rozezní hlavu. Potom své dlaně i s mými trochu spustí a přidrží je mezi námi. „Prosím, řekni mi, co se děje.“

	Opřu se o něho čelem. „Věříš mi, Wesi?“

	„Jo,“ hlesne a ta nekomplikovaná jistota v jeho hlase mi sevře hruď.

	„Tak mi věř dál,“ prosím ho, „a nepochybuj, když ti říkám, že si tím musím projít sama a že to dobře dopadne a že ti nesmím prozradit víc. Nenuť mě ti lhát.“

	Wesleyho oči zaplaví bolest. „Co pro tebe můžu dělat?“

	Donutím se k smutnému úsměvu: „Zkus mě třeba nalíčit a vezmi mě na tu slavnost. A taky se mnou můžeš tancovat.“

	Wesley se roztřeseně nadechne. „Jestli se necháš zabít,“ zašeptá, „nikdy ti to neodpustím.“

	„Umřít ještě neplánuju, Wesi. Ne, dokud nebudu znát tvoje křestní jméno.“

	Ze stolu mi podá ručník. „Ty si umyješ tu krev a já přinesu kufřík se šminkama.“

	„Tak jo, otevři oči.“

	Wes mi nastavuje zrcadlo, abych si mohla dobře prohlédnout jeho výtvor: černé oční linky poprášené stříbrnou a oční stíny. Všechno dohromady to dělá zvláštní a trochu strašidelný dojem a dokonale ladí k jeho vlastnímu stylu. „Ještě drobnost,“ řekne a zanoří ruku do batohu, odkud vytáhne pár stříbrných rohů a nasadí mi je na hlavu. Když obdivuju svůj obraz v zrcadle, napadne mě podivná myšlenka.

	Když jsem otevřela Benovu zásuvku, jeho Historie na sobě měla červené tričko s X na hrudi. Přesně to, které měl na sobě, když zemřel. Pokud to dnes neklapne a já umřu, umřu přesně takhle: tři městce do sedmnáctých narozenin, v kostkované sukni, se stříbrnými stíny na tváři a třpytivými rohy ve vlasech.

	„Co ty na to?“ ptá se Wes.

	„Že jsi dokonalá kouzelná víla,“ odpovím a zadívám se na hodiny. „Asi bychom měli jít.“

	Automaticky zamířím na chodbu ke dveřím do Úžin, ale Wesley mě vezme za ruku a vede mě rovnou dolů po schodech ven z Coronada.

	U obrubníku před budovou parkuje černé Porsche. Při tom pohledu mi do slova a do písmene spadne čelist. Nejdřív si říkám, že tohle auto přece nemůže být Wesleyho, ale je to jediný vůz široko daleko, a navíc rovnou k němu Wes zamíří.

	„Myslela jsem, že nemáš auto.“

	„No, to nemám,“ říká pyšně, zatímco z kapsy loví přívěsek s klíčky, „tohle jsem ukrad.“

	„Komu?“

	Stiskne tlačítko na klíčku a světla auta se rozzáří. „Cashovi.“

	„A ví to?“

	Wesley se ironicky zašklebí a podrží mi dveře. „To by pak nebyla žádná sranda.“ Přesvědčí se, že jsem usazená vevnitř, zavře za mnou dveře a přeběhne na stranu řidiče, kde se uvelebí.

	„Připravená?“ ptá se. Ta slova najednou nabývají tolika možných významů, a přece se na ně dá odpovědět jen jediným způsobem.

	Těžce polknu a kývnu. „Jo, jdem na to.“

	
Dvacet devět

	„Bojíš se smrti?“

	Ležíme s Wesleym natažení v zahradě půldruhého týdne před začátkem školy. On si čte knihu a já se jen tak dívám na oblohu. Nespala jsem už celé dny a možná i déle a ta otázka mi sklouzne z mysli na rty dřív, než ji stačím zastavit.

	Wes odlepí oči od knihy.

	„Ne,“ odpoví jemným, jistým hlasem. „A ty?“

	Odněkud přiletí mrak a zastíní slunce. „Nevím. Nebojím se bolesti, ale spíš toho, že ztratím celý svůj život.“

	„Nic se nikdy tak úplně neztrácí,“ papouškuje Wes mantru Archivu.

	Posadím se. „Ale my se ztratíme, ne? Když umřeme? Historie, to nejsme my, Wesi, jsou to jen naše repliky, ale my už ne. Nemůžeš nijak dokázat, že to, co se občas probudí v regálu, jsme my, takže jen to, že se nic neztrácí, mě moc neuklidnilo. Nechce se mi umřít o nic víc.“

	Wes odloží knihu. „To je ale morbidní téma,“ řekne, „dokonce i na tebe.“

	Vzdychnu a natáhnu se na svou kamennou lavičku. „To naše životy jsou morbidní.“

	Wes ztichne, a tak si říkám, že se asi vrátil ke své četbě, ale o pár minut později zase přeruší ticho: „Smrti se nebojím, ale děsí mě vymazání. Když si vzpomenu, co to udělalo s tetou… Radši umřu v celku, než bych žil v kusech.“

	Pátravě se na Wese zadívám. „Kdybys mohl odejít z Archivu bez změny mysli, šel bys?“

	Je to nebezpečná otázka, jedna z těch, které by člověk neměl pokládat. Čiší z ní velezrada. Wes si mě obezřetně změří, jako by chtěl pochopit, proč se ptám.

	„Na tom nesejde,“ říká, „takhle to prostě nefunguje.“

	„Ale kdyby fungovalo?“

	„Ne.“ Jistota v jeho hlase mě překvapuje. „A ty?“

	Neodpovídám.

	„Mackenzie?“ žádá si odpověď Wes.

	„Mackenzie, jsme tady.“

	Když zamrkám a znova otevřu oči, stojíme na parkovišti u Hydeské. Wes sedí na sedadle řidiče a dívá se na mě. „Jsi v pořádku?“ ptá se. Donutím se kývnout a věnovat mu ujišťující úsměv. Potom vystoupím z auta. Když se k Wesovi otočím zády, sundám si prsten a pověsím si ho na řetízek okolo krku. Přála bych si mít kolem sebe ještě chvíli tu ochrannou vrstvu ticha, ale nemůžu si dovolit přehlédnout Owena.

	„Wesley Ayers!“ zavolá Safia z rohu parkoviště. „Vypadáš k popukání.“ Všichni čtyři už na nás čekají: Saf a Cash se zlatými prameny v bohatých tmavých vlasech, Amber s modrými stuhami a motýlky na tvářích a Gavin v brýlích s tlustými zelenými obroučkami, které mu zakrývají polovinu tváře.

	Wes si pročísne rukou nagelované špičky vlasů. „Vy říkáte k popukání, ale já tvrdím, že vypadám nebezpečně.“

	Cash nakrčí obočí. „To jako, že bys třeba na ty vlasy moh napíchnout nízko letící ptactvo?“

	„Skvělý rohy, Mackenzie,“ vítá mě Amber.

	„Myslela jsem, že máš na dnešek doprovod, Safio,“ neodpustím si poznámku.

	„No jo, co už. Vycouvala jsem.“

	„Chtěla prostě bejt s náma,“ říká Amber, „jen je moc hrdá to přiznat.“

	„Není támhleto náhodou moje auto?“ ptá se Cash.

	Všechny školní budovy se utápí v temnotě a kampus pod nízkými mraky ozařuje jen světlo slavnosti. Vzduch rozechvívá vzdálené dunění hudby, ze které zatím slyšíme jen výšky a basy. Dojdeme až ke kovové bráně se zdobeným písmenem H – nech naděje, čí noha sem se šine – a projdeme dovnitř. Cestou lemovanou stromy se přiblížíme až k hlavní budově a pokračujeme okolo ní tam, odkud se line změt hlasů, hudby a světla. V samém středu školního pozemku se ze země zvedá osvětlené dějiště Podzimní slavnosti.

	Stříbrné, černé, zelené a zlaté fáborky lemují budovy a táhnou se přes trávník jako pestrý baldachýn. Stromy jsou ověšené lampiony, na cesty svítí celé šňůry žárovek a trávník uprostřed je poset stánky a studenty okolo nich. Hudba rozeznívá celý prostor, a neproniká mi až do kostí, jako když se mě dotýká Wesley. Konečně taky jednou jednoduchá, normální, hlasitá muzika. Na lavičce posedává, něco jí a hihňá se hlouček holek v barevných parukách, někteří kluci zkouší své štěstí u stánků s atrakcemi, zatímco velká většina divoce zmalovaných a blyštivými doplňky ověšených spolužáků tančí. Vzduch ožívá vírem jejich těl a hlasů.

	Okolo postávají učitelé a povídají si. Ti se sice zdrželi nezřízeného make-upu a falešných vlasů, ale mají na sobě do jednoho černé šaty a plíží se jako stíny slavností. Pan Lowell s Dallas se zastavili u jednoho stánku, slečna Hillová s paní Wellsonovou sedí na lavičce na kraji travnaté taneční plochy a o kousek dál stojí opřený o stánek s pitím Eric. Celá ztuhnu, když ho vidím se zachmuřeným výrazem zírat do davu. Měla jsem tušit, že se tu taky objeví. Jen by mě zajímalo, jestli je tu ještě z pověření Rolanda. Na druhé straně trávníku sedí na lavičce Sako. Tu sem rozhodně poslala sama Agáta. Hledám další pár zkoumavých očí a taky ho najdu. Sleduje mě člověk, kterého jsem ještě neviděla, muž s tmavou kůží a chladnou grácií, kterou tak dobře znám od Sako. To znamená, že tu asi bude i někdo čtvrtý, jeho partnerka, ale nikde ji nevidím. Všichni vypadají, jako by sem odjakživa patřili, a Lovci překvapivě nejsou výjimkou.

	Jen po Owenovi ani stopy. Ještě ne. Vím, že si ho i v záplavě šílených účesů a bizarně nalíčených očí hned všimnu.

	Večírek začíná v sedm a představení v osm.

	Co má asi za lubem? Hrůzou mi přejde mráz po zádech. Co když si příliš zahrávám? Co když je to všechno hrozná chyba?

	Amber se zaklesne do Gavina a společně berou útokem stánek s jídlem. Safia popadne Wese za loket a dožaduje se tance.

	„Je to tradice,“ žadoní, „vždycky se mnou tančíš.“

	Wesley váhá. Vidím na něm, že mě nechce nechat samotnou. Abych byla upřímná, taky bych ho nejradši měla po boku. Bojím se, že když teď odejde, nebudu mít čas… Co? Rozloučit se? K tomu bych stejně nenašla odvahu.

	„Jen jděte, vy dva,“ vloží se do toho Cash, „my s Mac si vystačíme.“

	To už Safia táhne Wesleyho s sebou do tlačenice a Cash mi nabídne rámě. „Smím prosit?“

	Usměju se a v ten moment mi hlavu naplní jeho jazz, smích a všechny myšlenky. Když tancujeme, snažím se soustředit na hudbu a nechat v ní utopit text Cashových myšlenek. Je tak plný života a energie, že když se točíme, smějeme a zpíváme s hudbou, skoro na všechno zapomenu. Když celou dlouhou písničku slyším jen jeho hlas, na nic nemyslím. To je na Cashovi to krásné. Moje jiné já v jiném životě by se do tohoto krásného kluka hned zamilovalo. Dívá se na mě a vidí jen hezkou holku, a tak i já můžu na chvíli předstírat, že je všechno tak jednoduché.

	Ale i kdybych uvěřila Owenovu snu o životě bez lží a tajemství, Cash by nebyl ten, se kterým bych ho chtěla sdílet.

	Když se písnička vytratí do ticha a vystřídá ji pomalejší kus, přitočí se ke Cashovi nějaká čtvrťačka a prosí o tanec. V tu samou chvíli se vedle mě objeví Wesley.

	„Zatanči si se mnou,“ šeptá. Než vůbec stačím odpovědět, obejme mě kolem pasu a naplní mi hlavu svým smutkem, strachem, ale i nezlomnou vírou, která se táhne tím vším jako červená nit. Položím mu hlavu na rameno a zaposlouchám se do tlukotu jeho srdce, do jeho rámusu, do jeho života. Bolí to, ale tentokrát ho nepustím a neodtáhnu se.

	A potom, když písnička dozní, uvidím Owena na kraji parketu. Naše oči se setkají. Okamžitě se mi zrychlí tep, a tak obejmu Wese pevněji, jako bych chtěla získat sílu se od něho zase odtáhnout. Tohle zvládnu. Pokud jde o to zbavit se Owena, udělám, co bude v mých silách. Musím. Vrátím ho, položím Archivu k nohám a výměnou za jeho tělo dostanu zpět svůj život.

	Owen se otočí a schová se do stínu věže s hodinami. Písnička skončí, ale Wesley mě nechce pustit. Zadívám se mu do černě podmalovaných očí.

	„Copak je?“ ptá se.

	„Stojíš za to,“ šeptám mu.

	Nakrčí obočí. „Jak to myslíš?“

	Usměju se. „Jen tak,“ odpovím něžně. „Jdu si pro pití. Rezervuju si další tanec, jo?“

	Moje prsty vyklouznou z těch jeho. Zaváhá a na chvíli mi stiskne ruku, ale to už ho Amber tahá k sobě. „A co můj tanec, Ayersi?“ provokuje. Naše ruce se rozpletou. Když začne zase hrát hudba, zmizím v davu a silou vůle se nutím dívat se dopředu.

	Eric stojí otočený zády a pan Bradshaw zrovna rozptyluje konverzací Sako, a tak se vytratím do tmy. Owen si brouká (jsi moje slunce, mé jasné slunce…) a já jdu za tím zvukem do stínu věže, kde už mě čeká opřený o cihlovou zeď a pohrává si s nožem.

	„Hydeská vždycky věděla, jak se pořádaj večírky,“ zadívá se do třepotavých světel.

	„Řekneš mi konečně, co se bude dít? Kdy ukrademe tu stránku?“

	„To je právě ten trik,“ odpoví Owen, když odloží nůž, „my ji krást nebudeme.“

	Ztuhnu. „Nechápu.“

	„Neplánoval jsem tu akci pro dva lidi jen tak pro nic za nic. Jeden musí rozptýlit Archiv, zatímco druhý se zmocní Registru.“

	„A ty chceš, abych se postarala o to rozptýlení?“

	„Ne,“ informuje mě Owen, „ty sama budeš tím rozptýlením.“

	„Jak to myslíš?“

	„V Archivu už to máš pěkně nahnutý, nebo se snad mýlím? No, až tě potáhnou ke změně mysli, určitě si nebudou všímat mě.“

	„Ale proč by to dělali?“ vysoukám ze sebe.

	„Protože jim nedáš jinou možnost. Uděláš scénu a Archiv scény nesnáší. Všechno už jsem ti připravil.“ Špičkou boty rýpne do trávy, kde i přes tmu zahlédnu spleť drátků a zápalných šňůr.

	„Říkala jsem ti, že nechci, aby někdo přišel k úrazu.“

	„Musíš jen sehrát svou roli, Mackenzie. Kromě toho je to jen ohňostroj. Přece jsem říkal, že to má být krátká akce, záblesk a velká podívaná. Jen škrtneš sirkou – a tentokrát to nemyslím jen obrazně – a poběžíš. O složitější věci se postarám sám.“

	„O jaké složitější věci?“

	„Celý Archiv tě bedlivě sleduje a čeká na první chybu. A ty jim tu radost uděláš. Jakmile se rozběhneš, pustí se za tebou Lovci. Když tě chytí – a to je jistý – budeš se bránit jako o život a dáš do toho všecko.“

	Zatočí se mi hlava. Takhle se to stát nemělo. Měli jsme jít do Archivu spolu. Tam bych prostě Owena vrátila a hotovo. Ale jak to mám provést, když se právě chystá moje poprava?

	„Ty nechceš rozptýlení, Owene,“ řeknu, „ty si žádáš oběť.“

	„Přestaň z toho dělat drama.“

	„Nejsem mučedník,“ štěknu.

	„Nedovolím jim, aby tě vymazali.“

	„Aha, tak ty jim to nedovolíš…“ syknu sarkasticky.

	„Zachráním tě,“ přesvědčuje mě, „věř mi.“

	„Chceš, abych ti svěřila svůj život,“ vyprsknu.

	V tu chvíli mě Owen přitiskne k cihlové zdi. „Tvůj život mám od chvíle, kdy jsem vylezl z nicoty,“ zavrčí.

	S hrůzou si uvědomím, že Owen už všechno přichystal. Nepotřeboval mé svolení, aby ze mě udělal návnadu. Ale zachrání mě jedině v případě, že ho přesvědčím, že za to stojím.

	Ale Registr je hned u vstupu do Archivu. Co mu zabrání tam prostě přijít, popadnout knihu a zase zmizet?

	„Neudělám to,“ odpoví na myšlenku, kterou si přečetl z mé kůže. „Nenechám tě tam. Potřebuju tě. My dva přinášíme změnu, Mackenzie. A ty budeš jejím hlasem.“

	Zase mě pustí a otočí se zpět k taneční ploše. Barevná světélka mu vrhají stíny na bledou pleť. „Změna je tady,“ šeptá, „a Archiv se buď přizpůsobí, nebo padne.“

	Když ho sleduju v mihotavém světle večírku, dojde mi to.

	To všechno je lež. Jeho sliby o Archivu bez tajemství, jeho sny o otevřeném světě… Owen nečeká, že to Archiv přežije. A nechce, aby to přežil. Pořád sní o té samé věci – chce Archiv svrhnout. A teď si myslí, že našel způsob, jak to udělat. Prostě jen nechá Vnějšek odvést všechnu špinavou práci.

	Nechce změnu.

	Chce zkázu.

	A já udělám všechno proto, abych mu v tom zabránila.

	Hlavou mi táhnou zběsilé myšlenky, ale nemůžu si dovolit mu ukázat ani známku paniky. Zhluboka se nadechnu, abych se uklidnila. „Měl jsi mi to říct dřív,“ řeknu vyčítavě, „na někoho, kdo pohrdá tajemstvím, jich máš až překvapivě moc.“

	Zamračí se. „Nechtěl jsem, abys nad tím moc bádala,“ odpoví, „ale naše osudy se tímto spojily v jedno. Pokud selžeš, zničí mě to, a pokud selžu já, skončíš i ty. Jsme jako partneři.“

	Jsme všechno jiné než partneři, pomyslím si, ale řeknu jen: „Neopovažuj se mě tam nechat, Owene.“

	Usměje se. „Neboj.“

	Potom ze země zvedne jednu ze zápalných šňůr. V druhé ruce mu zableskne zapalovač. Zadívá se na věžní hodiny. Za pět minut osm.

	„Dokonalé,“ zašeptá a křísne palcem o zapalovač. Vyskočí malý plamínek. „Za pět minut to zajiskří.“ Přiblíží plamen ke šňůře a ta se sykotem chytí. Už není cesty zpět, uvědomím si se směsí strachu a energie.

	„Jdi víc do světla,“ řekne ještě Owen a vyskočí ze stínu na cestu, ale já se ještě zdržím u zdi a z batohu vytáhnu mobil. Vstříc mi zasvítí esemeska od Wese.

	Kde jsi?

	V přírodovědeckém křídle.

	Odpovím v naději, že ho tak odklidím daleko od toho, co se teď stane. Potom těžce polknu a vytočím mámino číslo.

	„Ahoj,“ říkám, „jen se ti hlásím, jak jsem slíbila.“

	„Hodná holka,“ řekne máma, „hezky se bav.“

	„Děkuju,“ vysoukám ze sebe.

	„A zavolej nám, až to skončí, jo?“

	„Dobře,“ řeknu, ale ještě než zavěsí, dodám: „Mami?“

	„No?“

	„Mám tě ráda,“ řeknu a ukončím hovor.

	Čtyři minuty do osmé. Plně osvětlená věž s hodinami se mi tyčí nad hlavou. Sleduju, jak odtikala minuta, zatímco spolužáci tančí, baví se a smějí pod barevným baldachýnem a nikdo z nich netuší, k čemu se schyluje.

	Abych byla upřímná, vlastně to přesně nevím ani já.

	Tři minuty do osmé. Říkám si, že to musím zvládnout a že to není holé šílenství. Namlouvám si, že to bude brzo za mnou. Když mi dojdou všechna ujištění, vykročím ze stínu a čekám, že zahlédnu Owena, ale ten už je pryč. Zamířím k nádvoří. Udělám jen několik kroků, když mě popadne něčí tlapa za loket, stáhne mě do tmy a já uslyším myslela sis jak jsi chytrá ale na mě si nepřijdeš myslelas že si těch souvislostí nevšimnu. Než se stihnu vykroutit, ucítím na zápěstí kovový chlad pout. Když natáhnu krk, zahlédnu detektiva Kinneyho.

	„Mackenzie Bishopová,“ říká, když mi poutá ruce za zády, „jste zatčena.“

	
Třicet

	„A žádný scény,“ varuje mě, když mě vleče pryč ze slavnosti.

	„Hrozně se mýlíte, pane.“ Je minuta před osmou, hodiny začínají bít a já se zoufale rozhlížím po Owenovi, zatímco mě Kinney vleče po cestě.

	„Jestlipak víte, čí jméno bylo zapsáno v počítači trenéra Metze jako poslední?“ štěká Kinney. „Vaše! A poslední číslo v telefonu Jasona Pintera? Vaše! Otisky na Bethanyině přívěsku? Taky vaše. Jediné místo, kde jste nenechala důkazy, je dům soudce Phillipa, ale vloupala jste se na místo činu, takže se vsadím, že to vám taky přišijeme.“

	„Všechno je to jen náhoda,“ bráním se, „nemůžete mě za to zatknout.“

	„To uvidíš,“ zamumlá detektiv a vystrčí mě ven bránou. Jeho auto už čeká na druhé straně se zapnutými majáky. Ale všechny brány jsou zavřené. Nejen zavřené, ale i zamčené, jak si uvědomím. A benzín cítím až sem.

	„Co to sakra je?“ zavrčí.

	Jeho sevření povolí, a tak se mi podaří vysmeknout se mu a udělat tři kroky zpět, ale potom mi dopadne jeho tlapa zase na rameno.

	„Ne tak–“

	Větu ale nikdy nedokončí, protože hodiny odbijí osmou a ohňostroj začíná. Jenže ne na obloze, ale na zemi. Pískot střídají hlasité rány, když po celém školním pozemku vybuchuje barevná pyrotechnika. Většina ran se ozývá z nádvoří, ale jedna nálož se odpálí i docela blízko nás. Tlaková vlna je dost silná na to, aby poslala k zemi mě i Kinneyho. V uších mi zvoní, když mě něčí ruce stavějí na nohy.

	„Člověk tě nemůže nechat chvilku samotnou,“ bručí Owen s tváří špinavou od popela. Za jeho zády stravuje oheň bránu školy.

	„Kde jsi, sakra, trčel?“ štěknu na něho přes zvonění v uších, zatímco Owen se naklání nad Kinneyho, který se po tom nárazu ještě nedal úplně dohromady.

	„Měl jsem práci,“ odpoví Owen a vytahuje pistoli z pouzdra na detektivově pásku. Napřáhne se a zasáhne detektiva rukojetí zbraně rovnou do spánku. Kinney se zhroutí zpět na cestičku. Na nádvoří zatím vybuchuje další nálož a všude se ozývá křik. Owen najde na Kinneyho pásku klíčky k poutům, osvobodí mě a potom mě táhne zpět do rozpoutaného pekla.

	Projdeme oblakem kouře až na nádvoří stravované plameny. Vzduch protínají ohlušující rány, baldachýn z krepového papíru hoří a jeho žhavé trosky padají na hlavu studentů. Všichni se snaží utéct, ale nikdo vlastně neví, kam, protože rány se ozývají ze všech směrů. Všude vládne chaos.

	Owen jím proběhne a hledá něco na zemi pod kouřovou clonou.

	„Co hledáš?“ křičím, abych přehlušila ryk slavnosti, která se změnila v peklo.

	„Nechal jsem ji přesně –“

	V ten moment se odněkud přiřítí mužská postava a srazí Owena k zemi, až mu vyletí zbraň z ruky. Za námi se ozve další rána, a tak seberu pistoli, zatímco Owen zápasí se svým protivníkem v jedné spleti nohou a rukou. Nakonec se Owenovi podaří popadnout soka za krk. Teď už vidím i jeho tvář.

	Eric. S napuchlým okem a hrozivě vyhlížejícím šrámem přes přední stranu košile. Když mě uvidí, křikne na mě, ať utíkám. Potom zahlédne pistoli v mé ruce a zakrváceným obličejem mu probleskne zmatek.

	„Zastřel ho!“ poroučí Owen.

	S hrůzou se na něho podívám. „Ale on je Lovec!“

	„Ale zrovna nám překáží,“ zavrčí Owen, jako kdyby tohle všechno byla jen nešťastná shoda náhod. Ale není. Owen to plánoval od prvního okamžiku. O složitější věci se postarám sám.

	Ohňostroje byly jen kouřovou clonou a daly se vydávat za shodu náhod. Ale zastřelit člena Archivu… O tom už by nikdo nediskutoval. Neváhal. Archiv by si mě našel. A vymazal.

	„Musíš se mi oddat, Mackenzie,“ přesvědčuje mě Owen, zatímco se snaží získat navrch nad Ericem. Další ohňostroj nás přikryje rudým světlem. Se zamotanou hlavou zvednu zbraň. Už jsem došla až sem a riskovala příliš. Nemůžu si dovolit ztratit Owena, ale tohle prostě nedokážu.

	„Musíš se mi oddat.“

	Zmáčknu spoušť, ale mířím vedle.

	Vyjde rána, ale kulka se vyhne oběma. Než si Owen stačí uvědomit, že jsem minula, Eric se mu vytrhne a bleskově se otočí. Uteč, pomyslím si, uteč. Už už chci namířit na Owena – sice by ho to nezastavilo, ale mohlo by ho to zpomalit – když dá Ericovi ránu do zubů, až kosti zapraští. Eric se zhroutí na zem, a než stačí vstát, zlomí mu Owen vaz.

	Svět se zastaví, kouř zřídne a oheň uhasne. Někde mezi zapraskáním kostí a posledním zábleskem v Ericových očích se mi promítne celý jeho život. Vidím ho, jak sedí vedle mě na zídce terasy a radí mi, abych se držela dál od potíží, jak zpovídá v nemocnici Dallas, jak se opírá o žlutou tapetu a kárá mě, že jsem mu chtěla utéct, jak prohmatává moje ruce v parku, jak stojí na chodníku jako zlatý stín… Pak už jen záblesk a je pryč.

	Udusím v sobě výkřik, když se Ericovo bezvládné tělo sesune na zuhelnatělou zem. Ne. Tohle se přece nesmí dít. To nemůže být pravda.

	„Utíkej, Mackenzie,“ probere mě z nehybného zírání na mrtvolu až Owenův hlas. Sevřu pevněji zbraň, a když se konečně donutím odlepit oči od Erica, Owen je pryč a já jsem sama. Když se rozhlédnu kolem, uvědomím si, že se nacházím v samém středu všeho zmatku. V dálce kvílí sirény, lidé pobíhají sem a tam jako stíny zahalené kouřem a já si přeju jen to, aby Wes, Cash a všichni ostatní vyvázli bez zranění.

	A potom ji v tom chaosu zahlédnu. Všichni ostatní odsud prchají pryč, ale ona běží za mnou.

	Sako.

	Z jejího pohledu okamžitě poznám, že slyšela vystřel, viděla mě se zbraní v ruce a… všimla si i Ericova těla u mých nohou. Zbraň spadne k zemi, když se dva další Lovci – ten, kterého jsem si všimla už dřív a jeho společnice – vynoří hned za Sako. Nemám na vybranou. Existuje už jen jedna možnost, jak z toho ven.

	Vrávoravě ucouvnu.

	A potom běžím, běžím a běžím jako o život.

	
Třicet jedna

	Já jsem jen jedna a oni jsou tři a k tomu zatraceně rychlí.

	Třetí z nich si klekne k Ericovu tělu, ale dva ostatní nezaváhají ani vteřinu a pustí se za mnou. Přeběhnu nádvoří, ale nedám se k bráně jako druzí, ale pronikám dál na školní pozemek přes jazykové pracovny. Za sebou slyším dusot svých pronásledovatelů. Ani se neohlédnu, abych neztratila cenný náskok, když proběhnu budovou až k druhému východu a ven do hořící noci.

	Budeš utíkat…

	Z hořícího trávníku se vzdouvá kouř, když prudce zahnu na cestičku ke Dvoru. Už jsem skoro u cíle, když si uvědomím, že jeden pár kroků za mnou utichl. O vteřinu později mi zahradí cestu třetí Lovec. Nestihnu uhnout, když se rozmáchne a jeho pěst mi přistane v obličeji.

	A když tě chytí…

	Spadnu na tvrdou zem. V ústech cítím pachuť krve a v uších mi zvoní.

	… a to je jistý…

	Jakmile se postavím, popadne mě zezadu Sako a práskne se mnou na cestu. K tomu přidá ještě dobře mířený kopanec do žeber.

	… budeš se bránit jako o život…

	Dopadnu naznak a Sako mě koleny přitlačí k zemi. Tělem mi prosviští zlost, nenávist a obrazy Ericova mrtvého těla.

	„Zabiju tě,“ vrčí. Zraněnou rukou se pokusím zasadit jí ránu, ale Sako ji zachytí a připíchne k zemi. „Budeš prosit, abych tě dorazila, ty jedna malá štěnice.“

	„Sako,“ mírní ji její kolega, „máme přece své rozkazy.“

	„Do háje s nima,“ prská Sako.

	Kolenem ji trefím do břicha, ale ona se ani nehne, jen mi přitiskne dlaň na ústa a nehty zaryje do čelisti. „Jaks jenom mohla? Jaks mohla?“

	Protéká mnou všechna její zlost a bolest, když mi její ruka sklouzne od čelisti ke krku. Najednou se pod její bradou objeví kovová tyč a odtlačí ji ode mě. Ne. Převalí se na stranu a Wesley se vměstná mezi naše těla, zatímco se obě snažíme vstát.

	„Wesi, ne! Jdi pryč!“

	Celé nádvoří hoří jasným ohněm, když se Hydeskou rozlehnou poslední exploze.

	„Tos neměla, Správkyňko, tos neměla,“ syčí Sako.

	„Vypadni od ní,“ vrčí Wes a hned potom máchne ocelovou tyčí.

	Sako ji zachytí těsně předtím, než se stačí dotknout její tváře, a vyrve ji Wesleymu z ruky. „Opravdu bys neměl…“

	„Wesley! Ne!“

	Vtom mě zezadu popadne třetí Lovec a sevře mě silnými pažemi. Hlavou se mi rozlije jeho melodie složená z zkus mi utéct budu ti v patách tohle je dobrej lov na králička.

	„Mám tě!“ vykřikne těsně před tím, než mu vrazím loket do žeber a padnu na kolena tak prudce, že mě pustí a překulí se mi přes ramena. Je mrštný jako kočka a hned zase stojí. V ruce drží něco, co zdálky připomíná stuhu lesknoucí se v mihotavém světle. Železný drát.

	„Měla by ses vzdát,“ varuje mě, „než budeme muset přitvrdit.“

	„To nemůžu,“ říkám. Usměje se, jako by na to čekal. A potom zaútočí. Jeho ruce s drátem vystřelí dopředu, jako by ho po mně chtěl hodit. Rychle uhnu. Koutkem oka zahlédnu Wesleyho, jak se zakrváceným obličejem padá k zemi. V tom momentě ucítím letmý dotek drátu, který se mi omotal kolem zdravého zápěstí.

	„A mám tě!“ zajásá znova Lovec a cukne druhým koncem drátu. Kov se mi okamžitě zařízne do kůže. Když se ho snažím zbavit, smyčka se utahuje ještě těsněji, a tak se pokusím si aspoň k sobě přitáhnout Lovce, i když mě drát řeže do prstů. Trefím ho pěstí do žaludku dost silně na to, abych mu vyrazila dech. Po tom úderu mě rozbolí ruka. Svou chybu si uvědomím příliš pozdě – teď už mi do drátu chytil i druhou ruku. Jediným zatáhnutím mi spoutá ruce k sobě. Triumfálně se zazubí.

	Budeš se bránit…

	Spletenými prsty zasáhnu jeho čelist, jako by to byl volejbalový míč, a rozseknu mu ret. Na chvilku se přestane usmívat, ale nepustí. Cukne drátkem a přitáhne mě blíž k sobě, aby mi uštědřil ránu do žeber. Prohnu se v pase, ale než se stačím narovnat, podkopne mi nohy a pošle mě k zemi.

	Popadne mě a postaví zpět na nohy. Wesley zrovna klesl na všechny čtyři a Sako mu sebrala kovovou tyč, kterou teď táhne po zemi směrem k němu. Ale to už mi na hrudník prší další rány. Nemůžu popadnout dech, když mě Lovec vleče k nejbližší budově. Chci zavolat na Wese, ale chybí mi vzduch v plicích a čas. Lovec mě přitiskne ke dveřím, z kapsy vyloví temný klíč a zastrčí ho do zámku. Rázem zmizí cesta, Wesley i Sako a já se propadám do Archivu.

	Dopadnu tvrdě na podlahu předsálí. Jakmile se pokusím postavit, přiskočí stráže a srazí mě zpět na kolena.

	Agáta už na mě čeká a za ní stojí seřazení Knihovníci, kteří už očividně vědí, co se stalo. V jejich tvářích se zračí směsice zděšení, smutku, zmatku a zrady. Roland stojí mezi Patrickem a Lisou, kteří ho drží zpět. Očima těkám mezi jeho obličejem a zlatým klíčem na jeho krku, jako bych ho chtěla poprosit, aby mě pochopil a věřil mi, i když už nemůže. Znovu napnu síly ve snaze se postavit, ale stráže mě drží před Agátou na kolenou.

	„Varovala jsem Halea, že se to stane,“ pronese s chladným triumfem v očích, „pomatená mysl a srdce zrádce. Chcete nám něco říct?“

	Mrzí mě to. Poslouchejte. Prosím. Věřte mi. Není to tak, jak to vypadá. Ale nic z toho říct nemůžu, abych dohrála svou roli. Chci zakřičet NE, ale místo toho si jen krvavě uplivnu na kamennou podlahu a procedím přes zuby: „Archiv je prohnilý.“ Agáta mi uštědří ránu přes celou tvář. Pekelně to zabolí a po obočí mi skápne krev. „Zavolám Halea. Odveďte ji.“

	Stráže mě postaví na nohy.

	Budeš se bránit…

	Trhnu sebou a podaří se mi setřást jejich sevření. Musím sebrat všechny síly, abych doběhla k Rolandovi, vrhnu se mu do náručí a opřu si spoutané ruce o jeho hrudník, jako kdybych ho prosila o slitování. Ostatní to nevidí, ale ve skutečnosti místo prosby pátrám po zlatém klíči na jeho krku, který umí odemykat a zamykat životy a se kterým smí manipulovat jen Knihovníci. Když se ho dotknu, rozbrní se mi ruka zvláštní bolestí, ale nepustím ho.

	… a dáš do toho všechno…

	„Věř mi,“ zašeptám, když sevřu klíč v hrsti ještě předtím, než mě stráže odtáhnou. Prasknutí šňůrky překryje zvuk zápasu, když mě vlečou pryč. Schovám si klíč pod rukáv, ale potom mě už zdrcující rána vystřelí dopředu, až dopadnu na všechny čtyři. Další dva páry rukou se mě chopí.

	… až do konce.

	Všechno ztmavne, když mi přes hlavu hodí kápi. Nepřestávám ale bojovat.

	„To už stačí, slečno Bishopová,“ poroučí mi Patrick, zatímco mě vlečou přes celý Archiv. Všechno, na co ještě zvládnu myslet je: nestačí, nestačí, nestačí.

	A potom to uslyším.

	Předsálím se rozlehne Wesleyho hlas.

	Volá mě, s někým se hlasitě hádá a potom míří do útrob Archivu.

	Všechno ve mně se zhroutí. Tohle neměla být jeho bitva. Když mě táhnou chodbou, slyším, jak ho honí po chodbách a jak Patrick vydává tichý rozkaz. Jeden ze strážců mě pouští a odbíhá za zvukem zápasu. Ruce strážce vystřídají ty Patrickovy. Dobře je znám, protože mě za posledních čtyři a půl roku nejednou dávaly dohromady. Protlačí mě párem dveří do místnosti tak tiché, že slyšíme jen echo vlastních kroků. Mé jméno ještě doznívá ve zdech Archivu.

	Potom utichne i to a já nevím, jestli je to proto, že zavřeli dveře, nebo že chytili Wese, ale uklidňuju se, že bude v pořádku, zatímco se snažím vytrhnout a utéct. Sevřou mi paži tak silně, že se jejich prsty zaryjí do staré rány a já jen v duchu děkuju Rolandovu klíči, jehož síla mi umrtvuje ruku. Hodí mě na křeslo a rozštípnou kovový drát na rukou, ale než se zvednu, už mě poutají v pase, na rukou a nohou. Už neuteču. Cukám se v poutech, ale nemá to význam a oni to vědí.

	„Sbohem,“ zašeptá Patrick. Potom cvaknou dveře a místnost se ponoří do naprostého ticha a neproniknutelné tmy. Teprve teď na mě konečně padne strach, který mi šlape na paty celou noc.

	Strach, že se to nepovede.

	Obava, že jsem se přepočítala a Owen mě zachránit nepřijde, protože pro něho nejsem víc než nástroj na jedno použití.

	Hrůza, že se neobjeví včas.

	Strach, že se nedostane dál než do předsálí.

	A za tím vším ta nejhorší obava, před kterou zavřu oči i v absolutní tmě. Bojím se, že Owen neexistuje a že sen nikdy neustoupil realitě a všechno, co se děje, je jen moje vina. Že jsem se zbláznila a teď přijdu o život.

	Z klíče, který si tisknu k zápěstí, se mi šíří do těla bodavá bolest. Soustředím se na ni, zatímco se snažím klíč pevněji sevřít v ruce.

	A potom to uslyším. Někde za mnou skřípnou dveře a dovnitř vnikne změť zvuků, dusot nohou a tlumený křik, který ale nepatří Wesleymu. Potom se dveře zase s hrůzostrašným prásknutím zabouchnou. Zápasím s pouty i se židlí, když mě někdo popadne za rameno a tělem se mi rozlije známé ticho.

	„Owene?“ zalapám po dechu.

	„Jen klid, nehýbej se,“ poručí mi. Když mi sundá kápi, zaplaví mě obrovská úleva. Místnost, ve které sedím, je zalitá bílým světlem, i když ne tak jasným jako v Komnatě návratů. Není tu vůbec nic až na křeslo a strážce zhrouceného v rohu místnosti s hlavou v dost nepřirozeném úhlu. Hned si vzpomenu na Erica, ale donutím se soustředit se, zatímco mi Owen pomalu odpoutává jedno zápěstí. Potom si klekne, aby osvobodil i moje nohy. Druhou ruku už nechává na mně. Obejde židli a hledá přezku řemene, který mi obepíná pas. Když padne poslední zbytek pout, Owen přeběhne kolem židle rovnou přede mě.

	„Zahrála jsi skvělé divadlo,“ řekne uznale, když mi nabízí ruku.

	Stisknu ji a srdce se mi prudce rozbuší. „Já vím,“ odpovídám, když mi pomáhá na nohy. „Měl jsi pravdu,“ dodám, zatímco svírám v ruce klíč.

	Nakrčí obočí: „V čem?“

	Podívám se mu do očí. „Říkals, že se musím odevzdat.“

	Můj stisk zesílí, tváří mu probleskne zmatek, ale než se mi stačí vytrhnout, vrazím mu zářící klíč do hrudi a otočím. Na okamžik na mě překvapeně upře doširoka otevřené modré oči, ale potom jejich světlo pohasne a z jeho těla se vytratí všechen život. Když se mu podlomí kolena, zachytím ho a oba padáme na sterilně bílou podlahu.

	Slyším klapot blížících se kroků. Když pokládám Owenovu bezvládnou skořápku na zem, zaplaví mě podivný smutek. Dodržel slovo. Přece jen v něco věřil, i když to bylo pomýlené.

	A já? Věřím i já?

	Vím jen, že jsem ještě naživu.

	A že je skoro konec.

	Skoro.

	
Třicet dva

	Zdá se, že je mi tahle místnost souzená.

	Podlaha ze studeného mramoru, těžké svazky Registrů v knihovně na zdi a dlouhý stůl uprostřed.

	Tady jsem byla uvedena do své funkce a sem jsem byla s Wesleym předvolána, když nám Historie utekla do chodeb Coronada. A teď tu bude Archiv rozhodovat o mém osudu.

	Když mě Roland, Agáta a ředitel Hale našli v Cele změn nad Owenovým tělem a se stráží zhroucenou v rohu, řekla jsem jen jednu věc.

	„Chci soud.“

	A tak jsem tady. Zbylý z páru stráží stojí vedle mě, ale z milosrdenství Archivu se mě nedotýká. Roland, Agáta a ředitel Hale sedí u stolu, na který položili i Rolandův klíč s přetrženou šňůrkou. Zacvičím rukou, aby se mi rychleji vrátil cit do klíčem ochromených nervů. Ředitel Hale mi nabízí židli, ale já raději padnu, než bych si tu dnes znovu sedla. Setkám se pohledem s Rolandem. Cestou ke stolu se u mě zastavil a předstíral, že mě podpírá, aby si se mnou mohl promluvit.

	„Ještě toho nelituješ?“ zašeptala jsem. „Není ti líto, žes mi tehdy dal hlas?“

	Přes rty mu přelétl smutný úsměv. „Ne,“ odpověděl, „bez tebe by tu byla nuda.“

	„Děkuju,“ hlesnu, než se otočí, „a hlavně za důvěru.“

	„Nedalas mi na výběr. Jo, a svůj notes chci zpět.“

	Roland se usadí ke stolu a z šedých očí mu sálá nervozita, když ředitel Hale vstane a se zvednutýma rukama ke mně přistoupí.

	„Mohu?“ zeptá se.

	Kývnu a připravuju se na bolest, kterou jsem cítila, když se mi Agáta probírala hlavou, ale když se ředitelovy ruce dotknou mých spánků, necítím nic než chladivý závan a nehlučný klid. Zavřu oči a za víčky se mi rozběhne film posledních událostí: Owen, Dveře do prázdnoty, slavnost, požár a Eric. Hale s nečitelným výrazem připaží.

	„Vysvětlete mi, co jsem zrovna viděl,“ pobídne mě a zase se posadí.

	Ve stoje mu líčím, co se stalo. Jak vznikly Dveře, jak se jimi Owen dostal do Vnějšku a jak jsem nalíčila past.

	„Měla jste neprodleně informovat Archiv,“ kárá mě ředitel.

	„Pane, bála jsem se, že byste mě zatkli už jen proto, že Owen stále existuje. Potom byste na něho poslali Lovce a doplatili by na to všichni stejně, jako na to doplatil Eric. Považovala jsem to za svůj úkol.“

	A taky jsem si nebyla jistá, jestli je Owen skutečný.

	„Nahánět Historie ve Vnějšku je práce pro Lovce,“ ozve se Agáta.

	„Jenže Owen Chris Clarke nebyl obyčejná Historie, a navíc jsem za něho byla přímo zodpovědná. Když utekl poprvé, byla jsem to já, kdo mu k tomu opatřil to, co potřeboval. Provinění mi bylo prominuto za předpokladu, že Owen už nebude nikoho ohrožovat.“ Samotnou mě překvapuje klidný tón vlastního hlasu. „A kromě toho neměl nikdo lepší podmínky ho zlikvidovat.“

	„Jak to?“ ptá se ředitel Hale.

	„Chtěl mě získat na svou stranu.“

	Hale se zamračí.

	„Owen potřeboval moji pomoc, a tak jsem se tvářila, že mu ji poskytnu.“

	„Jak se ti podařilo ho sem nalákat?“ ptá se Roland.

	„To ne já,“ odpovím, „to on.“ Neunikne mi zmatený výraz v obličeji zúčastněných. „Počítám, že si myslel, že to všechno skončí jinak, ale základní strategii vymyslel on sám. Chtěl, abych rozptýlila Archiv. Zatímco by se všichni věnovali mně, on by mohl v klidu provést svůj plán.“

	„Jaký plán?“ zpovídá mě Agáta.

	Zadívám se jí do očí. „Chtěl se zmocnit Registru. Slíbil, že pokud mu pomůžu, osvobodí mě dřív, než mě stačíte vymazat.“

	„A vy jste mu věřila?“ ptá se nevěřícně Hale.

	„Proč by vás zachraňoval?“ dodá Agáta.

	„Věřila jsem, že Owen chce napadnout Archiv. A Owen věřil, že mě získá na svou stranu. Já jsem ho v tom přesvědčení podporovala v naději, že když mu přislíbím spolupráci, budu moct zajistit jeho návrat do regálů a odvrátit hrozbu, kterou pro Archiv představoval.“

	„Riskovala jste,“ odtuší Hale a proplete si prsty. „A kdyby váš původní plán nevyšel? Kdybyste nezískala Rolandův klíč? Kdyby vám Owen nikdy nepřišel na pomoc?“

	„Zvážila jsem to,“ odpovím. „Když jsem zhodnotila Owenovy schopnosti, věřila jsem, že právě moje strategie má největší naději na úspěch. Doufám, že chápete, že jsem musela hrát svou roli, abych si zajistila co nejlepší šanci. Musela jsem se tomu oddat.“

	„Já zase doufám, že rozumíte, že kvůli té vaší komedii přišel o život jeden z Lovců,“ zasyčí Agáta.

	Za víčky ještě vidím obraz Ericova těla zhrouceného na spálené trávě.

	„Rozumím a nikdy na tu chvíli nezapomenu, protože jsem málem selhala. Ale taky jsem si uvědomila, že to nesmím dopustit. Dala jsem se do války, kterou bylo třeba dobojovat. Snad mi odpustíte sobeckou touhu ukončit Owenův život vlastníma rukama.“

	Hale se narovná: „Pokračujte.“

	Polknu. „Když jsem byla předvedena do této sekce, věděla jsem, že musím způsobit tolik rozruchu, aby měl Owen čas proplížit se do Archivu za mnou. Jen tak jsem ho mohla zastavit.“

	„Předpokládám, že ze stejného důvodu tu tropil scény i pan Ayers?“nadhodí Roland významně.

	„Ano,“ chytím příležitost za pačesy, „jednal z mého příkazu. Je v pořádku?“

	„O toho se teď starat opravdu nemusíte,“ zasyčí Agáta.

	„Je naživu,“ odpovídá Hale.

	„A bude v pořádku,“ uklidňuje mě Roland, jako by vycítil mé obavy.

	„Vy máte vůbec zajímavou síť spojenců, slečno Bishopová,“ protáhne Hale. „Toho kluka, co si tu málem vyřval hlasivky, Rolanda, který tvrdil, že si nevšiml, když jste mu kradla klíč –“

	„Zrovna jsem se zamyslel,“ brání se Roland.

	Hale jen mávne rukou. „A pak je tu samozřejmě Owen Chris Clarke. I jeho důvěru jste si musela získat, což velmi obdivuji. Musel opravdu uvěřit vaší loajalitě.“

	„Owen věřil především svému přesvědčení,“ odpovím, „jeho záměr mi pomohl víc než vlastní herecký talent.“

	„Takže jste nikdy o zradě neuvažovala?“ naváže Hale na mou odpověď.

	Podívám se mu do očí. „Samozřejmě že ne,“ odpovím klidně.

	Pátravě pozorujeme jeden druhého a ticho v místnosti ruší jen bubnování ředitelových prstů o stůl. Konečně promluví.

	„Slečno Bishopová, vaše odhodlání a smysl pro strategii jsou obdivuhodné, ale pro vaši metodu nemám omluvu. Obešla jste celý systém, abyste uspokojila vlastní touhu po pomstě a dořešení případu. Ale pravdou je, že jste svého cíle dosáhla. Odkryla jste, kdo stojí za Dveřmi do prázdnoty, a odvrátila vážnou hrozbu, která Archivu hrozila. To vše pouze s minimální, ačkoli mrzutou, ztrátou.“ Otočí se k Agátě. „Váš rozsudek je přehlasován.“

	Zaplaví mě úleva, ale potom se chopí slova Agáta.

	„Zapomínáte,“ syčí, „že proti slečně Bishopové byla vznesena obvinění dvě. Můžete ji omilostnit ve věci velezrady, ale pořád nám tu zůstává tvrzení, že není příčetná a schopná služby. To už mi odmítnout nemůžete.“

	Hale se s povzdechem opře hlouběji do židle. „Ne,“ řekne, „ale mohu požádat o názor někoho méně zhrzeného.“ Mávne na strážce, který vpustí ženu s neupraveným culíkem, šmouhami od krve na rukou i šatech a sazemi na obličeji.

	Dallas.

	„Omlouvám se za zpoždění,“ řekne, když si otře popel z tváře, „musela jsem se postarat o to tělo.“

	Sevře se mi žaludek. Tím tělem myslí Erica.

	„Jak to vypadá ve škole?“ vyzvídá Roland.

	„Chaos, ale pomalu se to uklidňuje.“ Potom se Dallas zaměří na mě. Zvedne obočí. „Jak se zdá, máte za sebou těžkou noc.“

	„Dallas,“ přeruší ji Hale, „několik dní jste měla slečnu Bishopovou v péči. Jak ji hodnotíte?“

	Při tom slově se Agátiny oči stáhnou do zlověstných čárek.

	„Mackenzie?“ poškrábe se na hlavě. „Je v pořádku. Tedy, v pořádku je možná nepřesné označení, ale když vezmeme v potaz, co všechno si prožila a čemu byla vystavena,“ očima šlehne po Agátě, „její výdrž je ohromující. Celou dobu měla situaci pevně pod kontrolou, takže jsem nemusela zasahovat.“

	Rolandovi úlevou klesnou ramena a i já se poprvé po tom všem volně nadechnu. Začínám věřit, že jsem zvítězila a že všechno bude v pořádku.

	„No vidíte,“ říká Hale, „myslím, že jsme –“

	„Ona pochybuje,“ štěkne Agáta a vyskočí ze židle. „Vyčetla jsem to z ní.“

	„Stačí,“ přeruší ji Hale a protře si oči. „Pochyby nejsou zločinem, jen testem naší víry. Mohou nás zlomit, ale také posílit. Jsou přirozené, ba co víc – nutné! Trápí mě, že jste na to zapomněla.“ Vstane a natáhne k Agátě ruku. „Váš klíč, prosím,“ zašeptá.

	Agátina rukavice se dotkne zlata na jejím krku. Hale nedočkavě luskne prsty, a tak Agátě nezbývá, než zatnou zuby, přetrhnout šňůrku a vložit mu klíč do dlaně.

	Hale se na něho na moment zadívá a potom ho vrazí Agátě do hrudi.

	Neotočí jím, ale jednou rukou popadne Agátu za ramena, zatímco druhou stále přidržuje klíč na svém místě. Dívá se jí do očí a celá místnost se propadne do napjatého ticha. Tiše, skoro neslyšně, zašeptá: „Zklamala jste mě,“ a potom z ní klíč vytáhne stejně rychle, jako ho do ní vložil. Agáta zalapá po dechu.

	„Kliďte se,“ zabručí ředitel. Agáta na nic nečeká a s rukou na srdci mizí z místnosti tak rychle, že z ní zůstane jen zavlátí krémově bílého kabátu.

	Když za ní zapadnou dveře, Hale se s povzdychnutím posadí na své místo a položí Agátin klíč na stůl. Je hrobové ticho. Roland pozoruje desku stolu, Dallas klopí oči k podlaze.

	Jen já se dívám na ředitele.

	„Je pravdivé, že nic se neztrácí,“ pronese nakonec, „ale všechno jednou končí. Správný čas je v mých rukou. Zapamatujte si to, slečno Bishopová.“ Potom se otočí k Dallas: „Dopravte ji bezpečně domů.“

	„Prosím pane,“ ozvu se, „kde je Wesley?“

	Hale mávne rukou: „Někde se tu potlouká, najděte si ho.“

	Proběhnu chodbou přes atrium a zamířím do předsálí, a když za dveřmi zaznamenám známou siluetu, mám se co držet, abych nevykřikla jeho jméno. Wesley. Pořezaný, zkrvavený a s vrávoravou chůzi, ale pořád ještě na svých nohou, se drží za hlavu. Na jedné straně ho hlídá Patrick, na druhé Lisa a Lovec, který mě sem dotáhl, jim jistí záda. Jsou mi všichni ukradení.

	Dám se do běhu, a když mě uvidí, padneme si do náručí. I když jsme oba tak potlučení, že nás každý dotek bolí, přitiskneme se k sobě pevněji. Držím ho kolem pasu, zatímco jeho ruce spočívají na mých ramenou, a když mi přitiskne rty do prohlubně na krku, cítím jeho horké slzy.

	„Ty jsi ale pitoměj,“ šeptám, když se ke mně blíží jeho rty. Políbím ho ne jemně, ale zoufale. Zoufale, protože on mi za to stojí. Ano, život je krátký a plný strachu a nejistoty, ale stačí mi jen vědět, že jsem tady a teď, že ještě dýchám a chci být s Wesleym Ayersem. Chci cítit jeho objetí i polibky tady a teď. Chci vnímat, jak se jeho život proplétá s mým. Přítomný moment je to jediné, co máme, a já si ho chci užít, ať už se potom stane cokoli.

	Sevřu Wese tak pevně, že se s bolestnou grimasou odtáhne.

	„Promiň, nechtěla jsem,“ zašeptám.

	„Ale já jsem chtěl,“ vydechne a jeho polibek se prohloubí. Pořád se bojím mít ráda a ztratit, ale cítím i něco jiného, co všechny obavy vyrovná. Touhu.

	„Říkal jsi, že mi věříš,“ vyčítám mu.

	„A ty jsi mi tvrdila, že jsi v přírodovědném křídle, takže jsme si kvit,“ přitáhne si mě blíž. „Co se to dnes v noci stalo, Mac?“ šeptá mi do tváře.

	„To ti vysvětlím později,“ odpovídám tiše.

	Cítím jeho unavený úsměv. „Beru tě za slovo.“ Jeho rty se zase otřou o mé, ale to už se za námi ozve netrpělivé zakašlání. Donutím se odtáhnout. Za našimi zády čeká Dallas. „Tak jo, vy dva,“ ruší nám idylku, „na to máte času dost, teď se musíte dostat zpátky do školy.“ Když zabloudím očima ke stolu, poprvé si všimnu doutnajících zbytků Registru.

	„Co se stalo?“ ptám se.

	„Owen Chris Clarke nám tu prováděl vandalské kousky,“ ukáže Lisa na knihu. „Spálil nám Registr.“

	Dallas nechápavě zavrtí hlavou a pokyne nám ke dveřím, které hlídá Lovec, který mě sem dovlekl. Trochu znervózním.

	„Všechno dobrý?“ zahlaholí.

	„Jo,“ hlesnu a vezmu Wese za ruku.

	„Dělám jen svou práci,“ řekne Lovec a jeho úsměv jen potvrzuje to, co jsem mu vyčetla z kůže: radost z lovu.

	„Řekla bych ti, abys neprudil, Zachary,“ osloví ho Dallas, když ho odežene od dveří, „ale škoda mluvit. Nechápu, jak to s tebou Felicia vydrží.“ S těmito slovy otevře dveře, za kterými se objeví tma a kvílení sirén. Spolu s Wesleym následujeme Dallas zpět na školní pozemek.

	Jakmile vstoupíme do Vnějšku, rozlije se mi tělem Wesleyho melodie utkaná z lásky a touhy, úlevy, zděšení a strachu. Netuším, co zpívá moje kůže, ale ať je to cokoli, u Wese je to v bezpečí.

	Většina budov se zdá v pořádku, jen břečťan na jejich zdech nevydržel stravující oheň. Zato nádvoří s lucernami, fáborky, stuhami a stánky shořelo na popel.

	„Jsou všichni v pořádku?“ ptám se.

	„Sem tam popálenina, pár stehů, ale všichni to přežili.“

	Zadívám se na její bavlněnou košili potřísněnou krví. „Všichni kromě Erica,“ řeknu, když procházíme spáleništěm k hlavní bráně. „Proto jste přišla pozdě.“

	Zachmuřeně kývne. „Snažila jsem se dotáhnout jeho tělo do ohně ještě dřív, než se objevili záchranáři. Mělo to vypadat jako nehoda.“

	„A Sako?“ ptám se.

	Když si Dallas promne ruce, odrolí se z nich šupinky zaschlé krve a spadnou dolů do popela. „Utekla. Poslala jsem Felicii, Zacharyho partnerku, ji najít.“

	„Asi jsem jí zlomil nos,“ hlesne Wesley.

	Dallas po něm bleskne pohledem. „Ta si dneska slízla nejednu dobře mířenou.“

	„Takže vy jste taky u Lovců?“ ptám se, zatímco klopýtáme sežehnutým nádvořím.

	„Ne,“ říká Dallas, „jsem něco jako terénní hodnotitelka. Já se starám o to, aby všechno klapalo, jak má.“

	„A když ne?“ chce vědět Wes.

	Pokrčí rameny a vysvětluje: „Pokud patří Archivu, vydám je. Pokud jsou z Vnějšku, upravím si je sama.“

	„To vy provádíte změny mysli,“ zašeptám, „a mažete vzpomínky.“

	„Jen když musím,“ brání se Dallas, „úklid mám v popisu práce. Mimochodem, o toho poldu Kinneyho už jsem se postarala. Sice ještě budu muset poslat Lovce pro důkazy, ale aspoň jsem mu vymazala tebe z hlavy. Bude si myslet, že ho omráčily ty výbuchy.“

	V hlavě se mi rojí tisíce otázek, ale to už jsme u dokořán otevřené brány, za kterou se tísní spolužáci.

	Přiběhnou k nám dva hasiči.

	„Kde jste se tu vzali?“ uhodí na nás jeden z nich.

	„Uvízli pod jedním ze stánků,“ řekne Dallas hlasem, ze kterého čiší přirozená autorita, „a dost mě překvapuje, že jste si jich nevšimli dřív. Tak se aspoň podívejte, jestli jim nic není.“

	Než se hasiči stačí zeptat, kdo je a co tu dělá, podleze Dallas policejní pásku a ztratí se v davu studentů, učitelů a rodičů, kteří plní parkoviště. To už mě zřízenci ze záchranky trhají od Wese, aby nás prohlédli. Rychle si navléknu prsten, ale vlastně se sama divím, jak lehce jsem se přizpůsobila světu bez ochranné clony.

	Záchranář si mě důkladně proklepne. Většinu zranění se mi podaří svést na padající stánek, jen se šrámy od drátu je to složitější. Naštěstí je třeba ošetřit ještě spousty dalších a personálu není nazbyt, takže mě záchranář po ujištění, že jsem v pořádku, nechá jít.

	To Wesley je buď horší lhář, nebo potlučenější, než jsem si chtěla připustit, protože ho posílají pro jistotu rovnou do nemocnice. Než sanitka odjede, stihnu za ním zavolat: „Nech otevřené okno!“

	Jakmile se protáhnu pod žlutou páskou, někdo na mě zavolá. Když zvednu hlavu, všimnu si zbytku Dvora namačkaného na chodníku. Jsou trochu odření, ale jinak v pořádku. Vybafnou na mě své kdes byla, co se stalo, je ti něco, je s tebou Wesley, je v pořádku a to bylo šílený a potom se konečně trochu uklidní a nechají mě na všechno postupně odpovědět. I tak se ale dostanu jen do poloviny příběhu, kde mě přeruší Cash vtipem o tom, jak mu to uškodí při evaluaci, a Saf ho usměrní dloubnutím loktu a sykotem, že tam určitě někdo umřel a on by si z toho neměl dělat srandu. Amber se staví na Cashovu stranu s tvrzením, že traumatické zážitky jsou nejlepší živnou půdou pro lehkovážnost. Odněkud se ozve mé jméno. Davem se prodírají naši a nestihnu je ani ujistit, že se mi nic nestalo, a už se mi máma věší s pláčem kolem krku.

	Táta nás obě sevře v náručí a nemusím mít ani sundaný prsten, abych věděla, co se jim honí hlavou. Cítím jejich úlevu a zoufalou snahu chránit své zbylé dítě smíšenou se strachem, že to nikdy nedokážou. Ani já je nedokážu ochránit, alespoň ne vždycky, ale dnes v noci jsem tady, a tak je obejmu pevněji a řeknu, že to bude v pořádku.

	A poprvé za hodně dlouhou dobu tomu i sama uvěřím.

	
Později

	Sedím na kraji postele ve zničené uniformě. Stříbné rohy mi ještě pořád trůní na hlavě a smrdí kouřem a krví. Myslím na Owena. Už se nebojím usnout, i když bych si přála, aby byl Wesley vedle mě. Neděsí mě ani noční můry, protože ty moje se staly skutečností a já si je prožila.

	Vstanu, abych ze sebe svlékla poničenou uniformu, a syknu bolestí při každém pohybu. Nakonec se mi podaří si přes hlavu přetáhnout tričko, setřást sukni a nakonec i rozvázat a sundat si boty. Na postel položím jednu botu, a když zvednu i druhou, vypadne z ní na podlahu čtvereček papíru.

	Obličej se mi stáhne bolestí, když se pro něho ohnu. Seberu ho a uhladím. Je skoro prázdný, jen v pravém dolním rohu se vyjímá slovo VŠICHNI napsané ozdobným písmem. Přejedu po něm palcem. Nechtěla jsem ten papírek vzít, ale když jsem se skláněla nad Owenovým tělem, počítala vteřiny a poslouchala blížící se kroky, připadala jsem si jako bez života. Neplánovala jsem mu papírek sebrat, ale moje ruce ho samy vytáhly z jeho kapsy a strčily ho do boty. Schovat a pohřbít ten krátký moment bylo tak jednoduché.

	Když se ale na ten lístek dívám teď, mám chuť ho spálit. (Owen samozřejmě nespálil celý Registr, ale jen jeho zbytek, aby si nikdo nevšiml chybějící stránky.)

	Pravdou je, že Owen se ve spoustě věcí mýlil.

	Ale možná ne úplně ve všech.

	Ráda bych v Archiv věřila dál. Moc bych si to přála. A tak teď nevím, jestli mnou zmítají pochyby nebo strach, slabost nebo síla. Dědův hlas v mé hlavě mě varuje, abych byla připravená na vše, Owen mi našeptává, že přichází čas změn… Anebo jsem prostě dnes v noci viděla tolik, že mě to donutilo Owenovi ten papírek ukrást.

	Měla bych ho spálit, ale nakonec ho pomalu, pomaličku zase složím, i když při každém pohybu váhám, zda ho nezničit, ale vždycky se rozhodnu, že ne. Nakonec je z lístku zase jen nepatrný čtvereček. Z knihovny vytáhnu Dantovo Peklo, vložím papírek mezi jeho stránky a zase ho vrátím zpět.

	Možná že měl Owen pravdu.

	Možná opravdu jednou přinesu změnu.

	Ale jen já rozhodnu, jaká bude.

	
Poděkování

	Před druhými díly vás všichni varují.

	Radí vám, abyste doplnili zásoby kofeinu a tepláků a připravili se na drsný sešup. Taky tvrdí, že to nakonec bude stát za to a že to přežijete.

	Jen vám nikdy neřeknou, jak na to přesně jít.

	Odpověď?

	Lidi.

	Lidi, kteří vás podrží, starají se o vaše duševní zdraví a jsou ochotní s vámi hodiny mluvit o zápletce, ději i postavách.

	Lidi, kteří odpovídají na ty nejpodivnější hypotetické otázky, aniž by si o vás mysleli, že vám šplouchá na maják.

	Lidi, kteří vám ukradnou delete z klávesnice, když se ve dvě ráno rozhodnete, že byste ho asi měli zmáčknout.

	Lidi, kteří vědí, kdy vás nechat o samotě a kdy vás vytáhnout od počítače na denní světlo (nebo do tmy haly osvětlené jen laserovými ukazovátky).

	Lidi, kterým na vás záleží. Kteří ve vás věří. I když vy si nevěříte.

	Když se to vezme kolem a kolem, nebyla to jednoduchá knížka, ale poprala jsem se s ní, i když mě tahala bahnem a bodláčím. Nebylo to bez obětí – na cestě zůstaly hodiny práce a stránky textu.

	Ale měla jsem kolem sebe lidi.

	Mámu, která mi připomínala, že mám jíst a dýchat. Tátu, který mi stále připomínal, že mám jít dál, až se svět stane zase malým a snesitelným.

	Měla jsem své newyorské spolubydlící, Rachel a Jen, kteří přesně věděli, kdy potřebuju hluk, kdy ticho (a kdy se potřebuju koukat na kreslené pohádky).

	Měla jsem Carlu a Courtney, které mě vždycky postavily na nohy, oprášily a poslaly zpět na cestu.

	Měla jsem svou agentky Holly, která mě ujišťovala, že všechno vyřeším jako vždycky.

	Měla jsem editorky Abby a Lisu, které věřily nejen mým knihám, ale i mně.

	A měla jsem vás.
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